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Nekazaritza Saila

5.574/2002 FORU AGINDUA, irailaren 6koa, Orozkoko 
udalerrian oreinen kopuruaren nola kontrolatu araupetuko
duena.

Joan zen ehizaldian lortutako emaitzak ikusirik eta kontuan iza-
nik Orozkoko udalerrian orein asko ibiltzen dela, mugakide duen
Arabako Lurralde Historikoan bizi direnek ugaltzearekin batera berez
jotzen baitute bertan barna zabaldu eta sakabanatzera, eta aintzat
hartuz animalia horiek kalte nahiko handiak egiten dituztela Oroz-
koko baso berrietan eta belardietan, uste dugu oreinak kon-
trolatzen jarraitu behar dela aparteko jarduera gisa, halakorik ego-
tea komeni ez den nekazaritza inguruneetan behin betiko ezar ez
daitezen.

Hori dela eta, Bizkaiko Lurralde Historikoko ehizarako epeal-
di baliagarriak eta 2002/2003 aldiko ehiza-denboraldiko debekualdi
bereziak ezarri edo luzatu dituen ekainaren 27ko 4.172/2002 Foru
Aginduan xedatutakoa osatzeko, eta Bizkaiko Lurralde Historikoko
Foru Erakundeen Hautapen, Antolaketa, Araubide eta Jardunbideari
buruzko otsailaren 13ko Foru Arauaren 39. eta 64. artikuluetan ehi-
zaren inguruan agindutako eginkizunak direla bide (orrekin zerikusia
du Autonomia Erkidego osorako Erakundeen eta bertako Kondai-
ra Lurraldeetako Foru Organoen arteko Harremanei buruzko
1983ko azaroaren 25eko Legeko 7.B) 3 artikuluan ezarrita-
koarekin), honako hau

XEDATU DUT:

1. artikulua

Bizkaiko orein (Cervus elaphus) populazioak azterturik,
2002/2003 ehizaldian hogei ar eta zazpi eme ehizatzeko bai-
mena emango da. Arrak zelatan ehizatuko dira eta emeak uxal-
dietan.

Ehiza-eremua Orozkoko udal mugartea izango da.

2. artikulua

Hona oreinak zelatan ehizatzeko arauak:

a) Oreinak zelatan ehizatzeko baimenen adjudikazio-zozketan
parte hartzeko, eskabidea aurkeztu behar da Kontserbazio eta Natur
Gune Babestuen Zerbitzuko Ehiza eta Ibaietako Arrantza Atalean
(Madariaga etorbidea, 1-1. sol., Bilbo). Bertan, baimena nahi due-
nak bere datu pertsonalak, izena, deiturak, N.A.N. eta telefonoa adie-
razi behar ditu.

b) Eskabideak aurkezteko epealdia 2002ko urriaren 1etik 10era
bitartekoa izango da.

– Ehiztari bakoitzak eskabide bat bakarrik aurkez dezake. Bat
baino gehiago aurkeztuz gero, denak deusez-tatuko dira.

c) Zozketa jendaurrean izango da, Ehiza eta Ibaietako
Arrantza Ataleko bulegoetan (Madariaga etorbidea, 1-1. sol., 
Bilbo), urriaren 17an, eguerdiko ordu batean.

Departamento de Agricultura

ORDEN FORAL número 5.574/2002, de 6 de septiembre,
por la que establece la normativa que regulará la reali-
zación de un control de las poblaciones de ciervo en el
municipio de Orozko.

A la de vista de los resultados obtenidos en la pasada tempo-
rada, y dado que la presencia de estos animales continua siendo
abundante en el municipio de Orozko como consecuencia de la dis-
persión natural producida al extenderse e intentar colonizar los terre-
nos más próximos, la importante población existente en el Territo-
rio Histórico de Alava, en la zona colindante con Orozko, y teniendo
en cuenta que dichos ejemplares siguen ocasionando daños de cier-
ta entidad en repoblaciones y pastizales de Orozko, se estima nece-
sario continuar su control, con carácter excepcional, antes de que
la población se asiente definitivamente en un punto donde las par-
ticulares características del medio agrario no lo aconsejan.

Por todo ello y al objeto de complementar lo dispuesto en la
Orden Foral número 4.172/2002, de 27 de junio, por la que se fijan
los periodos hábiles de caza en el Territorio Histórico de Bizkaia y
las vedas especiales que se establecen o prorrogan para la tem-
porada cinegética 2002/2003, y en virtud de las funciones atribui-
das en materia cinegética en los artículos 39 y 64 de la Norma Foral
sobre Elección Organización, Régimen y Funcionamiento de las
Instituciones Forales del Territorio Histórico de Bizkaia de 13 de
febrero de 1987, en relación con lo establecido en el artículo 7.B)
3 de la Ley de Relaciones entre las Instituciones Comunes de la
Comunidad Autónoma y Organos Forales de sus Territorios His-
tóricos, de 25 de noviembre de 1983,

DISPONGO:

Artículo 1

De acuerdo con las poblaciones existentes de Ciervo (Cervus
elaphus) en Bizkaia, se va a permitir durante la temporada de
2002/2003 la caza de veinte ejemplares machos y siete hembras.
Los machos se cazarán a rececho y las hembras en batidas. 

El ámbito territorial de esta actividad se circunscribe al
término municipal de Orozko. 

Artículo 2

La normativa de las capturas, en la modalidad de rececho, será
la siguiente:

a) Para poder tomar parte en el sorteo de adjudicación de
los permisos de rececho, se deberá presentar la correspondiente
solicitud en la Sección de Caza y Pesca Continental del Servicio
de Conservación y Espacios Naturales Protegidos, Avda. Mada-
riaga, 1, 1.o, Bilbao, indicando los datos personales del interesado,
nombre, apellidos, D.N.I. y teléfono.

b) El plazo de presentación de solicitudes abarcará el
período comprendido entre el 1 y el 10 de octubre de 2002.

– Cada cazador solamente podrá presentar una única solici-
tud, la presentación de más de una supondrá la anulación
de todas ellas.

c) El sorteo, que será público, se realizará en las oficinas de
la Sección de Caza y Pesca Continental, Avda. Madariaga, 1, 1.o
(Bilbao), a las 13 horas del día 17 de octubre.
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d) Baimena emateko hautatzen direnei hitzordua emango zaie
zozketa ondoko egunen baterako ehiza-eguna hauta dezaten; ikus
honi batutako eranskina.

e) Oreina ehizatzeko baimenak Ehiza eta Ibaietako Arrantza
Atalak emango ditu; baimenak pertsonalak izango dira eta ezin eman
izango zaizkio besteri.

f) Ehiztari bakoitzak orein heldu bat bakarrik harrapatu ahal
izango du baimeneko. Hori dela eta, hildako oreinak prezintatu egingo
dira eta gida batean non ehizatu den adieraziko da eta garraiatzeko
baimena agertaraziko da.

g) Ehizan ari dela, ehiztariarekin batera Nekazaritza Saileko
zaintzaileren bat egongo da. Berariaz debekaturik dago ehiza mota
honetan jardutea Saileko zaintzailerik gabe, bai eta ezarritako ere-
mutik kanpo jardutea ere.

h) Munizio gisa balak erabili behar dira. Nolanahi ere, apar-
teko kasuren batean arkuaz jarduteko baimena ere eman daiteke.

i) Zelatan urriaren 21etik abenduaren 5era arteko epealdian
egin daiteke ehizan, egun biak barne. Aldi horretan baimendutako
orein kopurua harrapatu ezean, ehizaldia luzatu ahal izango da.

j) Ehiztariak egunsentitik ilunabarra arte aritu ahal dira
zelatan, eta beti ere oraingo ehizaldiko debekualdiei buruzko agin-
dua ezarritako ordutegiaren barruan.

k) Orozkoko «Orein» ehiza elkarteari hiru (3) baimen emango
zaizkio, Bizkaiko ehiztarien artean hamabi (12) banatuko dira 
eta Bizkaiko Lurralde Historikotik kanpoko ehiztarien artean 
bost (5).

– Bizkaitartasuna N.A.N. aurkeztuz frogatuko da.

l) Baimenaren prezioak:
– Bizkaiko egoiliarrentzat  . . . . . . 90 euro
– Gainerako ehiztarientzat  . . . . . 180 euro

Kuota gehigarria (oreina harrapatuz gero):
– Bizkaiko egoiliarrentzat: . . . . . . 210 euro
– Gainerako ehiztarientzat  . . . . . 300 euro

3. artikulua

Emeak Orozkoko Orein ehiza elkarteko kideek ehizatuko dituzte
uxaldietan, hain zuzen ere basurdeak harrapatzeko uxaldiak anto-
latzeko ezarritako aldian. Ezarritako orein kopurua harrapatu
ezean, ehizaldia luzatu ahal izango da.

AZKEN XEDAPENA

Foru agindu hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den
egunaren biharamunean jarriko da indarrean.

Bilbon, 2002ko irailaren 6an.

Nekazaritzako foru diputatua,
JUAN FRANCISCO SIERRA-SESUMAGA IBARRETXE

ERANSKINA

2002/2003 denboraldian Orozkoko udalerrian oreina
ehizatzeko egunak

Urria, 21-22 Azaroa, 13-14
Urria, 23-24 Azaroa, 15-16
Urria, 25-26 Azaroa, 18-19
Urria, 28-29 Azaroa, 20-21
Urria, 30-31 Azaroa, 22-23
Azaroa, 1-2 Azaroa, 25-26
Azaroa, 4-5 Azaroa, 27-28
Azaroa, 6-7 Azaroa, 29-30
Azaroa, 8-9 Abendua, 2-3
Azaroa, 11-12 Abendua, 4-5

(I-1.383)

d) A las solicitudes seleccionadas se les citará en los días
siguientes al sorteo para elegir jornada de caza de acuerdo al 
anexo adjunto.

e) La expedición de las autorizaciones para poder practicar
la caza del ciervo, que serán personales e intransferibles, se expe-
dirán en la Sección de Caza y Pesca Continental.

f) Cada cazador solamente podrá capturar un macho adulto
por permiso. En este sentido, las piezas abatidas se precintarán
y se expedirá una guía que acredite su procedencia y autorice el
transporte.

g) En todo momento el cazador deberá ir acompañado de
personal de la Guardería o Vigilancia del Departamento de Agri-
cultura, estando expresamente prohibido realizar esta modalidad
de caza sin la presencia de las referidas figuras, así como fuera
del terreno establecido.

h) La única munición permitida será la bala, aunque excep-
cionalmente podría autorizarse la caza con arco.

i) Los recechos se realizarán en el periodo comprendido entre
el 21 de octubre y 5 de diciembre, ambos inclusive, pudiéndose
prorrogar si no se hubieran conseguido las capturas necesarias.

j) El horario del rececho será desde el amanecer hasta el
anochecer de cada día de caza, pero en cualquier caso dentro del
horario establecido en la orden de vedas que regula la actividad
cinegética para la presente temporada.

k) Del total de permisos existentes, tres (3) serán para la Socie-
dad de caza «Orein» de Orozko, doce (12) para cazadores vizcaínos
y el resto cinco (5) para cazadores que no tengan su residencia
en el Territorio Histórico de Bizkaia.

– La condición de vizcaíno se acreditará mediante presenta-
ción de D.N.I.

l) Precios del Permiso:
– Residentes en Bizkaia  . . . . 90 euros
– Resto de cazadores  . . . . . . 180 euros

Cuota complementaria (en caso de captura):
– Residentes en Bizkaia:  . . . . 210 euros
– Resto de cazadores  . . . . . . 300 euros

Artículo 3

Las hembras se capturarán en las batidas que realizarán los
miembros de la Sociedad de Caza Orein de Orozko dentro de los
días establecidos para realizar las batidas de jabalí, pudiendo igual-
mente prorrogarse en caso de no haberse realizado las capturas
previstas.

DISPOSICION FINAL

La presente Orden Foral entrará en vigor al día siguiente de
su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia».

Dada en Bilbao, a 6 de septiembre de 2002.

El Diputado Foral de Agricultura,
JUAN FRANCISCO SIERRA-SESUMAGA IBARRETXE

ANEXO

Relación de jornadas de caza del ciervo en el municipio de Orozko
para la temporada 2002/2003

21-22 de octubre 13-14 de noviembre
23-24 de octubre 15-16 de noviembre
25-26 de octubre 18-19 de noviembre
28-29 de octubre 20-21 de noviembre
30-31 de octubre 22-23 de noviembre
1-2 de noviembre 25-26 de noviembre
4-5 de noviembre 27-28 de noviembre
6-7 de noviembre 29-30 de noviembre
8-9 de noviembre 2-3 de diciembre
11-12 de noviembre 4-5 de diciembre

(I-1.383)
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5.482/2002 FORU AGINDUA, irailaren 5ekoa, Gaztelugatxe
aldeko Biotopo Babestuan mariskoa harrapatzeko jarduera
debekatuta egotea mantentzen duena.

Irailaren 15eko 229/1998 Dekretuaren bidez, Gaztelugatxeko
aldea babesteko biotopo deklaratzen da. Dekretu horrek, 5.1.b) arti-
kuluan, bi urteko epe-luzapena eta mariskorik ezin harrapatu izango
zela aldi horretan ezarri zuen.

Urriaren 6ko 7.155/2000 Foru Aginduaren bidez, Nekazaritza
Sailarena, Biotopo Babestuan mariskoa harrapatzeko debekua bes-
te bi urtez luzatu zen.

Denboraldi hori laster beteko denez gero, Lurralde Antolaketa
eta Ingurugiro Sailaren Biodibertsitate Zuzendaritzak, egun gai horren
gainean eskuduna denak, eta sail horrek eskatuta, debekua man-
tentzearen aldeko txostena eman du.

Arestian aipaturiko 5.1.b) artikuluak xedatutakoaren arabera,
Biotopo Babestua kudeatzen duen organoak erabakiko du, aurre-
tik Eusko Jaurlaritzako dagokion sailak bidezko txostena emanda,
aldizka, debekua mantendu edo kentzearen gainean.

Hori dela bide, aipaturiko dekretuan aurreikusitakoaren ara-
bera, eta Bizkaiko Lurralde Historikoko Foru Erakundeen Hauta-
keta, Antolaketa, Araubide eta Jardunbideari buruzko otsailaren 13ko
3/87 Foru Arauko 39. eta 64. artikuluek emandako ahalmenak era-
biliz, hauxe

XEDATU DUT:

Artikulu bakarra

Gaztelugatxe aldea babesteko biotopo deklaratzen duen irai-
laren 15eko 229/1998 Dekretuko 5.1. b) artikuluarekin bat etorriz,
babestutako biotopoan mariskoa harrapatzeko jardueraren debe-
kua 2003ko abenduaren 31 arte mantentzea ezarri da.

Epe-luzapenaren amaieran erabakiko da debekua mantendu
edo kenduko den.

AZKEN XEDAPENA

Foru Agindu hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biha-
ramunaz gero jarriko da indarrean.

Bilbon emana,2002ko irailaren 5ean.

Nekazaritzako foru diputatua,

JUAN FRANCISCO SIERRA-SESUMAGA IBARRETXE

(I-1.334)

ORDEN FORAL número 5.482/2002, de 5 de septiembre,
por la que se mantiene la prohibición de la Actividad de
Marisqueo en el Biotopo Protegido del Area de Gazte-
lugatxe.

Mediante Decreto 229/1998, de 15 de septiembre se declara
Biotopo protegido el área de Gaztelugatxe. Dicho Decreto, en su
artículo 5.1.b) estableció una moratoria de dos años en los que queda
prohibida la actividad de marisqueo.

Mediante Orden Foral número 7.155/2000, de 6 de octubre,
de este Departamento de Agricultura, se prorrogó la prohibición de
la actividad del marisqueo por un nuevo período de dos años en
el Area del Biotipo Protegido.

Próximo a cumplirse este periodo, la Dirección de Biodiversi-
dad del Departamento de Ordenación del Territorio y Medio
Ambiente, actualmente competente en la materia, emite a instan-
cias de este Departamento, informe favorable al mantenimiento de
esta prohibición.

El artículo 5.1.b) antes citado dispone que el órgano Gestor
del Biotipo Protegido, previo informe preceptivo del Departamento
competente del Gobierno Vasco, decidirá periódicamente el man-
tenimiento o el levantamiento de la prohibición.

En su virtud, conforme en lo previsto en el indicado Decreto
y en uso de las facultades conferidas por los artículos 39 y 64 de
la Norma Foral número 3/87, de 13 de febrero, sobre Elección, Orga-
nización, Régimen y Funcionamiento de las Instituciones Forales
del Territorio Histórico de Bizkaia.

DISPONGO:

Artículo único

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 5.1.b) del Decreto
229/1998, de 15 de septiembre, por el que se declara Biotopo pro-
tegido el Area de Gaztelugatxe, se establece el mantenimiento de
la prohibición de la actividad de marisqueo en el Area de este 
Biotipo Protegido hasta el 31 de diciembre de 2003.

Al término de este período se decidirá el mantenimiento o levan-
tamiento de la prohibición.

DISPOSICION FINAL

La presente Orden Foral entrará en vigor entrará en vigor el
siguiente día de su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia».

Dado en Bilbao a 5 de septiembre de 2002.

El Diputado Foral de Agricultura,

JUAN FRANCISCO SIERRA-SESUMAGA IBARRETXE

(I-1.334)

Iragarkiak / Anuncios

Gizartekintza Saila

Ekainaren 25eko 9.130/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

María Begoña Valencia González egoitza Bilbaon (Bizkaia),
Urazurrutia, 6, 4.o C duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko
3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 335/92 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 25eko 9.130/2002 foru

Departamento de Acción Social

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.130/2002 de 25 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a María
Begoña Valencia González, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), 
c/ Urazurrutia, 6, 4.o C, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la
Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviem-
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agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.335)

•
Ekainaren 25eko 9.130/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

María Begoña Valencia González egoitza Bilbaon (Bizkaia),
Urazurrutia, 6, 4.o C duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko
3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 336/92 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 25eko 9.130/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.336)

•
Uztailaren 5eko 9.770/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Isidora Temprano Andrés egoitza Barakaldon (Bizkaia), 10, 2.o
izda., duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edi-
ficio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta
Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 310/98 administrazio
espedientean harturiko uztailaren 5eko 9.770/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.337)

•
Ekainaren 28ko 9.413/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

María Carmen Buisán Sevilla egoitza Bilbaon (Bizkaia), Ansel-
ma Suances, 10, 1.o duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko
3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 104/94 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 28ko 9.413/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.338)

bre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley
30/1992, se publica el presente anuncio a fin de que sirva de noti-
ficación de la Orden Foral número 9.130/2002 de 25 de junio adop-
tada en el expediente administrativo número Prot 335/92, seguido
en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de Gizarte-
kintza Saila - Departamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3,
2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.335)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.130/2002 de 25 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a María
Begoña Valencia Gonzalez, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), 
c/ Urazurrutia, 6, 4.o C conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la
Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviem-
bre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley
30/1992, se publica el presente anuncio a fin de que sirva de noti-
ficación de la Orden Foral número 9.130/2002 de 25 de junio adop-
tada en el expediente administrativo número Prot 336/92, seguido
en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de Gizarte-
kintza Saila - Departamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3,
2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.336)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.770/2002 de 5 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Isidora Tem-
prano Andrés, con domicilio en Barakaldo (Bizkaia), c/ Bizkaia, 10,
2.o izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la
Orden Foral número 9.770/2002 de 5 de julio adoptada en el expe-
diente administrativo número Prot 310/98, seguido en el Servicio
de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Depar-
tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),
Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.337)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.413/2002 de 28 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a María Car-
men Buisan Sevilla, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Anselma
Suances, 10, 1.o, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Pro-
cedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre,
por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992,
se publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación
de la Orden Foral número 9.413/2002 de 28 de junio adoptada en
el expediente administrativo número Prot 104/94, seguido en el Ser-
vicio de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila
- Departamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio
Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.338)
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Uztailaren 12ko 10.097/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Begoña Raya Molina egoitza Bilbaon (Bizkaia), Cortes, 13, 2.o

D-D, duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edi-
ficio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta
Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 219/97 administrazio
espedientean harturiko uztailaren 12ko 10.097/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.339)

•
Maiatzaren 15eko 6.515/2002 Foru Aginduaren espe-
dienteen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

José Javier Palacios Monterroso egoitza Bermeon (Bizkaia),
irakaskintza, 10, 1.o izda., duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot
172/96 administrazio espedientean harturiko maiatzaren 15eko
6.515/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridiko-
ari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa 
gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua 
betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua 
jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.340)

•
Ekainaren 11ko 8.052/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Pilar Jiménez Jiménez egoitza Bilbaon (Bizkaia), Cantarranas,
18, 3.o duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edi-
ficio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta
Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 196/99 administrazio
espedientean harturiko ekainaren 11ko 8.052/2002 foru agindua Herri
Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura
Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 arti-
kuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipa-
turiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argi-
taratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.341)

•
Ekainaren 26ko 9.238/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Marcos Hernández Hernández egoitza Sestaon (Bizkaia), Cha-
varri, 57, 5.o D duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 35/00 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 26ko 9.238/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.342)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.097/2002 de 12 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Begoña Raya
Molina, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Cortes, 13, 2.o, D-D,
conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administra-
tivo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cumpli-
miento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 10.097/2002 de 12 de julio adoptada en el expediente admi-
nistrativo número Prot 219/97, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.339)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
6.515/2002 de 15 de mayo.

No habiéndose podido practicar la notificación a José Javier
Palacios Monterroso, con domicilio en Bermeo (Bizkaia), c/ Ira-
kaskintza, 10, 1.o izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la
Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviem-
bre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley
30/1992, se publica el presente anuncio a fin de que sirva de noti-
ficación de la Orden Foral número 6.515/2002 de 15 de mayo adop-
tada en el expediente administrativo número Prot 172/96, segui-
do en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de
Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social, sito en Ugasko,
3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.340)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.052/2002 de 11 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Pilar Jimé-
nez Jiménez, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Cantarranas, 18,
3.o, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el
presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 8.052/2002 de 11 de junio adoptada en el expediente admi-
nistrativo número Prot 196/99, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.341)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.238/2002 de 26 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Marcos Her-
nández Hernández, con domicilio en Sestao (Bizkaia), c/ Chavarri,
57, 5.o D, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 9.238/2002 de 26 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 35/00, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.342)
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Ekainaren 26ko 9.238/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Marcos Hernández Hernández egoitza Sestaon (Bizkaia), Cha-
varri, 57, 5.o D duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 36/00 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 26ko 9.238/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.343)

•
Ekainaren 6ko 7.898/2002 Foru Aginduaren espediente-
en jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Santiago Goyanes Expósito egoitza Bilbaon (Bizkaia), Carre-
tera Basurto Castrajana, 174, 2.o dcha. duenari (dutenei) hain zuzen,
Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza
Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitu-
tako Prot 188/97 administrazio espedientean harturiko ekainaren
6ko 7.898/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juri-
dikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren
26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea
ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 arti-
kulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agin-
dua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.344)

•
Ekainaren 6ko 7.898/2002 Foru Aginduaren espediente-
en jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Santiago Goyanes Expósito egoitza Bilbaon (Bizkaia), Carre-
tera Basurto Castrajana, 174, 2.o dcha. duenari (dutenei) hain zuzen,
Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza
Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitu-
tako Prot 238/97 administrazio espedientean harturiko ekainaren
6ko 7.898/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juri-
dikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren
26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea
ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 arti-
kulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agin-
dua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.345)

•
Ekainaren 20ko 8.912/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Julia Arribas Martínez egoitza Portugaleten (Bizkaia), Generla
Castaños, 117, 1.o dcha. duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot
182/96 administrazio espedientean harturiko ekainaren 20ko
8.912/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridiko-
ari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa 
gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua 
betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua 
jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.346)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.238/2002 de 26 de junio

No habiéndose podido practicar la notificación a Marcos Her-
nández Hernández, con domicilio en Sestao (Bizkaia), c/ Chavarri,
57, 5.o D, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 9.238/2002 de 26 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 36/00, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.343)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
7.898/2002 de 6 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Santiago Goya-
nes Expósito, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Ctra. Basurto Cas-
trajana, 174, 2.o dcha., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Proce-
dimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo
que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 7.898/2002 de 6 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 188/97, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamen-
to de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.344)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
7.898/2002 de 6 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Santiago Goya-
nes Expósito, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Ctra. Basurto Cas-
trajana, 174, 2.o dcha., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Proce-
dimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo
que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 7.898/2002 de 6 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 238/97, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamen-
to de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza) Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.345)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.912/2002 de 20 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Julia Arribas Mar-
tínez, con domicilio en Portugalete (Bizkaia), c/ Generl Castaños, 117,
1.o dcha., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral número
8.912/2002 de 20 de junio adoptada en el expediente administrati-
vo número Prot 182/96, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.346)
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Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako ProT 116/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.347)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 117/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.348)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 118/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.349)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 119/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.350)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 116/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza - SailaDepartamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.347)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melila, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica
el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expedien-
te administrativo número Prot 117/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.348)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica
el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expedien-
te administrativo número Prot 118/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.349)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto adoptada en el expediente
administrativo número Prot 119/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.350)
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Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 120/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.351)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 121/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.352)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Carmen Dolores Requena González egoitza Melillan, paradero
desconocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 122/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.353)

•
Abuztuaren 2ko 10.993/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Celestino de Jesús Martínez egoitza Melillan, paradero des-
conocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 122/99 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 2ko 10.993/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.354)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto adoptada en el expedien-
te administrativo número Prot 120/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.351)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 121/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.352)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Carmen Dolo-
res Requena González, con domicilio en Melilla, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expediente
administrativo número Prot 122/99, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.353)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.993/2002 de 2 agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a Celestino de
Jesús Martínez, con domicilio en Melilla, en paradero desconocido,
conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administra-
tivo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cumpli-
miento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 10.993/2002 de 2 agosto, adoptada en el expediente admi-
nistrativo número Prot 122/99, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.354)
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Uztailaren 4ko 9.637/2002 Foru Aginduaren espediente-
en jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Juan José Betanzos Sainz egoitza Alicanten, paradero des-
conocido duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 44/02 administra-
zio espedientean harturiko uztailaren 4ko 9.637/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.355)

•
Martxoaren  5eko 2.966/2002 Foru Aginduaren espe-
dienteen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Marcos Hernández Hernández egoitza Sestaon (Bizkaia), Cha-
varri, 57, 5.o A duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 37/00 admi-
nistrazio espedientean harturiko martxoaren  5eko 2.966/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.356)

•
Martxoaren  5eko 2.966/2002 Foru Aginduaren espe-
dienteen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Marcos Hernández Hernández egoitza Sestaon (Bizkaia), Cha-
varri, 57, 5.o A duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako Prot 38/00 admi-
nistrazio espedientean harturiko martxoaren  5eko 2.966/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.357)

•
Uztailaren 9ko 9.833/2002 eta uztailaren 15eko 10.165/2002
Foru Aginduaren espedienteen jakinarazpenari dagokion
iragarkia.

María del Mar Carazo Serrano jn/and.ari egoitza Portugalete
(Bizkaia), C/ La Colina, 7, bajo, duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako
1995/204 administrazio espedientean harturiko uztailaren 9ko
9.833/2002 eta uztailaren 15eko 10.165/2002 foru agindua Herri
Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedu-
ra Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2
artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipa-
turiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argi-
taratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.358)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.637/2002 de 4 julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Juan José
Betanzos Gutiérrez, con domicilio en Alicante, en paradero des-
conocido, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 9.637/2002 de 4 julio adoptada en el expediente admi-
nistrativo número Prot 44/02, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.355)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
2.966/2002 de 5 de marzo.

No habiéndose podido practicar la notificación a Marcos Her-
nández Hernández, con domicilio en Sestao (Bizkaia), c/ Chavarri,
57, 5.o A, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 2.966/2002 de 5 de marzo adoptada en el expediente admi-
nistrativo número Prot 37/00, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.356)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
2.966/2002 de 5 de marzo.

No habiéndose podido practicar la notificación a Marcos Her-
nández Hernández, con domicilio en Sestao (Bizkaia), c/ Chavarri,
57, 5.o A, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 2.966/2002 de 5 de marzo adoptada en el expediente admi-
nistrativo número prot 38/00, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.357)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.833/2002 de 9 de julio y 10.165/2002 de 15 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a  María del Mar
Carazo Serrano, con domicilio en Portugalete (Bizkaia), c/ La Colina,
7, bajo, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el
presente anuncio a fin de que sirva de notificación de las Ordenes
Forales números 9.833/2002 de 9 de julio y 10.165/2002 de 15 de
julio, adoptada en el expediente administrativo número 1995/204,
seguido en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y Mujer de
Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social, sito en Ugasko,
3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.358)
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Ekainaren 24ko 9.053/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Aicha Barky eta Ghizlane Wahbi Barky jn/and.ari egoitza Bilbo
(Bizkaia), C/ General Concha, número 9, int. izda. duenari (dute-
nei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dago-
en Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zer-
bitzuan jarraitutako 1994/311,2002/215 administrazio espedientean
harturiko ekainaren 24ko 9.053/2002 foru agindua Herri Adminis-
trazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkide-
ari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen
arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992
Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipa-
turiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.359)

•
Uztailaren 3ko 9.559/2002 Foru Aginduaren espediente-
en jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Antonio Moncayo Torrejón jn/and.ari egoitza Bilbo (Bizkaia),
Carretera Zorroza-Castresana, 29, 1.o F duenari (dutenei) hain zuzen,
Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza
Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitu-
tako 2000/292 administrazio espedientean harturiko uztailaren 3ko
9.559/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridiko-
ari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinez-
koa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua
betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua 
jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.360)

•
Ekainaren 25eko 9.139/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Rosa María Rodríguez Villar, egoitza Bilbo (Bizkaia), C/ Aun-
tzetxeta, 1, 1.o B, duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 2001/403 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 25eko 9.139/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.361)

•
Uztailaren 12ko 10.101/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Maria Amaya Diez, egoitza Bilbo (Bizkaia), C/ Cantarranas, 14,
3.o izda. duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 2001/747 administrazio
espedientean harturiko uztailaren 12ko 10.101/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.362)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.053/2002 de 24 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Aicha Barky y
Ghizlane Wahbi Barky, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ General
Concha número 9, int. izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de
la Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Pro-
cedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por
lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 9.053/2002 de 24 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número 1994/311,2002/215, seguido en el Servicio de
Infancia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departa-
mento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.359)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.559/2002 de 3 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Antonio Mon-
cayo Torrejón, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Carretera Zorroza-
Castresana, 29, 1.o F, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Proce-
dimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo
que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la
Orden Foral número 9.559/2002 de 3 de julio, adoptada en el expe-
diente administrativo número 2000/292, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamen-
to de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.360)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
9.139/2002 de 25 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Rosa María Rodrí-
guez Villar, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Auntzetxeta, 1, 1.o

B, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cumpli-
miento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el presente
anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral número
9.139/2002 de 25 de junio, adoptada en el expediente administrati-
vo número 2001/403, seguido en el Servicio de Infancia, Juventud,
Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social,
sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.361)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.101/2002 de 12 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a María Ama-
ya Diez, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Cantarranas, 14, 3.o
izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el
presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 10.101/2002 de 12 de julio, adoptada en el expediente admi-
nistrativo número 2001/747, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.362)
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Ekainaren 11ko 8.103/2002 eta 17ko 8.479/2002 Foru Agin-
duaren espedienteen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

José A. Penas Fernández eta Sara Cortes Borja, egoitza Bilbo
(Bizkaia), C/ Cortes, 4, 4.o izda. duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako
1998/209 administrazio espedientean harturiko ekainaren 11ko
8.103/2002 eta 17ko 8.479/2002 foru agindua Herri Administrazioen
Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruz-
ko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabe-
ra jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992
Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipa-
turiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.363)

•
Uztailaren 26ko 10.731/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Ainhoa Rodríguez Caballero, egoitza Bilbao (Bizkaia), C/ Pedro
Astigarraga, número 3, puerta 207, duenari (dutenei) hain zuzen,
Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza
Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitu-
tako 1997/211 administrazio espedientean harturiko uztailaren 26ko
10.731/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridi-
koari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinez-
koa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 arti-
kulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agin-
dua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.364)

•
Uztailaren 26ko 10.733/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Elvis Okotie eta Endurance Elvis Okotie, egoitza Bilbo
(Bizkaia), C/ Batalla de Padura, número 1 bis 4.o, duenari (dute-
nei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dago-
en Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zer-
bitzuan jarraitutako 2002/488 administrazio espedientean harturiko
uztailaren 26ko 10.733/2002 foru agindua Herri Administrazioen Arau-
bide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko aza-
roaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jaki-
naraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko
59.4 artikulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru
agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.365)

•
Uztailaren 22ko 10.481/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Miguel Espadas Mendez eta Begoña Antoñanzas Franco,
egoitza Bilbo (Bizkaia), Albergue municipal de Elejabarri C/ Doc-
tor Díaz enparantza, número 43 duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako
2002/453 administrazio espedientean harturiko uztailaren 22ko
10.481/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridi-
koari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinez-
koa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua
betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua 
jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.366)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.103/2002 de 11 de junio y 8.479/2002 de 17 de junio

No habiéndose podido practicar la notificación a José A. Penas
Fernández y Sara Cortes Borja, con domicilio en Bilbao (Bizkaia),
c/ Cortes, 4, 4.o izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la
Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviem-
bre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley
30/1992, se publica el presente anuncio a fin de que sirva de noti-
ficación de la Orden Foral número 8.103/2002 de 11 de junio y
8.479/2002 de 17 de junio, adoptada en el expediente administrativo
número 1998/209, seguido en el Servicio de Infancia, Juventud,
Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.363)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.731/2002 de 26 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Ainhoa Rodrí-
guez Caballero, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Pedro Astigarraga,
número 3, puerta 207, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Proce-
dimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo
que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.731/2002 de 26 de julio, adoptada en el expedien-
te administrativo número 1997/211, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamen-
to de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.364)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.733/2002 de 26 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Elvis Okotie y
Endurance Elvis Okotie, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Batalla
de Padura, número 1 bis, 4.o, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de
la Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Pro-
cedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por
lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se
publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 10.733/2002 de 26 de julio, adoptada en el expedien-
te administrativo número 2002/488, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamen-
to de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.365)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
10.481/2002 de 22 de julio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Miguel Espa-
das Mendez y Begoña Antoñanzas Franco, con domicilio en Bilbao
(Bizkaia), c/ Albergue municipal de Elejabarri, C/ Doctor Díaz enpa-
rantza, número 43, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica
el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 10.481/2002 de 22 de julio, adoptada en el expediente admi-
nistrativo número 2002/453, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.366)
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Abuztuaren 13ko 11.214/2002 Foru Aginduaren espe-
dienteen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

María Carmen Astorkia Varas, egoitza Bilbo (Bizkaia), C/ Kiri-
kiño, 38, 2 D duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 2002/460 administrazio
espedientean harturiko abuztuaren 13ko 11.214/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.367)

•
Ekainaren 18ko 8.740/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

María Mercedes Macias Valle, egoitza Galdakao (Bizkaia), 
C/ Aperribai, 17, 2.o B duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko
3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 1999/176 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 18ko 8.740/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.368)

•
Ekainaren 10eko 8.039/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Rafael Rodríguez Saez, egoitza Galdakao (Bizkaia), C/ Ape-
rribai, número 45 duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko
2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 1993/351 admi-
nistrazio espedientean harturiko ekainaren 10eko 8.039/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.369)

•
Ekainaren 10eko 8.035/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Javier Domínguez Balboa, egoitza Erandio (Bizkaia), C/ Tar-
tanga, número 31, 1.o duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko
Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko
Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako
1990/242 administrazio espedientean harturiko ekainaren 10eko
8.035/2002 foru agindua Herri Administrazioen Araubide Juridiko-
ari eta Administrazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko
30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinez-
koa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua
betez, honako iragarkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua 
jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.370)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
11.214/2002 de 13 de agosto.

No habiéndose podido practicar la notificación a María Carmen
Astorkia Varas, con domicilio en Bilbao (Bizkaia), c/ Kirikiño, 38, 2
D, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el
presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 11.214/2002 de 13 de agosto, adoptada en el expediente
administrativo número 2002/460, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de
Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.367)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.740/2002 de 18 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a María Merce-
des Macias Valle, con domicilio en Galdakao (Bizkaia), c/ Aperribai,
17, 2.o B, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que
en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 8.740/2002 de 18 de junio, adoptada en el expediente
administrativo número 1999/176, seguido en el Servicio de Infancia,
Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de
Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.368)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.039/2002 de 10 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Rafael
Rodríguez Saez, con domicilio en Galdakao (Bizkaia), c/ Aperribai,
número 45, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 8.039/2002 de 10 de junio adoptada en el expediente
administrativo número 1993/351, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.369)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.035/2002 de 10 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Javier Domín-
guez Balboa, con domicilio en Erandio (Bizkaia), c/ Tartanga, núme-
ro 31, 1.o, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el pre-
sente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral número
8.035/2002 de 10 de junio adoptada en el expediente administrati-
vo número 1990/242, seguido en el Servicio de Infancia, Juventud,
Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social,
sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.370)
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Maiatzaren 17ko 7.266/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Perla Aguilar Negruela, egoitza Bermeo (Bizkaia), C/ Atalde,
número, 3, 4.o izda. duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko
3ko 2.ean (Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte,
Familia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 1999/158 admi-
nistrazio espedientean harturiko maiatzaren 17ko 7.266/2002 foru
agindua Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1
eta 59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez
gero aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako ira-
garkia argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.371)

•
Ekainaren 17ko 8.469/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Miguel Angel Cano Corcés eta Mercedes Ramos Andrés, egoi-
tza Etxebarri (Bizkaia), C/ Tomás Meabe, 12, 4.o izda. duenari (dute-
nei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dago-
en Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen
Zerbitzuan jarraitutako 2002/300 administrazio espedientean har-
turiko ekainaren 17ko 8.469/2002 foru agindua Herri Administra-
zioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari
buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen ara-
bera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992
Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipa-
turiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.372)

•
Maiatzaren 27ko 7.263/2002 Foru Aginduaren espedien-
teen jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Luz Divina Ces León, egoitza Barakaldo (Bizkaia), C/ Okeluri,
11, 5.o A duenari (dutenei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean
(Edificio Plaza) dagoen Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Fami-
lia eta Andrazkoen Zerbitzuan jarraitutako 2001/324 administrazio
espedientean harturiko maiatzaren 27ko 7.263/2002 foru agindua
Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta
59.2 artikuluen arabera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero
aipaturiko 30/1992 Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia
argitaratzen da aipaturiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.373)

•
Ekainaren 17ko 8.479/2002 Foru Aginduaren espedienteen
jakinarazpenari dagokion iragarkia.

Luisa Fernández Donis eta María del Mar Penas, egoitza Arri-
gorriaga (Bizkaia), C/ 22 de diciembre, 6, 3.o dcha. duenari (dute-
nei) hain zuzen, Bilboko Ugasko 3ko 2.ean (Edificio Plaza) dago-
en Gizartekintza Saileko Ume, Gazte, Familia eta Andrazkoen
Zerbitzuan jarraitutako 1998/209 administrazio espedientean har-
turiko ekainaren 17ko 8.479/2002 foru agindua Herri Administra-
zioen Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari
buruzko azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen ara-
bera jakinaraztea ezinezkoa gertatu denez gero aipaturiko 30/1992
Legeko 59.4 artikulua betez, honako iragarkia argitaratzen da aipa-
turiko foru agindua jakinarazteko.

Gizartekintzako foru diputatua, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.374)

Anuncio de notificación de la Orden Foral número
7.266/2002 de 17 de mayo.

No habiéndose podido practicar la notificación a Perla Agui-
lar Negruela, con domicilio en Bermeo (Bizkaia), c/ Atalde, número
3, 4.o izda., conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régi-
men Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en
cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publi-
ca el presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden
Foral número 7.266/2002 de 17 de mayo, adoptada en el expediente
administrativo número 1999/158, seguido en el Servicio de Infan-
cia, Juventud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento
de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.371)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.469/2002 de 17 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Miguel Angel
Cano Corces y Mercedes Ramos Andrés, con domicilio en Etxe-
barri (Bizkaia), c/ Tomás Meabe, 12, 4.o izda., conforme a los artícu-
los 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común 30/1992,
de 26 de noviembre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4
de la citada Ley 30/1992, se publica el presente anuncio a fin de
que sirva de notificación de la Orden Foral número 8.469/2002 de
17 de junio adoptada en el expediente administrativo número
2002/300, seguido en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y
Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social, sito
en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.372)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
7.263/2002 de 27 de mayo.

No habiéndose podido practicar la notificación a Luz Divina
Ces León, con domicilio en Barakaldo (Bizkaia), c/ Okeluri, 11, 5.o
A, conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurí-
dico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre, por lo que en cum-
plimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992, se publica el
presente anuncio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral
número 7.263/2002 de 27 de mayo adoptada en el expediente admi-
nistrativo número 2001/324, seguido en el Servicio de Infancia, Juven-
tud, Familia y Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción
Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.373)

•
Anuncio de notificación de la Orden Foral número
8.479/2002 de 17 de junio.

No habiéndose podido practicar la notificación a Luisa Fernández
Donis y María del Mar Penas, con domicilio en Arrigorriaga
(Bizkaia), c/ 22 de diciembre, 6, 3.o dcha., conforme a los artícu-
los 59.1 y 59.2 de la Ley de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común 30/1992,
de 26 de noviembre, por lo que en cumplimiento del artículo 59.4
de la citada Ley 30/1992, se publica el presente anuncio a fin de
que sirva de notificación de la Orden Foral número 8.479/2002 de
17 de junio, adoptada en el expediente administrativo número
1998/209, seguido en el Servicio de Infancia, Juventud, Familia y
Mujer de Gizartekintza Saila - Departamento de Acción Social, sito
en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza), Bilbao.

El Diputado Foral de Acción Social, Ricardo Ansotegui Aran-
guren

(I-1.374)
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Bilboko Udala

I R A G A R K I A

1. Esleitzailea:

a) Erakundea: Bilboko Udala  

b) Espedientearen izapidegilea: Kontratazio Zerbitzua. Vene-
zuela pl. 2, 1. solairua. 48001 Bilbao. Tf. 94 420 46 11, faxa 94 420
44 71. Helbide elek.: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Espediente zenbakia: 02 0616 000007

2. Kontratuaren xedea:

a) Azalpena: Jon Arrospide kaleko urbanizazio-lanak.

b) Multzokako banaketa eta kopurua: ez

c) Burutzeko tokia: Bilbao

d) Burutzeko epea: hilabete bi.

3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko era:

a) Izapideak: arruntak
b) Jardunbidea: irekia.
c) Esleitzeko era:  enkantea.

4. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua:

Guztizko zenbatekoa: 192.623,44 euro.

5. Bermeak:

Behin-behinekoa: ez da beharrezkoa. 

6. Agiriak eta argibideak:

a) Tokia: Lankopi (helbide elektronikoa: jon@lankopi.es).
b) Helbidea: Colon de Larreategi 16
c) Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao
d) Telefonoa: 94 423 07 00
e) Faxa: 94 423 76 20
f) Agiri eta argibideetarako azken eguna: eskaintzak jaso-

tzeko azken eguna.

7. Kontratistaren baldintza bereziak:

a) Sailkapena: G taldea, 6 azpitaldea, maila c.

b) Ekonomi eta finantza kaudimena eta kaudimen teknikoa
eta profesionala:

8. Eskaintzak aurkeztea:

a) Aurkezteko epea: iragarki hau argitaratu eta biharamunetik
hasita hogeita sei egunekoa, 13:00etara arte.

b) Aurkeztu beharreko agiriak: administrazio-baldintza bere-
zietan eta preskripzio teknikoetan daude adierazita.

c) Aurkezteko tokia:

— Erakundea: Kontratazio Zerbitzua

— Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua

— Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao

d) Lehiatzaileak bere eskaintzari nahitaez eutsi beharreko
epea: hogei egun.

e) Aldakien onarpena: ez 

9. Eskaintzak irekitzea:

a) Erakundea: Kontratazio Mahaia
b) Helbidea: Venezuela pl., 2, 1. solairua
c) Herria: Bilbao
d) Eguna: horretarako jarritakoa
e) Ordua: 08:30

Ayuntamiento de Bilbao

A N U N C I O

1. Entidad adjudicadora:

a) Organismo: Ayuntamiento de Bilbao

b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Con-
tratación. Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta. 48001 Bilbao. Tf.
94 420 46 11, fax 94 420 44 71, e.mail: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Número de expediente: 02 0616 000007

2. Objeto del contrato:

a) Descripción del objeto: obras de urbanización de la calle
Jon Arrospide.

b) División por lotes y número: no

c) Lugar de ejecución: Bilbao

d) Plazo de ejecución: dos meses.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:

a) Tramitación: ordinaria.
b) Procedimiento: abierto.
c) Forma: subasta.

4. Presupuesto base de licitación:

Importe total: 192.623,44 euros.

5. Garantías:

Provisional: No se exige. 

6. Obtención de documentación e información:

a) Entidad: Lankopi (e.mail: jon@lankopi.es)
b) Domicilio: Colón de Larreátegui 16
c) Localidad y código postal: 48001 Bilbao
d) Teléfono: 94 423 07 00
e) Fax: 94 423 76 20
f) Fecha límite de obtención de documentos e información:

la fecha límite de recepción de ofertas.

7. Requisitos específicos del contratista:

a) Clasificación: grupo G subgrupo 6, categoría c.

b) Solvencia económica y financiera y solvencia técnica y pro-
fesional:  

8. Presentación de las ofertas: 

a) Fecha de presentación: hasta las trece horas y dentro de
los veintiséis días naturales, a contar desde el día siguiente a la
publicación del presente anuncio.

b) Documentación a presentar: según el pliegos de cláusu-
las administrativas particulares y prescripciones técnicas.

c) Lugar de presentación:

— Entidad: Servicio de Contratación

— Domicilio: Plaza de Venezuela, número 2, 1.a planta

— Localidad y código postal: 48001 Bilbao

d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta: veinte días.

e) Admisión de variantes: no  

9. Apertura de las ofertas:

a) Entidad: Mesa de Contratación
b) Domicilio: Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta
c) Localidad: Bilbao
d) Fecha: el día que se establezca al efecto
e) Hora: 8:30 h.

II. Atala / Sección II

Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Administrazioa
Administración Local del Territorio Histórico de Bizkaia



BAO. 176. zk. 2002, irailak 16. Astelehena — 16209 — BOB núm. 176. Lunes, 16 de septiembre de 2002

10. Bestelako argibideak: ez.

11. Iragarki-gastuak: ez.

12. Iragarkia Europako Erkidegoen Aldizkari Ofizialera bidal-
tze-eguna: ez.

13. Deialdiari buruzko informazioa jasotzen duen web-orria:
www.bilbao.net

Bilboko Udaletxean, 2002ko abuztuaren 26an.—Idazkari
Nagusia

(II-4.543)

•
I R A G A R K I A

1. Esleitzailea:

a) Erakundea: Bilboko Udala

b) Espedientearen izapidegilea: Kontratazio Zerbitzua. Vene-
zuela pl. 2, 1. solairua. 48001 Bilbao. Tf. 94 420 46 11, faxa 94 420
44 71. Helbide elek.: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Espediente zenbakia: 02 0618 000012

2. Kontratuaren xedea:

a) Azalpena: Sagarminaga auzuneko urbanizazio-lanak.

b) Multzokako banaketa eta kopurua: ez

c) Burutzeko tokia: Bilbao

d) Burutzeko epea: zortzi hilabete 

3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko era:

a) Izapideak: arruntak

b) Jardunbidea: irekia.

c) Esleitzeko era:  enkantea.

4. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua:

Guztizko zenbatekoa: 1.029.361,33 euro.

5. Bermeak:

Behin-behinekoa: ez da beharrezkoa. 

6. Agiriak eta argibideak:

a) Tokia: Lankopi (helbide elektronikoa: jon@lankopi.es).

b) Helbidea: Colon de Larreategi 16

c) Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao

d) Telefonoa: 94 423 07 00

e) Faxa: 94 423 76 20

f) Agiri eta argibideetarako azken eguna: eskaintzak jaso-
tzeko azken eguna.

7. Kontratistaren baldintza bereziak:

a) Sailkapena: G taldea, 6 azpitaldea, maila e.

C  taldea, 6 azpitaldea, maila d.

b) Ekonomi eta finantza kaudimena eta kaudimen teknikoa
eta profesionala:

8. Eskaintzak aurkeztea: 

a) Aurkezteko epea: iragarki hau argitaratu eta biharamunetik
hasita hogeita sei egunekoa, 13:00etara arte.

b) Aurkeztu beharreko agiriak: administrazio-baldintza bere-
zietan eta preskripzio teknikoetan daude adierazita.

c) Aurkezteko tokia:

— Erakundea: Kontratazio Zerbitzua

— Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua

— Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao

d) Lehiatzaileak bere eskaintzari nahitaez eutsi beharreko
epea: hogei egun.

e) Aldakien onarpena: ez 

10. Otras informaciones: no. 

11. Gastos de anuncios: no.

12. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de las Comu-
nidades Europeas»: no.

13. Portal informático o página web donde figuran las infor-
maciones relativas a la convocatoria: www.bilbao.net.

Casas Consistoriales de Bilbao, a 26 de agosto de 2002.—El
Secretario General Acctal.

(II-4.543)

•
A N U N C I O

1. Entidad adjudicadora:

a) Organismo: Ayuntamiento de Bilbao

b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Con-
tratación.Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta. 48001 Bilbao. Tf.
94 420 46 11, fax 94 420 44 71, e.mail: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Número de expediente: 02 0618 000012

2. Objeto del contrato:

a) Descripción del objeto: obras de urbanización del Grupo
Sagarmínaga, fase I.

b) División por lotes y número: no

c) Lugar de ejecución: Bilbao

d) Plazo de ejecución: ocho meses.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:

a) Tramitación: ordinaria.

b) Procedimiento: abierto.

c) Forma: subasta.

4. Presupuesto base de licitación:

Importe total:1.029.361,33 euros.

5. Garantías:

Provisional: No se exige. 

6. Obtención de documentación e información:

a) Entidad: Lankopi (e.mail: jon@lankopi.es)

b) Domicilio: Colón de Larreátegui 16

c) Localidad y código postal: 48001 Bilbao

d) Teléfono: 94 423 07 00

e) Fax: 94 423 76 20

f) Fecha límite de obtención de documentos e información:
la fecha límite de recepción de ofertas.

7. Requisitos específicos del contratista:

a) Clasificación: grupo G subgrupo 6, categoría e.

grupo C subgrupo 6, categoría d.

b) Solvencia económica y financiera y solvencia técnica y pro-
fesional:  

8. Presentación de las ofertas:

a) Fecha de presentación: hasta las trece horas y dentro de
los veintiséis días naturales, a contar desde el día siguiente a la
publicación del presente anuncio.

b) Documentación a presentar: según el pliegos de cláusu-
las administrativas particulares y prescripciones técnicas.

c) Lugar de presentación:

— Entidad: Servicio de Contratación

— Domicilio: Plaza de Venezuela, número 2, 1.a planta

— Localidad y código postal: 48001 Bilbao

d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta: veinte días.

e) Admisión de variantes: no
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9. Eskaintzak irekitzea:
a) Erakundea: Kontratazio Mahaia
b) Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua
c) Herria: Bilbao
d) Eguna: horretarako jarritakoa
e) Ordua: 08:30
10. Bestelako argibideak: ez. 
11. Iragarki-gastuak: ez.

12. Iragarkia Europako Erkidegoen Aldizkari Ofizialera bidal-
tze-eguna: ez.

13. Deialdiari buruzko informazioa jasotzen duen web-orria:
www.bilbao.net

Bilboko Udaletxean, 2002ko abuztu aren 26an.—Idazkari
Nagusia

(II-4.544)

•
I R A G A R K I A

1. Esleitzailea:
a) Erakundea: Bilboko Udala  
b) Espedientearen izapidegilea: Kontratazio Zerbitzua. Vene-

zuela pl. 2, 1. solairua. 48001 Bilbao. Tf. 94 420 46 11, faxa 94 420
44 71. Helbide elek.: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Espediente zenbakia: 02 0618 000015
2. Kontratuaren xedea:
a) Azalpena: Kirikiño plazako antolaketa-lanak.

b) Multzokako banaketa eta kopurua: ez
c) Burutzeko tokia: Bilbao
d) Burutzeko epea: lau hilabete 
3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko era:
a) Izapideak: arruntak
b) Jardunbidea: irekia.
c) Esleitzeko era: enkantea.

4. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua:
Guztizko zenbatekoa: 347.122,07 euro.
5. Bermeak:
Behin-behinekoa: ez da beharrezkoa. 
6. Agiriak eta argibideak:
a) Tokia: Lankopi (helbide elektronikoa: jon@lankopi.es).
b) Helbidea: Colon de Larreategi 16

c) Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao
d) Telefonoa: 94 423 07 00
e) Faxa: 94 423 76 20

f) Agiri eta argibideetarako azken eguna: eskaintzak jaso-
tzeko azken eguna.

7. Kontratistaren baldintza bereziak:
a) Sailkapena: G taldea, 6 azpitaldea, maila e.

b) Ekonomi eta finantza kaudimena eta kaudimen teknikoa
eta profesionala:

8. Eskaintzak aurkeztea: 
a) Aurkezteko epea: iragarki hau argitaratu eta biharamunetik

hasita hogeita sei egunekoa, 13:00etara arte.

b) Aurkeztu beharreko agiriak: administrazio-baldintza bere-
zietan eta preskripzio teknikoetan daude adierazita.

c) Aurkezteko tokia:
— Erakundea: Kontratazio Zerbitzua
— Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua
— Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao
d) Lehiatzaileak bere eskaintzari nahitaez eutsi beharreko

epea: hogei egun.
e) Aldakien onarpena: ez 

9. Apertura de las ofertas:
a) Entidad: Mesa de Contratación
b) Domicilio: Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta
c) Localidad: Bilbao
d) Fecha: el día que se establezca al efecto
e) Hora: 8:30 h.
10. Otras informaciones: no. 
11. Gastos de anuncios: no.

12. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de las Comu-
nidades Europeas»: no.

13. Portal informático o página web donde figuran las infor-
maciones relativas a la convocatoria: www.bilbao.net.

Casas Consistoriales de Bilbao, a 26 de agosto de 2002.—El
Secretario General Acctal.

(II-4.544)

•
A N U N C I O

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Bilbao
b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Con-

tratación.Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta. 48001 Bilbao. Tf.
94 420 46 11, fax 94 420 44 71, e.mail: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Número de expediente: 02 0618 000015
2. Objeto del contrato:
a) Descripción del objeto: obras de ordenación de la Plaza

Kirkiño.

b) División por lotes y número: no
c) Lugar de ejecución: Bilbao
d) Plazo de ejecución: cuatro meses.
3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
a) Tramitación: ordinaria.
b) Procedimiento: abierto.
c) Forma: subasta.

4. Presupuesto base de licitación:
Importe total: 347.122,07 euros.
5. Garantías:
Provisional: No se exige. 
6. Obtención de documentación e información:
a) Entidad: Lankopi (e.mail: jon@lankopi.es)
b) Domicilio: Colón de Larreátegui, 16.

c) Localidad y código postal: 48001 Bilbao
d) Teléfono: 94 423 07 00
e) Fax: 94 423 76 20

f) Fecha límite de obtención de documentos e información:
la fecha límite de recepción de ofertas.

7. Requisitos específicos del contratista:
a) Clasificación: grupo G, subgrupo 6, categoría e.

b) Solvencia económica y financiera y solvencia técnica y pro-
fesional:

8. Presentación de las ofertas: 
a) Fecha de presentación: hasta las trece horas y dentro de

los veintiséis días naturales, a contar desde el día siguiente a la
publicación del presente anuncio.

b) Documentación a presentar: según el pliegos de cláusu-
las administrativas particulares y prescripciones técnicas.

c) Lugar de presentación:
— Entidad: Servicio de Contratación
— Domicilio: Plaza de Venezuela, número 2, 1.a planta
— Localidad y código postal: 48001 Bilbao
d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-

tener su oferta: veinte días.
e) Admisión de variantes: no
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9. Eskaintzak irekitzea:
a) Erakundea: Kontratazio Mahaia
b) Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua
c) Herria: Bilbao
d) Eguna: horretarako jarritakoa
e) Ordua: 08:30

10. Bestelako argibideak: ez. 

11. Iragarki-gastuak: ez.

12. Iragarkia Europako Erkidegoen Aldizkari Ofizialera bidal-
tze-eguna: ez.

13. Deialdiari buruzko informazioa jasotzen duen web-orria:
www.bilbao.net

Bilboko Udaletxean, 2002ko abuztu aren 26an.—Idazkari
Nagusia

(II-4.545)

•
I R A G A R K I A

1. Esleitzailea:
a) Erakundea: Bilboko Udala  

b) Espedientearen izapidegilea: Kontratazio Zerbitzua. Vene-
zuela pl. 2, 1. solairua. 48001 Bilbao. Tf. 94 420 46 11, faxa 94 420
44 71. Helbide elek.: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Espediente zenbakia: 010618000021

2. Kontratuaren xedea:
a) Azalpena: Arangoitiko urbanizazio-lanak
b) Multzokako banaketa eta kopurua: ez
c) Burutzeko tokia: Bilbao
d) Burutzeko epea: 6 hilabete

3. Izapideak, jardunbidea eta esleitzeko era:
a) Izapideak: arruntak
b) Jardunbidea: irekia
c) Esleitzeko era: enkantea

4. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua:
Guztizko zenbatekoa: 554.409,09 euro.

5. Bermeak:
Behin-behinekoa: ez da beharrezkoa. 

6. Agiriak eta argibideak:
a) Tokia: Lankopi (helbide elektronikoa: jon@lankopi.es).
b) Helbidea: Colon de Larreategi 16
c) Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao
d) Telefonoa: 94 423 07 00
e) Faxa: 94 423 76 20
f) Agiri eta argibideetarako azken eguna: eskaintzak jaso-

tzeko azken eguna.

7. Kontratistaren baldintza bereziak:
a) Sailkapena:

G taldea, 6 azpitaldea, e maila
A taldea, 2 azpitaldea, e maila.

b) Ekonomi eta finantza kaudimena eta kaudimen teknikoa
eta profesionala:

8. Eskaintzak aurkeztea: 
a) Aurkezteko epea: iragarki hau argitaratu eta biharamunetik

hasita hogeitasei egunekoa, 13:00etara arte.

b) Aurkeztu beharreko agiriak: administrazio-baldintza bere-
zietan eta preskripzio teknikoetan daude adierazita.

c) Aurkezteko tokia:

— Erakundea: Kontratazio Zerbitzua
— Helbidea: Venezuela pl. 2, 1. solairua
— Herria eta posta-kodea: 48001 Bilbao

d) Lehiatzaileak bere eskaintzari nahitaez eutsi beharreko
epea: lehiaketa: 6 hilabete, enkantea: hogei egun.

e) Aldakien onarpena: ez (lehiaketetan, bai).

9. Apertura de las ofertas:
a) Entidad: Mesa de Contratación
b) Domicilio: Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta
c) Localidad: Bilbao
d) Fecha: el día que se establezca al efecto
e) Hora: 8:30 h.

10. Otras informaciones: no. 

11. Gastos de anuncios: no.

12. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de las Comu-
nidades Europeas»: no.

13. Portal informático o página web donde figuran las infor-
maciones relativas a la convocatoria: www.bilbao.net.

Casas Consistoriales de Bilbao, a 26 de agosto de 2002.—El
Secretario General Acctal.

(II-4.545)

•
A N U N C I O

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Bilbao

b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Con-
tratación. Plaza Venezuela número 2, 1.a planta. 48001 Bilbao. Tf.
94 420 46 11, fax 94 420 44 71, e.mail: contratacion@ayto.bilbao.net

c) Número de expediente: 010618000021

2. Objeto del contrato:
a) Descripción del objeto: Urbanización de Arangoiti
b) División por lotes y número: no
c) Lugar de ejecución: Bilbao
d) Plazo de ejecución: 6 meses

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
a) Tramitación: ordinaria
b) Procedimiento: abierto
c) Forma: subasta

4. Presupuesto base de licitación:
Importe total: 554.409,09 euros.

5. Garantías:
Provisional: No se exige. 

6. Obtención de documentación e información:
a) Entidad: Lankopi (e.mail: jon@lankopi.es)
b) Domicilio: Colón de Larreátegui 16
c) Localidad y código postal: 48001 Bilbao
d) Teléfono: 94 423 07 00
e) Fax: 94 423 76 20
f) Fecha límite de obtención de documentos e información:

la fecha límite de recepción de ofertas.

7. Requisitos específicos del contratista:
a) Clasificación:

grupo G, subgrupo 6, categoría e
grupo A, subgrupo 2, categoría e.

b) Solvencia económica y financiera y solvencia técnica y pro-
fesional:

8. Presentación de las ofertas: 
a) Fecha de presentación: hasta las trece horas y dentro de

los veintiséis días naturales, a contar desde el día siguiente a la
publicación del presente anuncio.

b) Documentación a presentar: según el pliegos de cláusu-
las administrativas particulares y prescripciones técnicas.

c) Lugar de presentación:

— Entidad: Servicio de Contratación
— Domicilio: Plaza de Venezuela, número 2, 1.a planta
— Localidad y código postal: 48001 Bilbao

d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta: concurso: seis meses, subastas: veinte días.

e) Admisión de variantes: no (en concursos, sí).
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9. Eskaintzak irekitzea:

a) Erakundea: Kontratazio Mahaia

b) Helbidea: Venezuela, pl. 2, 1. solairua

c) Herria: Bilbao

d) Eguna: horretarako jarritakoa

e) Ordua: 08:30

10. Bestelako argibideak: ez. (Lehiaketa: esleitzeko irizpideak
administrazio-baldintza berezi eta preskripzio teknikoetan daude
adierazita).

11. Iragarki-gastuak: ez.

12. Iragarkia Europako Erkidegoen Aldizkari Ofizialera bidal-
tze-eguna: ez.

13. Deialdiari buruzko informazioa jasotzen duen web-orria:
www.bilbao.net

Bilboko Udaletxean, 2002ko abuztu aren 28an.—Idazkari
Nagusia

(II-4.546)

•
I R A G A R K I A

Pub jarduera daukan lokala zabaltzeko lizentziaren titular eta
97-1076-000077 zenbakidun espedientean interesdunari ezin izan
zaio beren beregi jakinarazpenik egin. Hori dela-eta, Toki Korpo-
razioetako Zerbitzuen Erregelamenduaren 131. artikuluan eta
Hirigintzako lizentziak eta horiek izapidetzeari buruzko Ordenan-
tzaren 23. artikuluan ezarritakoaren arabera, Hostalmania XXI, S.L.-
k pub jarduera (Villarias k. 5 lonja) daukan establezimendua zabal-
tzeko lizentziaren titulartasuna (esp.: 02-1076-110 ) aldatzeko
egindako eskaria dela eta, iragarki honen bidez Perez Mendi, S.L.-
ri jakinarazten zaio hamar eguneko epea daukala bere eskubide-
ak defendatzeko egoki deritzona alegatzeko, lokala zabaltzeko lizen-
tzia horren titularra denez gero, titulartasun-aldaketaren inguruan.

Era berean, aipatutako epe horretan bere eskueran izango du
Udalaren bulegoetan administrazio-espedientea, bere intereseta-
rako egoki deritzen alegazioak aurkeztu ahal izateko.

Bilbo, 2002ko abuztuaren 21a.—Idazkariorde Nagusia (1991-
09-17ko eskuordetzaz)

(II-4.519)

•
I R A G A R K I A

Taberna jarduera daukan lokala (Ferroviaria) zabaltzeko
lizentziaren titular eta 97-1076-000105 zenbakidun espedientean
interesdunari ezin izan zaio beren beregi jakinarazpenik egin. Hori
dela-eta, Toki Korporazioetako Zerbitzuen Erregelamenduaren 131.
artikuluan eta Hirigintzako lizentziak eta horiek izapidetzeari buruz-
ko Ordenantzaren 23. artikuluan ezarritakoaren arabera, Gumer-
sindo Rancaño Loudeira jaunak taberna jarduera (San Frantzisko,
13 lonja) daukan establezimendua zabaltzeko lizentziaren titular-
tasuna (esp.: 01-1076-000366 ) aldatzeko egindako eskaria dela
eta, iragarki honen bidez Edmundo Perez Perez jaunari jakinarazten
zaio hamar eguneko epea daukala bere eskubideak defendatze-
ko egoki deritzona alegatzeko, lokala zabaltzeko lizentzia horren
titularra denez gero, titulartasun-aldaketaren inguruan.

Era berean, aipatutako epe horretan bere eskueran izango du
Udalaren bulegoetan administrazio-espedientea, bere intereseta-
rako egoki deritzen alegazioak aurkeztu ahal izateko.

Bilbo, 2002ko abuztuaren 21a.—Idazkariorde Nagusia (1991-
09-17ko eskuordetzaz)

(II-4.520)

9. Apertura de las ofertas:

a) Entidad: Mesa de Contratación

b) Domicilio: Plaza Venezuela, número 2, 1.a planta

c) Localidad: Bilbao

d) Fecha: el día que se establezca al efecto

e) Hora: 8:30 h.

10. Otras informaciones: no. (Concurso: los criterios de adju-
dicación figuran en los pliegos de cláusulas administrativas parti-
culares y de prescripciones técnicas).

11. Gastos de anuncios: no.

12. Fecha de envío del anuncio al «Diario Oficial de las Comu-
nidades Europeas»: no.

13. Portal informático o página web donde figuran las infor-
maciones relativas a la convocatoria: www.bilbao.net.

Casas Consistoriales de Bilbao, a 28 de agosto de 2002.—El
Secretario General Acctal.

(II-4.546)

•
A N U N C I O

No habiéndose podido notificar de forma expresa al interesado
titular de la Licencia de Apertura del establecimiento destinado a
Pub en el expediente 97-1076-000077 y de conformidad con lo dis-
puesto en los artículos 131 del Reglamento de Servicios de las Cor-
poraciones Locales y 23 de la Ordenanza sobre Licencias Urba-
nísticas y su tramitación, se comunica por el presente anuncio a
Pérez Mendi, S.L., al objeto de tramitar el cambio de titularidad de
la Licencia de Apertura solicitado por Hostalmania XXI, S.L., del
establecimiento destinado a Pub y sito en calle Villarías, número
5, lonja, en expediente 02-1076-110, que dispone de un plazo de
diez días para poder alegar lo que estime oportuno en defensa de
sus intereses en relación al eventual cambio de titularidad de la
Licencia de Apertura de la que es titular.

Asímismo, se le comunica que durante dicho espacio de tiem-
po tendrá a su disposición en las dependencias municipales el expe-
diente administrativo tramitado al efecto, por si desea examinarlo
en orden a la presentación de cuantas alegaciones estime más ade-
cuadas a sus intereses.

Bilbao, a 21 de agosto de 2002.—El Vicesecretario General
(por delegación 17-9-91)

(II-4.519)

•
A N U N C I O

No habiéndose podido notificar de forma expresa al interesado
titular de la Licencia de Apertura del establecimiento destinado a
Bar «Ferroviaria» en el expediente 97-1076-000105 y de confor-
midad con lo dispuesto en los artículos 131 del Reglamento de Ser-
vicios de las Corporaciones Locales y 23 de la Ordenanza sobre
Licencias Urbanísticas y su tramitación, se comunica por el pre-
sente anuncio a don Edmundo Pérez Pérez, al objeto de tramitar
el cambio de titularidad de la Licencia de Apertura solicitado por
don Gumersindo Rancaño Loudeira del establecimiento destina-
do a Bar y sito en calle San Francisco, número 13, lonja, en expe-
diente 01-1076-000366, que dispone de un plazo de diez días para
poder alegar lo que estime oportuno en defensa de sus intereses
en relación al eventual cambio de titularidad de la Licencia de Aper-
tura de la que es titular.

Asímismo, se le comunica que durante dicho espacio de tiem-
po tendrá a su disposición en las dependencias municipales el expe-
diente administrativo tramitado al efecto, por si desea examinarlo
en orden a la presentación de cuantas alegaciones estime más ade-
cuadas a sus intereses.

Bilbao, a 21 de agosto de 2002.—El Vicesecretario General
(por delegación 17-9-91)

(II-4.520)
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I R A G A R K I A

Alkate Udalburuak, 2002ko abuztuaren 30eko Dekretuaren bidez
eta ebazpen honen oinarri den Hirigintza Sailaren txostena kon-
tuan hartuta, honakoa erabaki du (esp.: 021046000001):

1. Hasieran onartzea 418.01 Betearazpen-esparrua (Losa-
da kaleko 1 eta 3 eta Miraflores etorbideko 79) konpentsazio-sis-
temaren bidez garatzeko Estatutuak eta Jarduketa-oinarriak. Esta-
tutu eta oinarriok Manuel Sastre Sastre jaunak, Isamano, S.L.ren
izenean, aurkeztu ditu. Hona hemen eraginpekoen zerrenda:

Higiezina Jabea Partaidetza B.E.an. %-tan

Losada Kalea

1 Beheko solairua Áfrico Marroquín Calleja 10’046
1.a Constructora Isamano, S.L 2’512

Diharduten Jabeak:

2.a Constructora Isamano, S.L. 5’023
3.a Constructora Isamano, S.L. 5’023
4.a Victorino Gonzalo 2’512

3 Ezkerreko lokala. Jesús Oyarzabal Monje 2’009
Eskineko lokala. José Mª Martínez Garmendia 2’009
1.a Mª Sol Oyarzabal Echebarrena 3’215
2.a (A) Galo Pascual Valle 1’607
2.a (B) Jerónimo Martín Romero 1’607
3.a Ovidio Rodríguez Alonso 3’215
4.a ezk. Jesús Oyarzabal Echebarrena 1’607
4.a esk. Plácido Diez Arnillos 1’607
Iparraldeko erdia Jesús Oyarzabal Echebarrena 1’607
edo ezk. (Estalkia)
Hegoaldeko erdia Plácido Diez Arnillos 1’607
edo esk. (Estalkia)

Miraflores Etorbidea

79  Esk 3. lonja Plásticos Vizcaya,S.A. 4’580
(Beheko solairua)
Ezk. 3. lonja Alfonso Larrea Linares 0’485
(1. solairua) (Carpintería Miraflores C.B.)
Eskuineko lokala Juan Carlos Martín Rodríguez 1’670
(1. solairua)
Erd. 2. lokala Emilio Carrasco Pérez 2’290
(2. solairua)
Esk 3. lokala Harizti Bolueta Binila 2000,S.L. 2’360
(2. solairua)
Esk 4. lokala Francisco Javier Seco Pastor 2’317
(2. solairua)
Esk.ezk.lokala Victoriano Chiches Zapata 1’040
2 (4. solairua)
Ezk.esk.lokala Constructora Isamano,S.L. 1’945
3 (4. solairua)
Ezk. 4 lokala Constructora Isamano,S.L. 1’358
4 (4. solairua) .

GUZTIRA % 77’223

Ez Diharduten Jabeak:

— María Encarnación Caramiñana Garcés andrea, Miraflores
etorbideko 79ko eraikineko 1. lonjaren, beheko solairuko 1 eta 2.
eskuineko lonjen, solairuartekoaren eta aurreko lokalaren edo lehe-
nengo solairuko 2. ezkerrekoaren jabea. Jakinarazpenetarako hel-
bidea: José Mª Barandiaran Ayerbe kaleko 4-1. C (Bilbo).

— Fernando Caramiñana Angulo jauna, aipatutako higiezinen
usufruktu-eskubidearen titularra. Jakinarazpenetarako helbidea:
Manuel Menendez Pelayo kaleko 36-7. B (Bilbo).

— Inmuebles Y Promociones Fernández S.L., Miraflores etor-
bideko 79ko beheko solairuko ezkerrean dagoen 3. zenbakiko lon-
jaren jabea. Jakinarazpenetarako helbidea: Miraflores etorbideko
79ko beheko solairuko ezkerrean dagoen 3. zenbakiko lonja 
(Bilbo).

— María Yolanda Maroto andrea eta beronen senarra José
Manuel Astorgano Negrete jauna, Miraflores etorbideko 79ko
lehen solairuko ezkerrean dagoen lokalaren jabeak. Helbidea: Mada-
riaga etorbidea, 3, 2. B (Bilbao).

A N U N C I O

La Alcaldía-Presidencia, por Decreto de fecha 30 de agosto
de 2002, sobre la base del informe del Area de Urbanismo que sir-
ve de fundamento a la presente resolución, ha dispuesto lo siguien-
te (Expte. 021046000001):

1.o Aprobar inicialmente los Estatutos y Bases de Actuación
para el desarrollo, mediante el Sistema de Compensación, de la
Unidad de Ejecución 418.01, de Pintor Losada, 1 y 3, y de la Ave-
nida Miraflores, 79, presentados por don Manuel Sastre Sastre, en
representación de la Mercantil Isamano, S.L., resultando afecta-
dos según el siguiente detalle:

Solar Elemento Propietario Participación U.E.

Pintor Losada

1 Bajo Áfrico Marroquín Calleja 10’046%
1.a Constructora Isamano, .L 2’512%

Propietarios Actuantes:

2.a Constructora Isamano, S.L. 5’023%
3.a Constructora Isamano, S.L. 5’023%
4.a Victorino Gonzalo 2’512%

3 Local Izda. Jesús Oyarzabal Monje 2’009%
Local Dcha. José M.a Martínez Garmendia 2’009%
1.a M.a Sol Oyarzabal Echebarrena 3’215%
2.a (A) Galo Pascual Valle 1’607%
2.a (B) Jerónimo Martín Romero 1’607%
3.a Ovidio Rodríguez Alonso 3’215%
4.a Izda. Jesús Oyarzabal Echebarrena 1’607%
4.a Dcha. Plácido Díez Arnillos 1’607%
Mitad Norte Jesús Oyarzabal Echebarrena 1’607%
o Izda. (Cubierta)
Mitad Sur Plácido Díez Arnillos 1’607%
o Dcha. (Cubierta)

Avenida Miraflores.

79  Lonja 3.a Dcha. Plásticos Vizcaya,S.A. 4’580%
(Bajo)
Local 3.a Izda. Alfonso Larrea Linares 0’485%
(Planta 1.a) (Carpintería Miraflores C.B.)
Local Dcha. Juan Carlos Martín Rodríguez 1’670%
(Planta 1.a)
Local Centro 2 Emilio Carrasco Pérez 2’290%
(Planta 2.a)
Local Dcha. 3 Harizti Bolueta Binila 2000, S.L. 2’360%
(Planta 2.a)
Local Dcha. 4 Francisco Javier Seco Pastor 2’317%
(Planta 2.a)
Local Dcha.Izda. Victoriano Chiches Zapata 1’040%
2 (Planta 4.a)
Local Izda.Dcha. Constructora Isamano, S.L. 1’945%
3 (Planta 4.a)
Local Izda. 4 Constructora Isamano, S.L. 1’358%
4 (Planta 4.a) .

TOTAL 77’223%

Propietarios No Actuantes:

— Doña María Encarnación Caramiñana Garcés, propietaria
de la lonja izquierda, lonjas 1 y 2 derecha de la planta baja, entre-
piso y local frente o 2.o izquierda de la planta primera del edificio
sito en Avenida Miraflores, número 79, con domicilio a efectos de
notificaciones en Bilbao, calle José Mª Barandiaran Ayerbe, núme-
ro 4, 1.o C.

— Don Fernando Caramiñana Angulo, titular del derecho de
usufructo de los inmuebles anteriormente reseñados, con domici-
lio a efectos de notificaciones en Bilbao, calle Manuel Menéndez
Pelayo, número 36, 7.o B.

— Inmuebles y Promociones Fernández, S.L., propietario 
de la lonja número 3, a la izquierda de la planta baja de Avenida
Miraflores, número 79, con domicilio a efectos de notificaciones en
Bilbao, Avenida Miraflores, número 79, planta baja, lonja tercera
izquierda.

— Doña María Yolanda Maroto y su esposo don José Manuel
Astorgano Negrete, propietarios del local sito a la izquierda, en la
planta primera de Avenida Miraflores, número 79, con domicilio en
Bilbao, Avenida Madariaga número 3, 2.o B.
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— Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, S.A., Miraflores etorbideko
79ko lehen solairuko eskuinean dagoen 3. lokalaren jabea. Helbi-
dea: Kale Nagusia, 1 (Bilbao).

— Sibol,S.A.L., Miraflores etorbideko 79ko lehen solairuko eskui-
neko lokalaren jabea. Helbidea: Torrelarragoiti industri poligonoa
(Zamudio).

— Confecciones Ganel, S.A., Miraflores etorbideko 79ko
bigarren solairuko ezkerreko 1. lokalaren jabea. Helbidea: Miraflores
etorbideko 79ko 2.a, ezkerreko 1. lokala (Bilbao).

Lehendiko Bide Publikoak:

— Sagarminaga Kalea 385’85 m2

2. Dekretu hau eta Jarduketa-oinarriak eta Estatutuak iragarki-
taulan eta Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea, tartean dau-
den jabeek eta gainerakoek hamabost eguneko epean egoki deri-
tzeten arrazoibideak aurkez ditzaten.

3. Betearazpen Esparruan dauden jabe guztiei jakinaraztea,
Dekretu hau eta Jarduketa-oinarriak eta Estatutuak Bizkaiko Aldiz-
kari Ofizialeko zein zenbakitan eta zein egunetan argitaratu diren
aipatuta. hamabost eguneko epean, jakinarazpena jaso eta hurren-
go egunetik aurrera, euren alde egoki deritzeten alegazioak egin
ditzakete eta, beharrezkoa bada, Konpentsazio Batzordean sartzea
eskatu.

4. Dekretu honen berri ematea jardun duten jabeei eta jar-
dun ez dutenei, Jarduketa-oinarrietan jasotako zerrendaren arabera.

Bilbo, 2002ko abuztuaren 30a.—Idazkariorde Nagusia (1991-
09-17ko eskuordetzaz)

BILBOKO 418.01 BURUTZAPENUNEAN
JARDUTEKO KONPENTSAZIO

BATZAREN ESTATUTUAK
2002ko MAIATZA

I. KAPITULUA

IZENA, XEDEA ETA IRAUPENA

1. artikulua.—Izena

Estatutu hauen bidez eraendutako Erakundearen izena hau
da: 418.01 Burutzapenuneko Konpentsazio Batza.

2. artikulua.—Izaera eta nortasun juridikoa

Batzak administrazioko izaera, nortasun juridiko osoa eta bere
helburuak lortzeko gaitasun osoa izango ditu, Administrazioak hona-
ko Estatutuak eta Jarduketa Oinarriak behin-betiko onesten ditue-
netik, hauek ondoren Hirigintzako Erakunde Laguntzaileen Erre-
gistroan inskribatuko direlarik.

Honako Estatutuen 9. artikuluan jasotzen diren jabeek eta Admi-
nistrazio jardulearen ordezkari batek osatuko dute Batza.

Enpresa urbanizatzaileak ere Batzan sartu ahal izango dira,
honako Estatutuen 10. artikuluan ezarritakoa betez.

3. artikulua.—Egoitza

Batzaren egoitza Bilbon dago, hain zuzen ere hurrengo hel-
bidean: Gran Vía kalea, 58, pral.-ezk.; Biltzar Nagusiak erabakita,
beste leku batera alda daiteke.

4. artikulua.—Xedea eta helburuak

Batzaren xedea Bilboko 418.01. Burutzapenuneko konpentsazio
sistemaren bidez buruturiko hirigintza kudeaketa da, hau aipatu-
riko udalerriko Hiri Antolamenduari buruzko Plangintza Orokorre-
an ezartzen delarik.

— Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, S.A., propietario del local
3.o derecha de la planta primera de Avenida Miraflores, número 79,
con domicilio en Bilbao, calle Gran Vía, número 1.

— Sibol, S.A.L., propietaria de local derecha 1.o de la planta
primera de Avenida Miraflores, número 79, con domicilio en
Zamudio, Polígono Industrial de Torrelarragoiti.

— Confecciones Ganel, S.A., propietaria de local izquierda 1,
de la planta segunda de Avenida de Miraflores, número 79, con domi-
cilio en Bilbao, Avenida de Miraflores, número 79, 2.o local núme-
ro 1, izquierda.

Vialidad Pública Preexistente:

— Calle Sagarminaga 385’85 m2

2.o Publicar este Decreto, así como los Estatutos y Bases de
Actuación en el tablón de edictos y en el «Boletín Oficial de Biz-
kaia», a fin de que durante el plazo de quince días, tanto los pro-
pietarios afectados, como quienes no lo sean, puedan alegar lo que
estimen oportuno.

3.o Notificar a todos los propietarios incluidos en la Unidad
de Ejecución, mencionando el «Boletín Oficial de Bizkaia» en el
que se inserte el presente Decreto y los Estatutos y Bases de Actua-
ción, para que en el mismo plazo de quince días, contados a par-
tir del día siguiente a recibir la notificación, puedan formular las ale-
gaciones que a sus derechos convengan y, en su caso, solicitar
su incorporación a la Junta de Compensación.

4.o Dar traslado de este Decreto a los propietarios actuan-
tes y no actuantes, según la relación recogida en las Bases de Actua-
ción.

Bilbao, a 30 de agosto de 2002.—El Vicesecretario General
(por delegación 17-9-91)

ESTATUTOS DE LA JUNTA
DE COMPENSACION DE LA UNIDAD
DE EJECUCION 418.01 DE BILBAO

MAYO 2002

CAPITULO I

DENOMINACION, OBJETO Y DURACION

Artículo 1.—Denominación

La Entidad regulada por los presentes Estatutos se denomi-
na Junta de Compensación de la Unidad de Ejecución 418.01 de
Bilbao.

Artículo 2.—Naturaleza y personalidad jurídica

La Junta de Compensación tendrá naturaleza administrativa,
personalidad jurídica propia y plena capacidad para el cumplimiento
de sus fines, a partir de la aprobación definitiva por la Administra-
ción de las Bases de Actuación y presentes Estatutos, los cuales
posteriormente se inscribirán en el Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras.

Formarán parte de la Junta los propietarios a que se refiere
el articulo 9 de los presentes Estatutos, más un representante de
la Administración actuante.

También podrán incorporarse a la Junta las empresas urba-
nizadoras conforme a lo previsto en el artículo 10 de los presen-
tes Estatutos.

Artículo 3.—Domicilio

La Junta tendrá su domicilio en Bilbao, calle Gran Vía, núme-
ro 58, pral.-izda., que podrá ser trasladado por acuerdo de la Asam-
blea General.

Artículo 4.—Objeto y Fines

La Junta tendrá por objeto la gestión urbanística por el siste-
ma de compensación de la Unidad de Ejecución 418.01 de Bilbao,
definida por el Plan General de Ordenación Urbana de dicho tér-
mino municipal.
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Ondorengoak izango dira Konpentsazio Batzaren helburuak:
a) Burutzapenunean dauden ondasun eta eskubideen jabe-

ak eta Konpentsazio Batzari atxikitzen zaizkion gainerako kideak
biltzea; horiek, bakoitzak bere ondasun eta eskubideen titularta-
sunari eusten diola, baterako ekintzak egingo dituzte, hirigintzako
plangintza betearazi eta euren zama eta onurak hainbanatzeko, Kon-
pentsazio Egitasmoak ezarritakoa betez.

b) Burutzapenuneko Urbanizazio Proiektua idatzi eta udal
arduran jartzea, eta horretan aurreikusi diren obrak egitea, obra horiek
kudeaketa pribatuaren bidez burutu daitezkeelarik, batzaren jarduteko
Oinarrietan ezarri dena betez eta Zuzenbideak ezarri dituen ere-
tatik edozein erabiliz, horrela erabakitzen duenean Biltzar Nagu-
siak. Hala nola, Administrazioari urbanizazio obren jasoketa eska-
tzea.

c) Hiri Antolamenduari buruzko Plangintza Orokorreko era-
bakien garapen eta antolamendu zehatzerako plangintza baliabi-
deak, Xehetasun Ikerketak edota, beharrezkoa edo gomendaga-
rria balitz, burutzapenunearen antolamendua zehaztea eta
gauzatzea baimentzen duen beste edozein bezala, idatzi eta udal
arduran jartzea.

d) Batzaren kideen baterako interesen kudeaketa eta defen-
tsa bereganatzea edozein norbanako, Estatuaren Administrazio-
aren, Autonomia Erkidegoaren, Foru Erakundeen edo Udalaren edo-
zein agintaritza edo erakunderen aurrean, eta baita Epaitegi eta
Auzitegietan ere..

e) Batzaren ondareko ondasunak eskuratu, eduki, zamatu
edo beraietaz edozein jabari edo administrazio egintza burutzea.

f) Konpentsazio Egitasmoak sortarazten dituen lurzatiak adju-
dikatzea eta Batzaren kideei dagozkien ordezko kalte-ordainak eslei-
tzea, bai eta Administrazioarentzako dohainezko lagapenak begiz-
tatzea ere.

g) Eskumenak dituen Administrazioari adierazten diren egi-
tasmoen onespena eskatzea, hala nola urbanizazio eta konpen-
tsazio egitasmoenak eta plangintzaren burutze juridiko eta mate-
rialerako beharrezkoa edo gomendagarria den beste edozeinenak.

h) Konpentsazio Batza Hirigintzako Erakunde Laguntzaile-
en Erregistroan eta Merkataritzako Erregistroan inskriba dadila eska-
tzea, obligazioak jaulkitzekotan edota bestelako arrazoiengatik
gomendagarria kontsideratzekotan.

i) Horrela akordatzekotan, emaitzako orubeak eraikitzea,
Oinarri eta Estatutuetan ezarritakoa betez.

j) Legezko xedapenetan ezarri denaren arabera Konpentsazio
Batzari edo horko kideei dagozkien zerga hobari eta hirigintzako
hobarietan eskuhartzea.

k) Hirigintzako organo jarduleari Batzan sartu edo erantsi ez
diren baina jarduketaren barne dauden jabeen lurzoruen desja-
betzapena eskatzea, baita sartu edo erantsi direnenak ere beraien
betebeharrak bete ez badituzte.

l) Hirigintzako organoekin bermeak eta abalak itundu eta
aurreratzea.

m) Eta, oro har, indarreko legeen edota honako Estatutuen
arabera dagozkion eskubide eta ahalmen guztiak erabiltzea.

5. artikulua.—Ahalmena

Batzak ahalbide juridiko osoa edukiko du bere helburuak bete-
tzeko.

Jabeak Batzan sartzeak ez du esan nahi higiezin ukituek kude-
aketa erkidearen emaitzetara eskualdatuko direnik, baina lurrak zuze-
nean geratuko dira sistemaren betebeharrak betetzeari, eta Jabe-
tza Erregistroan idatziko dira, Lurzoruaren Araubidearen (1992ko
testu bategina) 310. artikuluan ezarritakoa betez.

Batzak xedatzeko erabateko ahalmena duen fiduziario gisa jar-
dungo du kideen jabetzako finken kasuan.

Serán fines de la Junta de Compensación:
a) Agrupar a los propietarios de los bienes y derechos com-

prendidos en el ámbito de la Unidad de Ejecución y demás miem-
bros que se incorporaren a la Junta de Compensación, los cua-
les, manteniendo la titularidad de sus respectivos bienes y
derechos, se integran en una acción común para ejecutar el Pla-
neamiento urbanístico y distribuir equitativamente sus cargas y bene-
ficios, con arreglo al Proyecto de Compensación.

b) Redactar y someter a la consideración municipal el Pro-
yecto de Urbanización de la Unidad de Ejecución, y ejecutar las
obras previstas en el mismo, las cuales podrán realizarse por ges-
tión privada, contratando su ejecución material a través de cual-
quiera de las fórmulas previstas en Derecho cuando así lo acuer-
de la Asamblea General, de conformidad con lo previsto en las Bases
de Actuación, así como interesar de la Administración la recepción
de las obras de urbanización.

c) Redactar y someter a la consideración municipal instru-
mentos de planeamiento de desarrollo y ordenación pormenorizada
de las determinaciones del Plan General de Ordenación Urbana,
tales como Estudios de Detalle o cualquier otro que permitan con-
cretar y materializar la ordenación de la Unidad, en caso de que
fuera necesario o conveniente.

d) Asumir la gestión y defensa de los intereses comunes de
los miembros de la Junta ante cualquier particular, Autoridad u órga-
no de la Administración del Estado, Autonómica, Foral o Local, así
como ante los Jueces y Tribunales en todos sus grados y juris-
dicciones.

e) Adquirir, poseer, gravar o ejercer cualquier acto de domi-
nio o administración con carácter fiduciario de los bienes que cons-
tituyen el patrimonio de la Junta.

f) Adjudicar las parcelas que resulten del proyecto de com-
pensación y asignar las indemnizaciones sustitutorias correspon-
dientes a los componentes de la Junta, así como verificar las cesio-
nes gratuitas a la Administración.

g) Interesar de la Administración competente la aprobación
de los proyectos que se formulen, tales como Proyecto de Urba-
nización o Proyecto de Compensación, así como cualquier otro que
sea necesario o conveniente para la ejecución jurídica y material
del planeamiento.

h) Interesar la inscripción de la Junta de Compensación en
el Registro de Entidades Urbanísticas Colaboradoras, así como su
inscripción en el Registro Mercantil, para el supuesto que se emi-
tan obligaciones o se estime conveniente a otros efectos.

i) Edificar los solares resultantes si así se acordare, de con-
formidad con lo dispuesto en las Bases y Estatutos.

j) Interesar el otorgamiento de los beneficios fiscales urba-
nísticos previstos en las disposiciones legales, a favor de los miem-
bros de la Junta de Compensación, en función a sus aportaciones.

k) Interesar del órgano urbanístico actuante, la expropiación
a favor de la Junta de los suelos de los propietarios incluidos o ads-
critos al ámbito de actuación que no se hayan incorporado o adhe-
rido a la Junta o los de aquellos que, habiéndose incorporado, deban
ser expropiados por incumplimiento de sus obligaciones.

l) Concertar y prestar garantías o avales ante los órganos
urbanísticos.

m) Y, en general, el ejercicio de cuantos derechos y faculta-
des le asignen y correspondan según la legislación vigente o los
presentes Estatutos.

Artículo 5.—Capacidad

La Junta tendrá plena capacidad jurídica para el cumplimiento
de sus fines.

La incorporación de los propietarios a la Junta no supone la
transmisión a la misma de los inmuebles vinculados a los resul-
tados de la gestión común. Sin embargo, los terrenos quedarán
directamente afectados al cumplimiento de las obligaciones que
contrajera, con nota marginal en el Registro de la Propiedad en la
forma establecida en el artículo 310 de la Ley del Suelo (texto refun-
dido de 1992).

La Junta actuará como fiduciaria con pleno poder dispositivo
sobre las fincas pertenecientes a los miembros.
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6. artikulua.—Administrazioaren kontrola

Konpentsazio Batzak Bilboko Udal txit gorenaren kontrol eta
babespean jardungo du.

Eginkizun horretan, ondorengoak izango dira Udalak egin beha-
rrekoak:

a) Estatutuak, Jarduketa Oinarriak eta Batzak akordatzen
dituen ondoko eraldaketak, adierazitako Konpentsazio Egitasmoa,
eta bere arduran jarritako beste hirigintzako baliabide guztiak ones-
tea.

b) Erakundean izango duen ordezkaria izendatzea.

c) Batzaren eratzea onestea eta erabakiarekin batera, era-
tze-eskritura Hirigintzako Erakunde Laguntzaileen Erregistrora bidal-
tzea, inskriba dezan.

d) Premiamendu bidea erabiltzea kideek zor dutena kobra-
tzeko.

e) Batzaren erabakien aurka jartzen diren errekurtsoak
ebaztea. 

f) Indarreko antolamendu juridikotik edota honako Estatu-
tuetatik datozen beste eskurantza guztiak.

7. artikulua.—Jardun Eremua eta indarreko antolamendua

Konpentsazio Batzaren jardun-eremua Bilboko Hiri Antola-
menduari buruzko Plangintza Orokorrak jasotako 418.01 Buru-
tzapenuneak osatzen du. 

8. artikulua.—Iraupena

Batzak iraupen mugagabea izango du bere xedea guztiz bete
arte, Estatutu hauetako 39. artikuluan ageri den bezala aldez aurre-
tik desegin ezean.

2. KAPITULUA

BATZAKO KIDEAK, BERAIEN ESKUBIDEAK
ETA BETEBEHARRAK

9. artikulua.—Kideak

Konpentsazio Batzan pertsona fisikoak eta juridikoak egon dai-
tezke, jarduketa esparruaren barruko lurren jabeak direnak eta ber-
tan ezarritako epeen barruan sartzen direnak alegia.

Jabeak Konpentsazio Batzan sartzeak honako Estatutuen eta
finka bakoitzerako adierazten diren behin-behineko partaidetza-kuo-
ten onarpena aurresuposatzen du, bakoitzaren azaleraren arabe-
ra eta Estatutuen 12. artikuluan ezarritakoaren kalterik gabe.

Hirigintza legeetan ezarritako epeen barruan sartu edo erans-
ten direnek ere hartuko dute parte Batzan, Burutzapenunearen bar-
ne dauden lurzoruen jabeak direla benetakotuz, edo Hirigintzaren
Kudeaketari buruzko Araudiko 163.5 artikuluan adierazitako pro-
zeduraren bitartez, eratze-eskritura eman denetik gehienez bost
laneguneko azken epean egiten baldin badute.

Konpentsazio Batza eratu eta gero, eta bertan geroago sar-
tzeko epeak igaro direnean, ezin izango da jabe berririk erantsi, Ba-
tzak, desjabetzapenaren onuradun bezala, hasieran sartu ez
ziren jabeen eransketa baimentzen ez duen bitartean.

Finken jabeak adingabeak edota jarduteko gaitasuna muga-
turik daukaten pertsonak balira, beraien legezko ordezkaritza dute-
nek ordezkatuko dituzte Konpentsazio Batzan.

Batzaren kideek euren buruz edota ordezkari bidez jardun ahal
izango dute. Ordezkaritza iraunkorrak edota Batzako kidea ez den
norbaitengan egindako eskuordetzea notari-agiri bidez egingo dira.
Bilkura bakoitzerako bereziki Batzako kideengan egindako eskuor-
detzeak Batzaren Idazkariaren agertze bidez egin ahal izango dira,
eguneko aztergaiak aditzera eman ondoren.

Artículo 6.—Control administrativo

La Junta de Compensación actuará bajo el control y tutela del
Excmo. Ayuntamiento de Bilbao.

En el ejercicio de esta función corresponderá al citado Ayun-
tamiento:

a) Aprobar los Estatutos, las Bases de Actuación y las suce-
sivas modificaciones que acuerde la Junta, y el Proyecto de Com-
pensación formulado, así como cualquier otro instrumento urba-
nístico que se someta a su consideración.

b Designar un representante en el seno de la Entidad.

c) Aprobar la constitución de la Junta y remitir el acuerdo y
la escritura de constitución al Registro de Entidades Urbanísticas
Colaboradoras, para su inscripción.

d) Utilizar la vía de apremio para el cobro de las cantidades
adeudadas por cualquier miembro de la Junta.

e) Resolver los recursos ordinarios promovidos contra
acuerdos de la Junta.

f) Cuantas otras atribuciones resulten del ordenamiento jurí-
dico vigente o de los presentes Estatutos.

Artículo 7.—Ambito de actuación y planeamiento vigente

El ámbito de Actuación de la Junta de Compensación está cons-
tituido por la Unidad de Ejecución 418.01 de Bilbao, prevista en el
Plan General de Ordenación Urbana de Bilbao.

Artículo 8.—Duración

La Junta tendrá duración indefinida, hasta el cumplimiento total
de lo que constituye su objeto, salvo que se produzca su disolu-
ción anticipada conforme a lo previsto en el artículo 39 de estos
Estatutos.

CAPITULO II

DE LOS MIEMBROS DE LA JUNTA, SUS DERECHOS Y
OBLIGACIONES

Artículo 9.—Miembros integrantes

Formarán parte de la Junta de Compensación las personas
físicas, jurídicas o entidades propietarias de los terrenos que se
encuentren dentro del ámbito de actuación de la Junta y que se
incorporen a la misma dentro de los plazos establecidos.

La incorporación de los propietarios a la Junta de Compen-
sación presupone, aceptar los presentes Estatutos y las cuotas de
participación provisionales que se señale para cada una de las fin-
cas, conforme a su respectiva superficie sin perjuicio de lo esta-
blecido en el artículo 12 de los Estatutos.

Igualmente formarán parte de la Junta quienes, acreditando
su condición de propietarios de terrenos comprendidos dentro de
la Unidad de Ejecución, se incorporen o adhieran en los plazos esta-
blecidos en la legislación urbanística o, conforme al procedimien-
to señalado en el articulo 163.5 del Reglamento de Gestión Urba-
nística, en el plazo máximo y último de cinco días hábiles desde
el otorgamiento de la escritura de constitución

Una vez constituida la Junta de Compensación y transcurri-
dos los plazos para la adhesión posterior a la misma, no se podrán
incorporar nuevos propietarios, excepto en el caso que la Junta,
como beneficiaria de la expropiación, permitiera la incorporación
de propietarios no adheridos inicialmente.

Cuando las fincas pertenezcan a menores o personas que ten-
gan limitada su capacidad de obrar, estarán representados en la
Junta de Compensación por quienes ostenten la representación
legal de los mismos. 

Los miembros de la Junta podrán actuar por sí mismos o por
representación. Las representaciones de carácter permanente o
la delegación en quien no sea miembro de la Junta serán median-
te documento notarial. Las delegaciones en otros miembros de la
Junta en forma singular para cada sesión, podrá hacerse median-
te comparecencia ante el Secretario de la Junta, una vez notificado
el correspondiente orden del día.
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Zatitugabezian dagoen finkaren baten jabetza balego, jabe-
kideek ordezkari bakar bat izendatu ahal izango dute, Konpentsazio
Batzak hau eskatzen dienean hasitako hamabost egun naturalen
epearen barruan. Eskaera hau egiten ez zaien bitartean, zuzenki
jabe indibidual bezala parte hartu dezakete, beraien botoaren balioa
daukaten titulartasunari proportzionala izango zaiolarik.

10. artikulua.—Enpresa urbanizatzaileak atxikitzea

Konpentsazio Batzari jabeekin batera jardununearen kudea-
ketan parte hartuko duten enpresa urbanizatzaileak edonoiz atxi-
ki ahal izango zaizkio, bai urbanizaziorako behar diren fondo guz-
tiak edo batzuk ekarri eta obra guztiak edo haietariko batzuk,
urbanizaziozkoak nahiz emaitzako orubeen eraikuntzazkoak izan
daitezkeenak, zuzen eta kontratupean burutuz, Biltzarrak horrela
erabakiko balu. Kasu batean zein bestean, izenpetutako hitzarmenak
Hirigintzako Kudeaketari buruzko Araudiaren 176. artikuluan eza-
rritako beharkizunak betetzen direla ziurtatuko du.

Izaki horien atxikipenak, hau guztia gora behera, Biltzar
Nagusiak baiezko erabakia ematea eskatuko du, Estatutuen 25.
artikuluak adierazi duen aldeko botoak daudela. 

Konpentsazio Batzan helburu hauekin sartzen den enpresak
eskuorde bakarra izango du. Partaidetza-kuota Batzari atxikitzen
zaion balioaren arabera finkatuko da, Jarduteko Oinarrietan eza-
rritakoa betez.

11. artikulua.—Kide motak

Kideen artean ez da ezberdintasunik egongo. Batzan noiz sar-
tu diren ez du garrantzirik izango, kide guztiek eskubide eta bete-
behar berberak izango dituztelako.

12. artikulua.—Partaidetza-kuotak

Batzaren kide bakoitzaren partaidetza-kuota berak duen lur-
zatiaren azaleraren heinekoa izango da.

Kuota hau jabe bakoitzari dagokion kudeaketaren emaitzako
eskubide eta betebeharren portzentaiaren oinarria da.

Jabetza konputagarrien titulartasuna Jabetza Erregistroak eman-
go duen ziurtagiriaren bidez benetakotuko da, eta horrelakorik eze-
an, zuzenbidean baliagarria den beste edozein tituluren bidez.

Azalerak edo dagozkion orubeak Jarduketa Oinarrietan zehaz-
tuko dira behin-behinean. Tituluetan inskribaturik dagoen azalera
errealitate fisikoarekin bat ez datorrenean, Jarduketa Oinarrietan
eta Hirigintzako Kudeaketari buruzko Araudiaren 103.3 artikuluan
ezarritakoa beteko da, hau da, errealitate fisikoa nagusituko da.

Jarduketa Oinarrietan behin-behinean esleitu diren partaide-
tza-kuotek eta Konpentsazio Egitasmoan behin betiko ezartzen dire-
nek, edo Biltzar Nagusiak besterik ezean erabakitakoek, Batzako
kide bakoitzaren proportzioaren araberako botoa ezarriko dute.

Enpresa urbanizatzaileak sartzekotan, kuota bat esleituko zaie
eta beste kideei dagozkienetan aldaketak egingo dira.

Ustiapen askedun elementuak dauzkaten higiezin eraikien
kasuan, ondorengo irizpideak hartuko dira kontutan jabe bakoitzak
lurzoruan daukan partaidetza erabakitzeko:

a) Lehenengo eta behin, bere partaidetza zehaztuko da aita-
turiko elementuak jabetza horizontalaren eratze-tituluan
ezarrita daukan kuotaren arabera.

b) Horrelakorik ezean, ustiapen askedun elementu bakoitzak
lurzoruan daukan partaidetza erabakitzeko, higiezinaren
jabeek higiezinaren gastuetan edota egin diren obretan
izan duten partaidetza zehazteko normalean jarraitzen
duten irizpidea erabiliko da.

c) Horrelakorik ezean, ustiapen askedun elementu bakoitzak
Ondasun Higiezinen gaineko Zergaren eraginetarako
2002ko Urtarrilaren 1ean daukan balioaren heinean har-
tuko du parte lurzoruan.

En el caso de existir propiedad de alguna finca en régimen de
proindivisión, los copropietarios deberán nombrar un único repre-
sentante en el plazo de quince días naturales desde que así les
fuere requerido por la Junta de Compensación. En tanto en cuan-
to no se produzca tal requerimiento podrán participar directamente
como propietarios individuales, con lo que el valor de su voto será
proporcional a su respectiva titularidad.

Artículo 10.—Incorporación de empresas urbanizadoras

Podrán incorporarse a la Junta empresas urbanizadoras que hayan
de participar con los propietarios en la gestión de la Unidad de Eje-
cución, bien aportando total o parcialmente los fondos necesarios para
la urbanización, bien ejecutando directamente y previo contrato la tota-
lidad o parte de las obras, que bien podrán ser de urbanización o tam-
bién de edificación de los solares resultantes, en caso de que así lo
decidiera la Asamblea. En ambos casos en el contrato a suscribir que-
dará garantizado el cumplimiento de los requisitos establecidos por
el artículo 176 del Reglamento de Gestión Urbanística.

La incorporación de estas Entidades requerirá, en cualquier
caso, el acuerdo favorable de la Asamblea General con el quórum
señalado en el artículo 25 de los Estatutos. 

La empresa que a tales fines se incorpore a la Junta de Com-
pensación estará representada por una sola persona en participación.
La cuota de participación será proporcional al valor aportado al patri-
monio de la Junta, de acuerdo con lo determinado en las Bases
de Actuación.

Artículo 11.—Miembros

No existirán diferencias entre los miembros. Cualquiera que
sea el momento en que los mismos se adhieran a la Junta, tienen
todos ellos los mismos derechos y obligaciones en proporción a
sus cuotas.

Artículo 12.—Cuotas de participación

La cuota de participación de cada miembro de la Junta será
proporcional a la superficie real de su respectiva parcela.

Dicha cuota determina el porcentaje de los derechos y obli-
gaciones derivados de la gestión que corresponde a cada propietario.

La titularidad de las propiedades computables se acreditará
mediante certificación expedida por el Registro de la Propiedad,
o en su defecto, por cualquier otro título válido en derecho.

Las superficies de las fincas o solares afectados se concreta-
rán provisionalmente en las Bases de Actuación. Cuando la su-
perficie inscrita en los títulos no coincida con la realidad física, se esta-
rá a lo prevenido en las Bases de Actuación, y en el artículo 103.3
del Reglamento de Gestión, esto es, prevalecerá la realidad física.

Las cuotas de participación asignadas provisionalmente en las
Bases de Actuación y las que definitivamente se establezcan en
el Proyecto de Compensación, o las que determine en última ins-
tancia la Asamblea General, expresarán el voto porcentual de cada
uno de los miembros de la Junta.

En el supuesto de incorporarse empresas urbanizadoras, se
les asignará una cuota y se procederá al reajuste de las pertene-
cientes a los demás miembros.

En orden a determinar la participación de cada propietario sobre
el terreno, en los supuestos de inmuebles edificados que conten-
gan elementos susceptibles de aprovechamiento independiente,
se adoptarán los siguientes criterios:

a) En primer lugar, se determinará su participación confor-
me a la cuota que tenga establecido el elemento corres-
pondiente en el título constitutivo de la propiedad horizontal.

b) En su defecto, para determinar la participación de cada
elemento susceptible de aprovechamiento independien-
te sobre el terreno, se adoptará el criterio seguido habi-
tualmente por los propietarios del inmueble en orden a
determinar su participación en los gastos del inmueble u
obras que hayan sido realizadas.

c) En su defecto, cada elemento susceptible de aprove-
chamiento independiente participará en el terreno de for-
ma proporcional al valor que tenga atribuido a los efec-
tos del Impuesto sobre Bienes Inmuebles, al día 1 de enero
de 2002. 
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Hala ere, eta aurreko paragrafoetan ezarritakoak legeztatzen
duen kuota zenbaketaz aparte, hitzarmen baten alde edo kontra
botatzen duten pertsonak zenbatzeko, ustiapen askedun elemen-
tu eta higiezinak, Jabekideen Komunitate baten barruan daudenak,
pertsona bakar bat izango dira, azken honen titulartasuna zatitu-
gabezian bada ere.

13. artikulua.—Kideen eskubideak

Batzaren kideek ondorengo eskubide hauek edukiko dituzte:

a) Euren lurren gaineko jabari-ahalmenak erabiltzea, muga
bakarrak Legeak, Hirigintzako Plangintzak, Estatutuek eta
gobernu erakundeek Batzaren eskumeneko arloan har-
tzen dituzten erabakiek ezarritakoak direla.

b) Biltzar Nagusiaren bileretan hizpide eta hautespidez par-
te hartzea, bakoitzak bere partaidetza kuotaren arabera.

c) Batzaren kudeaketa eta administrazio erakundeen kide-
ak hautatzea eta haietarako hautagai izatea.

d) Euren lurrak besterenganatzea, dagozkien kuotekin bate-
ra, eskuratzailea saltzaileak Batzan dituen eskubide eta
betebeharretan ordainezarrita geratuko delarik. Eskual-
daketaren berri sinesgarririk ematen ez den bitartean, sal-
tzailea baterako kudeaketatik datozen betebehar guztien
erantzulea izango da.

e) Adjudikatzen zaizkien lurzati edo lurzatien titulartasuna esku-
ratzea, norbanakoa zein zatiezina dela, bai eta ordezko
kalteordainak jasotzea ere, hala denean.

f) Batzaren gobernu erakundeen erabaki eta ebazpenak aur-
karatzea.

g) Izakiaren erakundeen burutzapenari buruzko informazioa
eskuratzea.

h) Biltzarren eguneko aztergaietarako proposamenak eta ira-
dokizunak aurkeztea.

i) Estatutu hauen eta legezko xedapenen arabera dagozkien
gainerako eskubideak.

14. artikulua.—Batzaren kideen betebeharrak

Batzaren kideen betebeharrak ondorengoak izango dira:

a) Indarreko Hirigintzako Plangintzaren preskripzioak bete-
tzea.

b) Batzaren egoitzan, hari atxikitzen zaizkion egun berean,
finkaren titulartasuna benetakotzen duten agiriak aurkeztea;
horiekin batera ondasun-eskubideen titularren izen eta hel-
bideen zerrenda ere aurkeztuko dute, eta zama eta kar-
gen izaera eta zenbatekoa, errentariak, okupatzaileak, edo
ukituta suerta daitekeen beste edozein eskubideren titu-
lartasunak adierazi beharko dituzte.

Batzak Jabetza Erregistrariari bidezko idaztoharra egite-
ko eskatuko dio, idaztohar horrek lurzoruak zuzenki kon-
pentsazio sistemak dakartzan betebeharren betetzera derri-
gortuak gelditzen direla adierazi behar duelarik.

c) Biltzar Nagusiak hartzen dituen erabakiak betetzea, jar dai-
tezkeen errekurtsoen kalterik gabe.

d) Batzari atxikitzen zaizkionean ordezkari bat (hala dene-
an), jakinarazpenak bidaltzeko helbide bat, eta helburu ber-
dinetarako telefax zenbaki bat edo posta elektronikozko
helbide bat zehaztuko dira, hauek eta beraien ondoren-
go eraldaketak sinesgarriro Batzaren ezagupenean jarri
beharko direlarik eraginak izan ditzaten.

e) Urbanizazio-obren burutzapenerako dagozkien kuota edo
kopuruak ordaintzea.

f) Batzari lurrak eskualdatu edo haietan partaidetza edukit-
zeko asmoa berori burutu baino hilabete lehenago jaki-
naraztea.

No obstante, e independientemente del cómputo de cuotas,
que se regirá por lo establecido en los párrafos anteriores, para el
cómputo de personas que votan a favor o en contra de un acuer-
do, los elementos o inmuebles susceptibles de aprovechamiento
independiente dentro de una Comunidad de Propietarios consti-
tuirán una única persona aún cuando cuya su titularidad esté en
régimen de proindivisión.

Artículo 13.—Derechos de los miembros

Los miembros de la Junta tendrán los siguientes derechos:

a) Ejercer sus facultades dominicales sobre los terrenos de
su propiedad, sin más limitaciones que las establecidas
en la Ley, en el Planeamiento Urbanístico vigente, en los
Estatutos y en los acuerdos de los órganos de Gobier-
no, adoptados dentro de la esfera de competencia de la
Junta.

b) Participar con voz y voto en las reuniones de la Asamblea
General en proporción a sus respectivas cuotas de par-
ticipación.

c) Elegir a los miembros de los órganos de Gestión y Admi-
nistración de la Entidad, y ser elegidos para ello.

d) Enajenar los terrenos de su propiedad, junto con sus cuo-
tas respectivas, quedando subrogado el adquirente en los
derechos y obligaciones del vendedor dentro de la Jun-
ta. En tanto no se comunique fehacientemente la trans-
misión el vendedor será responsable de cuantas obliga-
ciones se deriven de la gestión común.

e) Adquirir la titularidad, individual o en proindiviso, de la par-
cela o parcelas que le sean adjudicadas, así como per-
cibir las indemnizaciones sustitutorias, en su caso.

f) Impugnar los acuerdos y resoluciones de los órganos de
Gobierno de la Junta.

g) Obtener información de la actuación de los órganos de la
Entidad.

h) Presentar proposiciones de asuntos para el orden del día
de las Asambleas y sugerencias.

i) Los demás derechos que les correspondan, conforme a
los presentes Estatutos y a las disposiciones legales.

Artículo 14.—Obligaciones de los miembros

Los miembros de la Junta vendrán obligados a:

a) Observar las prescripciones del Planeamiento Urbanísti-
co vigente.

b) Entregar en el domicilio de la Junta, de forma simultánea
a su incorporación, los documentos que acrediten la titu-
laridad de la finca, junto con una relación de nombre y domi-
cilios de los titulares de derechos, reales o de cualquier
otra naturaleza, que pudieran resultar afectados, con expre-
sión de la naturaleza y cuantía de las cargas y gravámenes,
arrendatarios, ocupantes o titularidad de cualquier dere-
cho que pudiera verse afectado. 

La Junta, en todo caso, interesará del Registro de la Pro-
piedad la práctica de la anotación marginal indicativa de
que los terrenos quedan directamente afectados al cum-
plimiento de las obligaciones inherentes al sistema de com-
pensación.

c) Cumplir los acuerdos adoptados por la Asamblea Gene-
ral, sin perjuicio de los recursos a que hubiere lugar.

d) Determinar, en el momento de su incorporación a la Jun-
ta, un representante (en su caso), un domicilio a efectos
de notificaciones así como un número de telefax o direc-
ción de correo electrónico, para realizar las mismas en
los casos en que sea procedente, el cual, así como sus
modificaciones posteriores, habrá de comunicarse feha-
cientemente a la Junta para que produzca efectos.

e) Pagar las cuotas o cantidades que le correspondan para
la ejecución de las obras de urbanización.

f) Comunicar a la Junta, con un mes de antelación, el pro-
pósito de transmitir terrenos o su participación en ellos.
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g) Konpentsazio Batzaren gastuei aurre egiteko behar diren
kopuruak aldian-aldian ordaintzea.

h) Hala denean, kudeaketaren ondorio diren dohaineko
lagapenak formalizatzeko behar diren agiriak egilestea,
baita Batzari ekarritako bere jabetzako lurzoruen jabari-
titulartasuna eta erregistro-egoera erregularizatzea.

i) Euren finkak atzemateko baimena ematea, urbanizazio-
obrak burutu, materialak biltegiratu eta instalazio osaga-
rriak egiteko.

j) Estatutu hauen eta indarreko xedapenen arabera dagoz-
kien gainerako betebeharrak.

III. KAPITULUA

KONPENTSAZIO BATZAREN ERATZEA

15. artikulua.—Eratze egintza

Eratzea Burutzapenuneko partaidetza kuoten %60 baino
gehiago duten jabeen arteko akordioaren bidez egingo da, akor-
dioari eskritura publikoko izaera emango zaiolarik.

Partaideek Presidente eta Idazkari bezala jardun beharko duten
pertsonak izendatuko dituzte, Burutzapenuneko partaidetza-kuo-
ten gehiengoz hartuko den hitzarmenaren bidez.

Presidenteak eztabaidak zuzenduko ditu eta hauen garape-
na ordenatuko du eguneko aztergaietan.

Idazkariak Konpentsazio Batzaren Eratze Akta egingo du, bile-
ra berean onartu beharko dena. Akta horretan ondorengoak kons-
tarazi beharko dira:

a) Bertaratu diren edota botere nahikoz ordezkaturik dauden
jabeen izen, abizen eta helbideak, zeintzuk bertaratu diren
eta zeintzuk dauden ordezkaturik adieraziz, baita ordez-
katzen dituzten behin-behineko kuotak ere.

b) Konpentsazio Batzaren eratzearen onespena.

c) Burutzapenunearen barruan dauden finken zerrenda.

d) Hala denean, Batzan sartutako enpresa urbanizatzaileen
zerrenda.

e) Zuzendaritza organoaren karguak betetzeko aukeratuta-
ko pertsonak.

Konpentsazio Batzaren eratze-agiria eskumenak dituen Hiri-
gintzazko Erakunde Laguntzaileen Erregistroan, edo bestelako era-
kunde baliokidean, inskribatuko da.

4. KAPITULUA

GOBERNU ORGANOAK

16. artikulua.—Erakundearen organoak

Batzaren gobernu-organoa Biltzar Nagusia izango da. Gober-
nuko banako eginkizunak Presidenteak eta Idazkariak berenganatuko
dituzte.

LEHEN ATALA

BILTZAR NAGUSIAZ

17. artikulua.—Definizioa

Biltzar Nagusia Batzaren eztabaidetarako erakunde gorena da
eta bertan Batzako kide guztiak eta Udalaren ordezkari bat egon-
go dira. 

Biltzarrak bere eskumeneko gaiez erabakiko du, aurreko deial-
dian proposaturiko egunerako aztergaien artean badaude, eta kide
guztiek, erabakiekin ados ez daudenek eta bileretaratu ez direnek
barne, erabaki horiek bete beharko dituzte, Estatutu hauetan eza-
rrita dauden errekurtsoen kalterik gabe.

g) Satisfacer puntualmente las cantidades necesarias para
atender a los gastos de la Junta de Compensación.

h) Otorgar, en su caso, los documentos necesarios para for-
malizar las cesiones gratuitas derivadas de la gestión, así
como regularizar la titularidad dominical y la situación regis-
tral de los terrenos de su propiedad aportados a la Jun-
ta.

i) Permitir la ocupación de sus fincas para la ejecución de
las obras de urbanización, depósito de materiales e ins-
talaciones complementarias.

j) Las demás obligaciones que les correspondan conforme
a los presentes Estatutos y las disposiciones vigentes.

CAPITULO III

DE LA CONSTITUCIÓN DE LA JUNTA DE COMPENSACIÓN

Artículo 15.—Acto de constitución

La constitución se realizará por acuerdo de los propietarios que
representen más del 60% de la cuotas de participación de la Uni-
dad de Ejecución, elevándose dicho acuerdo a escritura pública.

Los concurrentes, mediante acuerdo adoptado por mayoría de
cuotas de participación en la Unidad de Ejecución, designarán las
personas que han de actuar como Presidente y Secretario.

El presidente dirigirá los debates y ordenará el desarrollo de
los mismos en el Orden del Día.

El Secretario levantará Acta de la Constitución de la Junta de
Compensación, que habrá de ser aprobada en la misma reunión.
En dicha Acta se deberá hacer constar:

a) Nombre, apellidos y domicilio de los propietarios asistentes
o representados con poder suficiente, con indicación de
quienes estén presentes y quienes representados, y de
las cuotas provisionales a las que representan.

b) Aprobación de la constitución de la Junta de Compensa-
ción.

c) Relación de fincas incluidas dentro de la Unidad de Eje-
cución.

d) Lista de empresas urbanizadoras incorporadas a la Jun-
ta en su caso.

e) Personas designadas para ocupar los cargos del órgano
rector.

El documento de constitución de la Junta de Compensación
se inscribirá en el Registro de Entidades Urbanísticas Colabora-
doras competente, u órgano equivalente.

CAPITULO IV

ORGANOS DE GOBIERNO

Artículo 16.—Organos de la entidad

El órgano de Gobierno de la Junta será la Asamblea Gene-
ral. Las funciones individuales de gobierno serán asumidas por el
Presidente y el Secretario.

SECCION PRIMERA

DE LA ASAMBLEA GENERAL

Artículo 17.—Definición

La Asamblea General es el órgano deliberante supremo de la
Junta, y estará compuesta por todos los miembros de la misma,
entre los que se incluirá un representante del Ayuntamiento. 

La Asamblea decidirá en los asuntos propios de su compe-
tencia, solamente sobre el orden del día previamente propuesto
en la convocatoria, quedando obligados todos sus miembros, inclu-
so disidentes y no asistentes, al cumplimiento de sus acuerdos,
sin perjuicio de los recursos previstos en estos Estatutos.
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Eguneko aztergaietatik kanpoko hitzarmenak hartu ahal izango
dira, Batzaren kide guztiak bertaratu badira edo ordezkaturik badau-
de eta konpondu behar den arazoa premiazkoa bada, partaidetza-
kuoten gehiengoa daukaten jabeen aldeko botoaren bidez.

18. artikulua.—Eskumenak

Biltzar Nagusiaren eskumenak ondorengoak dira:

a) Batzaren gobernu eta administrazioaren arduradunak izen-
datzea eta kargutik kentzea. 

b) Aurrekontu arrunt eta apartekoak onestea, bai eta inber-
tsioak ere.

c) Estatutuen aldaketa proposatzea, ondoren Udalak alda-
keta onets dezan, bidezko baderitzo.

d) Burutzapenunearen urbanizazio-obren burutzapenaren
lehentasuna ezartzea eta Batzarraren emaitzako orube-
etan eraikitzeko posibilitatea zehaztea.

e) Hiri Antolamenduari buruzko Plangintza Orokorreko era-
bakien garapen eta antolamendu zehatzerako plangintza
baliabideak, Xehetasun Ikerketak edota burutzapenune-
aren antolamendua zehaztea eta gauzatzea baimentzen
duen beste edozein bezala, idatzi eta udal arduran jartzea.

f) Indarreko Hirigintzazko Plangintzak ezarritakoa betez, Buru-
tzapenunearen kudeaketa burutzeko beharrezkoak diren
kontratu eta konpromezu guztiak zinatzea, eta urbaniza-
zio-obrak Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudiaren
176. artikuluan ezarritakoa betez adjudikatzea.

g) Urbanizazio-obrak egiteko beharrezkoak diren kredituak
bereganatzea, Burutzapenunean dauden lurzoruen hipo-
teka-bermeaz bada ere.

h) Hirigintzazko erakundeek eska ditzaketen bermeen era-
tzea akordatzea, Batzaren zordunketak ziurtatzeko.

i) Enpresa urbanizatzaileen atxikipena eta osagarrizkoak diren
urbanizazio helburuetako sozietateen eratzea ebaztea.

j) Batzaren kideen behin-betiko partaidetza-kuotak ezartzea.

k) Batza desegitea proposatzea.

l) Eta, oro har, Batza ukitzen duen beste edozein gairi buruz
erabakitzea, eta daukan edozein ahalmen gomendaga-
rritzat dauzkan pertsona edo pertsonengan eskuordetzea.

Honako Estatutuen 25. artikuluan ezarritakoa betez, gai hauei
buruzko hitzarmenak partaidetza-kuoten gehiengoa daukaten
kideen aldeko botoaren bidez hartuko dira.

19. artikulua.—Bilera motak

Biltzar Nagusiaren bilerak ohikoak edo apartekoak izan dai-
tezke.

20. artikulua.—Ohiko bilerak

Biltzar Nagusiak urtean bilkura arrunt bakar bat egingo du.

Ekitaldi ekonomiko bakoitzaren lehenengo sei hilen barruan
bilkura arrunta egingo du, baterako kudeaketa aztertu eta, hala dene-
an, aurreko ekitaldiko memoria eta kontuak eta aurtengo aurrekontua
onesteko.

Biltzar Nagusiaren ohiko bileretan eguneko aztergaietan age-
ri den bestelako edozein punturi buruzko hitzarmenak har daitez-
ke.

21. artikulua.—Aparteko bilerak

Biltzar Nagusiaren aurreko artikuluan adierazi ditugunez bes-
te edozein bilkura Biltzar Nagusiaren aparteko bilera da.

Podrán adoptarse acuerdos fuera del orden del día, cuando estén
presentes o representados todos los miembros de la Junta y se decla-
re urgente el asunto a resolver, con voto favorable de propietarios
que representen la mayoría de las cuotas de participación.

Artículo 18.—Competencia

Corresponden a la Asamblea General las facultades siguientes:

a) El nombramiento y cese de las personas encargadas del
gobierno y administración de la Junta. 

b) Aprobar los presupuestos ordinarios y extraordinarios, así
como los de inversiones.

c) Proponer la modificación de los Estatutos, para su pos-
terior aprobación por el Ayuntamiento, si procediere.

d) Determinar la prioridad en la ejecución de las obras de urba-
nización de la Unidad de Ejecución, así como determinar
la posibilidad de edificación sobre los solares resultantes
por la propia Junta.

e) Redactar y someter a la consideración municipal instru-
mentos de planeamiento de desarrollo y ordenación por-
menorizada de las determinaciones del Plan General de
Ordenación Urbana, tales como Estudios de Detalle o cual-
quier otro que permitan concretar y materializar la orde-
nación de la Unidad.

f) Celebrar cuantos contratos y compromisos fueren nece-
sarios para llevar a término la gestión de la Unidad de Eje-
cución, de conformidad al Planeamiento Urbanístico
vigente, y adjudicar las obras de urbanización conforme
a lo previsto en el artículo 176 del Reglamento de Ges-
tión Urbanística.

g) Contraer los créditos necesarios para realizar las obras
de urbanización, incluso con garantía hipotecaria de los
terrenos comprendidos en la Unidad de Ejecución.

h) Acordar la constitución de las garantías que puedan exi-
gir los órganos urbanísticos para asegurar las obligacio-
nes contraidas por la Junta.

i) Decidir sobre la incorporación de empresas urbanizado-
ras y constitución de sociedades con fines de urbaniza-
ción complementarios de la misma.

j) Establecer las cuotas de participación definitiva de los miem-
bros integrantes de la Junta.

k) Proponer la disolución de la Junta.

l) Y, en general, decidir sobre cualquier otro asunto que afec-
te a la Junta y delegar cualquiera de las facultades que
ostente en la persona o personas que estime conveniente.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 25 de los pre-
sentes Estatutos, los acuerdos referidos a estas materias se adop-
tarán con el voto favorable de los miembros que representen la mayo-
ría de las cuotas de participación.

Artículo 19.—Clases de sesiones

Las sesiones de la Asamblea General podrán ser ordinarias
o extraordinarias.

Artículo 20.—Las sesiones ordinarias

La Asamblea General se reunirá, con carácter ordinario, una
vez al año.

Dentro de los seis primeros meses de cada ejercicio econó-
mico, celebrará sesión ordinaria para analizar la gestión común y
aprobar, en su caso, el presupuesto del año en curso así como la
memoria y cuentas del ejercicio anterior.

En las reuniones ordinarias de la Asamblea General podrán
ser adoptados acuerdos sobre cualesquiera otras materias que figu-
ren en el orden del día.

Artículo 21.—Las sesiones extraordinarias

Toda reunión de la Asamblea General distinta de las señala-
das en el artículo anterior tendrá el carácter de extraordinaria.
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Aparteko Biltzar Nagusiaren bilerak presidentearen ekimenez
egingo dira, edo, gutxienez zehaztu diren kuoten ehuneko berro-
gei ordezkatzen duten kideek eskatzen dutenean.

Aparteko Biltzar Nagusiaren eskurantzak Ohikoarenak ez diren
guztiak eta nahitanahiez azken honetarako deialdia baino lehen kon-
pondu beharrekoak izango dira.

22. artikulua.—Bileretara joateko eskubidea

Biltzar Nagusiko bileretara Batzaren kide diren pertsona fisi-
koek eta pertsona juridikoen ordezkariek joan ahal izango dute, bai-
ta Udalaren eskuordea ere. Kideek Biltzar Nagusiaren bilera
bakoitzean euren ordezkariak izango direnak idatziz izenda ditza-
kete.

23. artikulua.—Deialdiak

Biltzar Nagusiaren bileren deialdia Presidenteak egingo du, kide-
ei edo hauen ordezkariei gutun ziurtatua, telefaxa edo posta elek-
tronikoa bidaliz, gutxienez hiru egun naturaletako aurrerapenez.

Deialdiak bileraren lekua, eguna eta ordua adieraziko ditu, bai-
ta eguneko aztergaiak ere.

24. artikulua.—Eraketa

Biltzar Nagusia lehenengo deialdian era baliagarrian eratuko
da, baldin eta bertara gutxienez kuota guztien ehuneko hirurogei
duten kideak joaten badira.

Bigarren deialdian, lehenengoa baino ordu erdi beranduago
hasiko dena, Biltzar Nagusia eratuta egongo da kideen kopurua,
zuzenean zein ordezkatuta, kuota guztien ehuneko berrogeia ordez-
katzen badu.

Baldin eta, bileran kide guztiak edo beraien ordezkariak, idaz-
karia eta Udalaren ordezkaria daudela, aho batez Biltzar Nagusia
egitea erabakitzen badute, hau behar bezala eratuko da, aurrez deial-
dirik egin gabe, edozein gairi buruzko erabakiak hartu ahal izan-
go direlarik.

25. artikulua.—Erabakien hartzea

Biltzar Nagusiak bertan Presidente eta Idazkari bezala jardungo
duten pertsonak izendatuko ditu. Baten bat bertan ez balego, bes-
te behin-behineko kide bat izendatuko da kargurako.

Presidenteak eztabaidak zuzenduko ditu eta gaiak nahikoa azter-
tuta noiz dauden adieraziko du, ondoren erabakietarako hautes-
penei ekiteko.

Erabakiak, quorum zehatzak eskatzen dituzten puntuekin zeri-
kusirik dutenak izan ezik, Batzaren partaidetza-kuoten gehiengoa
duten kideen aldeko botoaren bidez hartuko dira.

Hitzarmen baten alde edo kontra botatzen duten pertsonak zen-
batzeko, ustiapen askedun elementuak, Konpentsazio Batzaren era-
tzean badaudenak, azken honen titulartasuna zatitugabezian
bada ere, pertsona bakar bat izango dira, eta beraien botoa zati-
tugabeziaren barneko gehiengo botoaren zentzura gehituko da.

26. artikulua.—Aktak eta ziurtagiriak

Biltzar Nagusiaren bilera bakoitzetik akta bat egingo da, bile-
ra berberean onestu beharko dena, eta hartutako erabakien labur-
pena jasoko duena. Akta ezin izango balitz une horretan idatzi, Idaz-
kariak idatziko luke, geroago kide guztiei kopia bat bidaliz, eta Biltzar
Nagusiko hurrengo bileran, edo lehenago, onestuz.

Akta bakoitza Presidenteak eta Idazkariak sinatu behar dute
gutxienez.

Batzaren kideek eskatzen badute, Idazkariak, Presidenteak bai-
menduta, Biltzar Nagusiak hartutako erabakien ziurtagiriak eman-
go ditu. 

Esta clase de reuniones se celebrarán por iniciativa del Pre-
sidente, o cuando lo soliciten miembros que representen, cuando
menos, el 40% del total de las cuotas.

Serán atribuciones de la Asamblea General Extraordinaria todas
las no atribuidas a la Ordinaria, o que sean necesarias resolver antes
de la convocatoria de la misma.

Artículo 22.—Derecho de asistencia

Podrán asistir a las sesiones de la Asamblea las personas físi-
cas y los representantes de las personas jurídicas en quienes con-
curra la condición de miembros de la Junta, así como el representante
designado por el Ayuntamiento. Los miembros podrán designar, por
escrito y para cada reunión, las personas que les representen en
la Asamblea General.

Artículo 23.—Convocatorias

La Asamblea General será convocada por el Presidente,
mediante carta certificada, telefax o correo electrónico, remitido a
los miembros de la misma o a sus representantes con una ante-
lación cuanto menos de tres días naturales. 

La convocatoria expresará el lugar, día y hora de la reunión,
así como el orden del día.

Artículo 24.—Constitución

La Asamblea General quedará válidamente constituida en pri-
mera convocatoria cuando concurran a ella, miembros de la Jun-
ta, cuyas cuotas representen cuanto menos el 60% del total.

Transcurrida media hora sin alcanzar el quórum indicado, se
entenderá constituida la Asamblea General en segunda convoca-
toria, siempre que se hallen presentes o representados miembros
cuyas cuotas representen el 40% del total.

Si, hallándose presentes o representados la totalidad de los
miembros, así como el Secretario y el representante del Ayunta-
miento, acordaran por unanimidad celebrar Asamblea General, que-
dará ésta válidamente constituida sin necesidad de previa convo-
catoria, pudiendo adoptar acuerdos sobre cualquier materia.

Artículo 25.—Adopción de acuerdos

Actuarán como Presidente y Secretario de la Asamblea
General, las personas designadas a tal efecto por la Asamblea. En
caso de ausencia se designará provisionalmente a otro miembro
para el cargo.

El Presidente dirigirá los debates y declarará los asuntos 
suficientemente considerados, pasando a las votaciones del
Acuerdo.

Los acuerdos, a excepción de aquellos referidos a materias
con quórum específico, se adoptarán por el voto favorable de los
miembros que representen la mayoría de las cuotas de participa-
ción de la Junta.

Para el cómputo de personas que votan a favor o en contra
de un acuerdo, los elementos susceptibles de aprovechamiento inde-
pendiente, existentes a la constitución de la Junta de Compensa-
ción, cuya titularidad esté en régimen de proindiviso, constituirán
una única persona, cuyo voto se otorgará al sentido del voto mayo-
ritario dentro del proindiviso.

Artículo 26.—Actas y certificaciones

De cada reunión de la Asamblea General se levantará acta,
que habrá de ser aprobada en la misma reunión, en la que se reco-
gerán sucintamente los acuerdos adoptados. Si no fuera factible
la redacción del acta en dicho momento, el Secretario procederá
a su redacción, copia de la cual será enviada posteriormente a todos
los miembros, siendo aprobada en la siguiente reunión de la Asam-
blea General o con anterioridad.

Cada Acta deberá ser suscrita, cuando menos, por el Presi-
dente y el Secretario.

A requerimiento de los miembros de la Junta, el Secretario,
con el visto bueno del Presidente, expedirá certificaciones sobre
los acuerdos adoptados por la Asamblea General. 
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BIGARREN ATALA

PRESIDENTEAZ

27. artikulua.—Izendapena

Presidentea Biltzar Nagusiak izeneztatuko du eta bere agin-
taldia lau urtekoa izango da; berriro ere beste horrenbeste urteko
agintaldietarako hauta liteke, berariazko erabakiak direla bide.

28. artikulua.—Funtzioak

Presidentearen eskurantzak ondorengoak izango dira:

a) Biltzar Nagusiaren bilkurak deitu, eten eta bukatutzat ema-
tea, haietan presidente jardun eta eztabaidak zuzentzea.

b) Batzaren ordezkaria izatea denetariko negozio juridikoe-
tan; ordezkaritza hori epai eremuan zein judizioz kanpo-
koan erabiltzeko ahal eta aginteak gainontzekoei eman
ahal izango dizkie.

c) Aktak eta ematen diren ziurtagiriak baimentzea, bai eta
behar duten agiri guztiak ere.

d) Batzaren fondoak administratzea, Biltzar Nagusiak era-
bakitzen duenarekin bat etorriz.

e) Ekitaldi ekonomiko bakoitzean Biltzar Nagusiaren ones-
penerako jarri behar diren memoria eta kontuak formali-
zatzea.

f) Hirigintzako erakunde eskudunei beraiekiko ondoreak izan
behar dituzten erabakiak jakinaraztea.

g) Karguari datxezkion eginkizun guztiak, edo Biltzar Nagu-
siak eskuordetzen dizkiotenak.

29. artikulua.—Ordezpena

Presidenteak kargua utziz gero edo kanpoan edo gaixorik ego-
nez gero, bere ahalmen guztiak Biltzar Nagusiak izendatzen duen
Batzaren kideak bereganatuko ditu.

HIRUGARREN ATALA

IDAZKARIAZ

30. artikulua.—Izendapena

Idazkaria Biltzar Nagusiak izeneztatuko du, kidea zein kide ez
dena izan daitekeelarik. Kidea ez bada, lana ordainduko zaio.

Izendapenak lau urte iraungo du, eta beste horrenbeste urtez
luzatu ahal izango da berariazko erabakiaren bidez.

31. artikulua.—Funtzioak

Idazkariaren eskurantzak ondorengoak izango dira:

a) Biltzar Nagusiaren eta Zuzendaritza Batzordearen bilera
guztietara joatea.

b) Bilkura bakoitzaren akta egitea; bertan hautespenen
emaitzak eta hartzen diren erabakiak agertaraziko ditu.

c) Akten edukiei buruzko ziurtagiriak ematea, Presidenteak
ontzat emanik.

d) Batzaren agiri guztiak gordetzea, kontabilitatezkoak izan
ezik funtzio independenteak dauzkan Diruzain bat izen-
datuko balitz.

e) Biltzar Nagusiaren erabakiak betearaztea.

f) Batzaren ordezkaria izatea Administrazio Publiko, epai-
letzako instantzia edo hirugarren pertsonen aurrean.

g) Batzaren eta administrazio jardulearen arteko harrema-
nak bideratzea.

h) Hirigintzako antolamendua azkartzeko eta onez burutze-
ko ekimenak sustatzea eta bultzatzea.

SECCION SEGUNDA

DEL PRESIDENTE

Artículo 27.—Nombramiento

El Presidente será designado por la Asamblea General y su
mandato tendrá una duración de cuatro años, pudiendo proceder-
se a la reelección por períodos iguales en virtud de acuerdo 
expreso.

Artículo 28.—Funciones

Serán atribuciones del Presidente las siguientes:

a) Convocar, presidir, dirigir las deliberaciones de los órganos
colegiados, suspender y levantar las sesiones de la Asam-
blea General.

b) Representar a la Junta en toda clase de negocios jurídi-
cos, pudiendo conferir poderes y mandatos a terceras per-
sonas para el ejercicio de dicha representación, tanto en
el ámbito judicial como en el extrajudicial.

c) Autorizar las actas, las certificaciones que se expidan y
cuantos documentos lo requieran.

d) Administrar los fondos de la Junta, de conformidad con
lo acordado por la Asamblea General .

e) Formalizar la memoria y las cuentas correspondientes a
cada ejercicio económico que hayan de ser sometidas a
la Asamblea General.

f) Notificar a los órganos urbanísticos competentes los acuer-
dos que hayan de surtir efectos ante aquéllos.

g) Cuantas funciones sean inherentes a su cargo o le sean
delegadas por la Asamblea General.

Artículo 29.—Sustitución

En caso de vacante, ausencia o enfermedad del Presidente,
todas las facultades que a éste le correspondan serán asumidas
por el miembro de la Junta que a tal efecto designe la Asamblea.

SECCION TERCERA

DEL SECRETARIO

Artículo 30.—Nombramiento

El Secretario será designado por la Asamblea General,
pudiendo recaer el nombramiento tanto en un miembro de la mis-
ma como en persona que carezca de tal condición, en cuyo caso
el cargo podrá ser remunerado.

El nombramiento tendrá una duración de cuatro años, pudien-
do prorrogarse por períodos iguales en virtud de acuerdo ex-
preso.

Artículo 31.—Funciones

Serán atribuciones del Secretario las siguientes:

a) Asistir a todas las reuniones de la Asamblea General y del
Consejo Rector.

b) Levantar acta de cada sesión, haciendo constar el resul-
tado de las votaciones y los acuerdos adoptados.

c) Expedir certificaciones del contenido de las Actas, con el
visto bueno del Presidente.

d) Custodiar todos los documentos de la Junta, a excepción
de los contables si fuere designado un Tesorero con fun-
ciones independientes.

e) Ejecutar los acuerdos de la Asamblea General.

f) Representar a la Junta ante las Administraciones Públi-
cas, instancias judiciales o terceras personas.

g) Canalizar las relaciones entre la Junta y la Administración
tutelante.

h) Promover e impulsar cuantas iniciativas contribuyan a la
agilización y bien fin del proceso de ejecución del plane-
amiento urbanístico.
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32. artikulua.—Ordezpena

Idazkaria kanpoan edo gaixorik egonez gero, Biltzarrak ize-
neztatzen duen batzakideak ordeztuko du.

V. KAPITULUA

ARAUBIDE EKONOMIKOA

33. artikulua.—Bitarteko ekonomikoak

Kideen ekarpenak eta ituntzen diren kredituak izango dira, legez
lortzen direnez gainera.

Kideen ekarpenak mota bitakoak izango dira:

a) Arruntak edo kudeaketakoak, Batzaren gastu orokorrak
(urbanizazio-obrak barne direla) ordaintzeko erabiliko direnak, Bil-
tzar Nagusiak onesten duen urteko aurrekontuaren arabera.

b) Apartekoak, gainerako guztiak, bereziki indemnizazioak
eta balioespenak ordaintzera zuzendutakoak.

Kideen ekarpenen zenbatekoak Biltzar Nagusiak finkatuko ditu,
eta banaketa bakoitzak dauzkan partaidetza-kuoten arabera egin-
go da.

Betebehar ekonomikoa bete ez eta berankor dabiltzan ba-
tzakideei eskubideak etengo zaizkie, eta halaxe izango dira harik
eta egoera konpondu arte.

Konpentsazio Batzako kideek Legeak ezarritako eta Hirigin-
tzarako Kudeaketari buruzko Araudiak garatutako betebehar eta
zamak betetzen ez badituzte, Administrazio jarduleak hauei dagoz-
kien eskubideak desjabetu ahal izango ditu Konpentsazio Batza-
ren alde, azken hau onuradun bihurtuz. Ez betetzea Batzari zor zaiz-
kion zenbatekoak ordaintzeko ezezkoan edo atzerapenean
datzanean, Batzak bi aukera ditu: Administrazio jarduleari kide beran-
korra desjabetzea eska diezaioke, edo honengandik zorra kobra-
tzea premiamendu bidez.

34. artikulua.—Batzaren gastuak

Batzaren gastuak izango dira ondorengo jarduerek eragiten
dituztenak:

a) Hirigintzako burutzapenaren sustapena.

b) Profesional, administrazio eta abarren zerbitzuak.

c) Urbanizazio-obren, edo, hala denean, emaitzako orube-
en eraikuntzen burutzapena.

d) Desjabetzapenak, errauspenak eta Burutzapenunean
jasotako aparteko eskubide-gabetzeak.

e) Batzaren berezko xedeak betetzeko eskatzen den beste
edozein.

6. KAPITULUA

ARAUBIDE JURIDIKOA

35. artikulua.—Estatutuen eraldaketa

Estatutuen eraldaketa Batzaren partaidetza-kuoten gehiengoa
duten kideen aldeko botoaren bidez onetsi beharko da Aparteko
Biltzar Nagusian.

36. artikulua.—Betearazpena

Erakundeko organo bakoitzak bere eskumen eremuan hartzen
dituen erabakiak berehala betearaziko dira.

37. artikulua.—Errekurtsoak

Gizarte erakundeen erabakien aurka errekurtso arrunta jar dakio-
ke Bilboko Udalari. Errekurtsoa jartzeko epea hamabost lanegu-
netakoa izango da erabakia hartzen denetik, eta jarri ere eraba-
kiaren aldeko botoa eman ez duen zeinahi batzakideek jarri ahal
izango du.

Artículo 32.—Sustitución

En caso de ausencia o enfermedad, el Secretario será susti-
tuido por el miembro que la Asamblea designe.

CAPITULO V

REGIMEN ECONOMICO

Artículo 33.—Medios económicos

Estarán formados por las aportaciones de los miembros y los
créditos que se concierten, sin perjuicio de cualquier otro recurso
que legalmente se obtenga.

Las aportaciones de los miembros serán de dos clases:

a) Ordinarias o de gestión, destinadas a sufragar los gastos
generales de la Junta conforme al presupuesto anual aprobado por
la Asamblea, incluyendo la ejecución de las obras de urbanización.

b) Extraordinarias, cuando no reúnan los requisitos de las
ordinarias, en especial las destinadas a pagar indemnizaciones y
justiprecios.

Las aportaciones de los miembros se fijarán por la Asamblea
y se distribuirán en proporción a sus respectivas cuotas.

El miembro moroso, por no estar al corriente en sus obliga-
ciones económicas, quedará suspendido para el ejercicio de sus
derechos en la Junta, en tanto permanezca en esa situación.

El incumplimiento de los miembros de la Junta de Compen-
sación de las obligaciones y cargas impuestas por la Ley y desa-
rrolladas por el Reglamento de Gestión Urbanística, habilitará a la
Administración actuante para expropiar sus respectivos derechos
en favor de la Junta de Compensación, que tendrá la condición de
beneficiaria. Cuando el incumplimiento consista en la negativa o
retraso en el pago de las cantidades adeudadas a la Junta, ésta
podrá optar entre solicitar de la Administración actuante la aplica-
ción de la expropiación al miembro moroso o interesar de la mis-
ma el cobro de la deuda por la vía de apremio.

Artículo 34.—Gastos de la Junta

Serán gastos de la Junta de Compensación los ocasionados
por las actividades siguientes:

a) Promoción de la actuación urbanística.

b) Servicios de profesionales, administrativos, etc.

c) Ejecución de las obras de urbanización, o en su caso de
edificación de los solares resultantes.

d) Expropiaciones, demoliciones y privación singular de dere-
chos comprendidos dentro de la Unidad de Ejecución.

e) Cualquier otra exigida por el cumplimiento de los fines pro-
pios de la Junta.

CAPITULO VI

REGIMEN JURIDICO

Artículo 35.—Modificación de los Estatutos

La modificación de los Estatutos deberá ser aprobada por el
voto favorable de los miembros que representen la mayoría de las
cuotas de participación de la Junta en Asamblea General Extra-
ordinaria.

Artículo 36.—Ejecutividad

Los Acuerdos de los órganos de la Entidad tomados dentro
de sus respectivas atribuciones serán inmediatamente ejecutivos.

Artículo 37.—Recursos

Contra los acuerdos de los órganos sociales cabrá recurso ordi-
nario ante el Excmo. Ayuntamiento de Bilbao. El recurso podrá inter-
ponerse, dentro del plazo de quince días hábiles desde su adop-
ción por cualquier miembro que no hubiera votado en favor de su
adopción.
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38. artikulua.—Batzaren erantzukizuna

Batza erantzule zuzena izango da Udalarekiko burutzapenu-
nearen urbanizazio osoaz eta emaitza-orubeen eraikuntzaz horre-
la ezarri bada.

Urbanizatu beharrari dagokionez, erantzukizuna obraren
ezaugarri teknikoez zein hura burutu eta Udal Administrazioari laga
behar zaion epeez eska daiteke.

Batzak urratzaileei edo urratzeengatik onurak eskuratzen dituz-
tenei bere kideen ekintza edo aldarazketak direla eta ezartzen zaiz-
kion isunen zenbatekoak jasanarazi ahal izango dizkiete.

Isunak kideei jasanarazteko, Batzak Administrazioari eskatu
ahal izango dio premiamendu bidez bil dezala.

7. KAPITULUA

DESEGITEA ETA LIKIDAZIOA

39. artikulua.—Desegiteko kariak

Batza Estatutu hauetan adierazi diren xedeak eta helburuak
betetzean edota Biltzar Nagusiaren berariazko erabakiaz desegingo
da.

40. artikulua.—Likidazioa

Konpentsazio Batza desegitea behar bezala erabaki eta Uda-
lak onetsi ondoren, Presidenteak likidazioari ekingo dio, Biltzar Nagu-
siak horretarako erabakitzen dituen jarraibideak zainduz.

41. artikulua.—Ondare erkidearen destinoa

Konpentsazio Batza deseginez gero, ondare erkidea, bada-
go, kideen artean banatuko da, bakoitzari berak Batzan duen par-
taidetza-kuotaren heinekoa emanik, Lurzoruaren Araubidearen 310.
artikuluan jasotako erregistro-oharra indargabetuz.

AZKEN XEDAPENA

Estatu hauek sinatu eta Hirigintzako Erakunde Laguntzaileen
Erregistroan inskribatzen direnetik, nahitaezkoak izango dira Admi-
nistrazioarentzako eta Konpentsazio Batzaren kideentzako.

XEDAPEN GEHIGARRIA

Estatutu hauek ezarri ez dituzten puntuetan, Lurzoruaren Arau-
bidea, Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudia, Derrigorrezko
Desjabetzapenari buruzko Araudia, xedapen elkarkide eta osaga-
rriak eta, sorospidez, Sozietate Anonimoei buruzko Legeria apli-
katuko dira.

BILBOKO 418.01 BURUTZAPENUNEAN
JARDUTEKO KONPENTSAZIO BATZAREN
JARDUKETA OINARRIAK 2002ko MAIATZA

I. Aplikatzeko legezko arautegia

Honako Oinarriak Lurzoruaren Araubide eta Hiri Antolamen-
du arloko indarreko xedapenetan ezarritakoa betetzen dute, esta-
tu nahiz erkidego mailan, bereziki, lurzoruaren araubide eta balo-
razioei buruzko apirilaren 13ko 6/1998 Legean, apirilaren 25ko 3/1997
Legea aldatzen duen apirilaren 20ko 11/1998 euskal Legean, lur-
zoruaren araubide eta hiri antolamendu arloko premiazko neurriei
buruzko martxoaren 6ko 5/1998 euskal Legean, Lurzoruaren
Araubide eta Hiri Antolamenduko 1976ko Legean, 1/1992 Lege-
gintzako Errege Dekretuan eta xedapenak garatzen dituzten bes-
telako araudietan ezarritakoa.

Artículo 38.—Responsabilidad de la Junta

La Junta será directamente responsable frente al Ayuntamiento,
de la Urbanización completa de la Unidad de Ejecución y de la edi-
ficación de los solares resultantes cuando así se hubiere estable-
cido.

En cuanto a la obligación de urbanizar, la responsabilidad será
exigible tanto en lo que afecta a las características técnicas de la
obra como a los plazos en que ésta debe ser terminada y cedida
a la Administración Municipal.

La Junta podrá repercutir en los infractores o en los que hubie-
ren obtenido beneficios de la infracción, el importe de las multas
que le fueren impuestas como consecuencia de acciones u omi-
siones de sus miembros.

Para hacer efectiva la repercusión de las multas sobre los miem-
bros, podrá la Junta solicitar de la Administración la recaudación
por vía de apremio.

CAPITULO VII

DISOLUCION Y LIQUIDACION

Artículo 39.—Causas de disolución

La Junta se disolverá por el cumplimiento de su objeto y fines
señalados en estos Estatutos o por acuerdo expreso de la Asam-
blea General.

Artículo 40.—Liquidación

Acordada válidamente la disolución de la Junta de Compen-
sación, y obtenida la aprobación del Ayuntamiento, su Presiden-
te procederá a su liquidación, con observancia de las instruccio-
nes dictadas por la Asamblea General.

Artículo 41.—Destino del patrimonio común

En los supuestos de disolución de la Junta de Compensación,
el patrimonio común, si lo hubiere, se distribuirá entre los miem-
bros, en proporción a sus cuotas de participación en dicha Junta,
procediéndose a cancelar la nota registral prevista en el artículo
310 de la Ley del Suelo.

DISPOSICION FINAL

Los presentes Estatutos, una vez aprobados e inscritos en el
Registro de Entidades Urbanísticas colaboradoras, serán obliga-
torios para la Administración y para los miembros de la Junta de
Compensación.

DISPOSICION ADICIONAL

En lo no previsto en estos Estatutos, regirán la Ley del Sue-
lo, el Reglamento de Gestión Urbanística, la Ley de Expropiación
Forzosa, las disposiciones concordantes y complementarias, y suple-
toriamente, la vigente Ley de Sociedades Anónimas.

BASES DE ACTUACION DE LA JUNTA
DE COMPENSACION DE LA UNIDAD DE EJECUCION

418.01 DE BILBAO MAYO 2002

I. Normativa legal de aplicación

Las presentes Bases se rigen por las disposiciones vigentes
en materia de régimen del suelo y ordenación urbana, tanto esta-
tal como autonómica, especialmente Ley 6/1998, de 13 de abril,
sobre régimen del suelo y valoraciones, Ley vasca 11/1998, de 20
de abril, de modificación de la Ley 3/1997 de 25 de abril, Ley vas-
ca 5/1998, de 6 de marzo, de medidas urgentes en materia de régi-
men del suelo y ordenación urbana, Ley sobre Régimen del Sue-
lo y Ordenación Urbana de 1976 y Real Decreto Legislativo 1/1992,
así como los demás reglamentos que las desarrollan.
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II. Sistemaren berezko helburu eta jarduketak

Bilboko 418.01 Burutzapenunearen lagapen eta mozkin eta gale-
ren bidezko banaketa betebeharrak, lurzati ukituen jabeek beteko
dituzte konpentsazio sistemaren bidez.

Konpentsazio sistemaren bidezko jarduketa ondorengoek
osatuko dute:

II.A.Konpentsazio Egitasmoaren idazketa eta tramitazioa
behin-betiko onesten denerarte. Konpentsazio Batzan
parte hartzen duen jabe bakoitzaren partaidetza, buru-
tzen den plangintzaren ondorio diren mozkin nahiz gale-
retan, bakoitzaren partaidetza-kuotaren arabera finka-
tuko da, azken hau honako Jarduketa Oinarrietan
ezarritako prozedura jarraituz zehaztuko delarik.

Sisteman parte hartzen duen jabe bakoitzari dagozkion
behin-behineko partaidetza-kuotak 1. eranskinean age-
ri dira.

II.B.Horniduretara zuzenduriko lurzatien dohaineko lagapena
Bilboko Udalaren alde.

II.C.Plangintzak aipaturiko urbanizazio-obren burutzapena
eta ordainketa, Hirigintza Egitasmoan zehaztuko dire-
nak, eta sistemak dakartzan beste gastu guztiak.

II.D.Burutzapenunearen Konpentsazio Batza eratzea, Bilbo-
ko Udalak Estatutuak eta Jarduketa Oinarriak behin-beti-
ko onetsi dituenean.

II.E.Burutzapenunean ageri diren lurzati guztiak bere hiri-
gintzazko kudeaketak eta burutzapenak dakartzaten bete-
beharrak zuzenki eta egiazki bete ditzaten zaintzea.

Konpentsazio Batzaren barruan dauden jabeen lurzatiak
sistemak dakartzan betebeharrak zuzenki bete behar-
ko dituzte, Jabetza Erregistroan idaztoharra utziz, eta Lur-
zoruaren Arautegiaren 310. artikuluak eta Hirigintzazko
Kudeaketari buruzko Araudiko elkarkideek ezarritakoa
betez.

Aurreko zereginak burutzeko, Batzak fiduziari gisa jardungo
du, Udalak babestuta eta ahalmen dispositibo osoaz, bat-
zakide jabeen finkengan, mugarik gabe Estatutuetan eza-
rritakoak izan ezik.

Konpentsazio bidezko jarduketa sistemak ukitutako Burut-
zapenuneko lurzatiek, beraien erregistro-inskripzioetan
benetakotuko dituzte beraien izaerak alboko ohar baten
bidez, lurraldean eskumenak dituen Jabetza Erregistroan
praktikatuko dena, Konpentsazio Batzak eskatuta, eta
Batzaren erapena eta finkaren Burutzapenunearen bar-
neko kokapena adierazten dituen ziurtagiri administra-
tiboa ekarriz.

III. Konpentsazio batzaren jabe jarduleak

Burutzapenuneko jabeak honako Oinarriekin datorren 1.
eranskineko jabeen zerrendan aipatzen direnak dira. Zerrenda horre-
tan berariaz adierazten da adierazitako jabeak Estatutuak eta Jar-
duketa Oinarriak aurkeztu badituen edo ez (jabe jarduleak edo ez
jarduleak).

IV. Jarduketa aldea

Bilboko Udaleko Hiri Antolamenduko Plangintza Orokorrean
jasotako 418.01 Burutzapenuneak osatzen du.

V. Burutzen den indarreko plangintza

Oinarri hauen bidez kudeatutako hirigintzazko plangintza, Kon-
pentsazio Batzaren jarduketak zuzenduko dituena, 418 Banaketa
Areako 418.01 Burutzapenuneari dagokion Bilboko Hiri Antola-
menduko Plangintza Orokorrean gauzatzen da.

II. Finalidad y actuaciones propias del sistema

Los deberes de cesión, equidistribución de beneficios y car-
gas de la Unidad de Ejecución 418.01 de Bilbao, se cumplirán por
los propietarios de los terrenos afectados mediante el sistema de
compensación.

La actuación por el sistema de Compensación comprenderá:

II.A.La redacción y tramitación hasta su aprobación definiti-
va del Proyecto de Compensación. La participación de
cada propietario interviniente en la Junta de Compen-
sación, tanto en los beneficios como en las cargas deri-
vadas del planeamiento que se ejecuta, se fijará en razón
de su respectiva cuota de participación, determinada con-
forme al procedimiento establecido en las presentes
Bases de Actuación.

Las cuotas de participación provisionales correspondien-
tes a cada uno de los propietarios intervinientes en el 
sistema, constan relacionadas en el anexo número 1.

II.B.La cesión gratuita al Ayuntamiento de Bilbao de los terre-
nos destinados a dotaciones.

II.C.La ejecución y costeamiento de las obras de urbanización
reseñadas por el Planeamiento concretados en el Pro-
yecto de Urbanización así como los demás gastos inhe-
rentes al sistema.

II.D.Constituir la Junta de Compensación de la Unidad, una
vez que se hayan aprobado definitivamente por el Ayun-
tamiento de Bilbao, los Estatutos y Bases de Actuación.

II.E.La directa y real afección, de todos los terrenos com-
prendidos en la Unidad de Ejecución, al cumplimiento
de las obligaciones inherentes a la gestión y ejecución
urbanística de la Unidad.

Los terrenos de los propietarios integrantes de la Junta
de Compensación quedarán directamente afectados al
cumplimiento de las obligaciones inherentes al sistema,
con anotación en el Registro de la Propiedad en la for-
ma que establece el artículo 310 de la Ley del Suelo y
concordantes del Reglamento de Gestión Urbanística.

Con el fin de cumplir los anteriores cometidos, la Junta,
bajo la tutela del Ayuntamiento actuará como fiduciaria,
con pleno poder dispositivo, sobre las fincas pertene-
cientes a los propietarios miembros de ella, sin más limi-
taciones que las establecidas en los Estatutos.

Los terrenos de la Unidad de Ejecución afectos al siste-
ma de actuación por compensación, acreditarán tal situa-
ción mediante nota marginal en sus respectivas ins-
cripciones registrales, que practicará el Sr. Registrador
de la Propiedad territorialmente competente, a instan-
cias de la Junta de Compensación, con aportación de
certificación administrativa de haber quedado constituida
la Junta y de estar la finca en cuestión incluida en tal
Unidad.

III. Propietarios actuantes en la Junta de Compensación

Los propietarios de la Unidad de Ejecución son los que seña-
lan en la relación de propietarios acompañada como anexo núme-
ro 1 a las presentes Bases. En dicha relación se indica expresa-
mente si el indicado propietario ha promovido la tramitación de los
Estatutos y Bases de Actuación o no (propietarios actuantes o no
actuantes).

IV. Zona de actuación

Está constituida por la Unidad de Ejecución 418.01 prevista
en el Plan General de Ordenación Urbana del término municipal
de Bilbao.

V. Planeamiento vigente que se ejecuta

El planeamiento urbanístico que será gestionado mediante estas
Bases y que regirá las actuaciones de la Junta de Compensación,
viene integrado por el Plan General de Ordenación Urbana de Bil-
bao, correspondientes a la Unidad de Ejecución 418.01 del Área
de Reparto 418.
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VI. Lurren lagapena

Konpentsazio Egitasmoaren onespenari dagokion erabakiak,
Administrazio jarduleari, jabaritza osoarekin eta zamarik gabe, derri-
gorrez eta dohain laga beharreko lurren eskubideak lagatzea egin-
go du, lurzoruaren Udal Ondarera erantsita edo plangintzan eza-
rri diren erabilerei lotuta egon daitezen.

Hau guztia gora-behera, Konpentsazio Batzak eta urbaniza-
zio-obren burutzapenaren enpresa arduradunak, xede honekin atze-
man ditzakete lagapenaren xedea diren lurrak, harik eta, aipaturi-
ko obrak bukatu ondoren, Administrazio jarduleak jaso arte.

VII. Konpentsazio batzako kideek ordaindu beharreko kostuak

Konpentsazio Batzako kideek, beraien partaidetza-kuoten hei-
nean legez dagozkien urbanizazio-kostuak ordaintzeko betebeharra
izango dute.

Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudiko 59. artikuluak eza-
rritakoez gain, ondorengoak izango dira urbanizazio-kostuak:

VII.A. Jabe eta errentariei zor zaizkien indemnizazioak, bai-
ta burutzen den plangintzarekin guztiz bateraezinak iza-
teagatik nahiz, derrigorrezko lagapen alde batetan egon-
da, beraien jatorrizko jabeei adjudikatu ezin izateagatik
kontserbatu ezin diren landaraketen, obren eta insta-
lakuntzen suntsipenen ondorio direnak ere.

Aurrerago ezarritakoa, plangintzaren burutzapenarekin bate-
raezinak izanda, Konpentsazio Egitasmoaren ones-
penarekin iraungi beharreko zortasun, zama eta bes-
telako edozein eskubideri, Burutzapenunetik barne edo
kanpo badaude ere, aplikatuko zaio.

VII.B. Estatutuen, Jarduketa Oinarrien, Konpentsazio eta Urba-
nizazio Egitasmoaren, eta Burutzapenunearen anto-
lamendu, kudeaketa eta burutzapenerako beharrezkoak
diren dokumentuen idazketa, tramitazio eta kudeake-
ten kostuak.

VII.C. Konpentsazio bidezko jarduketaren ondorio diren edo-
nolako gastu erabilgarri eta nahitaezkoa, baita Buru-
tzapenunearen hirigintzazko burutzapenerako hitzar-
tu daitezkeen kredituen interes eta amortizazioak.

VIII. Urbanizazio-obren burutzapena

Urbanizazio-obren burutzapena enpresa urbanizatzaileak
kontrata bidez egingo du, Konpentsazio Batzaren adjudikazio zuze-
naren bidez; jabe jarduleek ere zuzenki egin dezakete, Konpen-
tsazio, edota, hala denean, Urbanizazio Egitasmoak zehaztutako
urbanizaziozko gutxienezko edo funtzio unitateen arabera.

Hau guztia gora-behera, burutzapen kontratuan, edo urbani-
zaziozko gutxienezko unitate bat egiteko betebeharra adierazten
duen konpromisoan, bere eduki arruntei buruzko klausulez gain,
Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudiko 176.3 artikuluan adie-
razten direnak erasoko dira.

Urbanizazio-gastuei aurre egiteko, Batzak Konpentsazio Egi-
tasmoan horretarako bereizi diren lurrak besterenganatu ditzake
behar izanez gero.

IX. Urbanizazio-obren lagapena

Urbanizazio-obren lagapena Konpentsazio Batzak egingo
du, Udalaren alde, Batzak behin-betiko jaso eta gehienez hiru hile-
ko epean, Administrazioak hile bakar bateko epearen barruan jaso
beharko dituelarik.

Funtzio unitateen bidez zatikakoak izan daitezken obra, ins-
talazio eta zuzkiduren lagapena Udalak eta Konpentsazio Batzak
sinatuko dituzten aktetan erasoko da.

VI. Cesión de terrenos

El acuerdo de aprobación definitiva del Proyecto de Com-
pensación producirá la cesión de derecho a la Administración actuan-
te, en pleno dominio y libre de cargas, de todos los terrenos que
sean de cesión obligatoria y gratuita, para su incorporación al Patri-
monio Municipal del suelo o su afectación a los usos previstos en
el planeamiento.

No obstante lo anterior, la Junta de Compensación y la empre-
sa que tenga a su cargo la ejecución de las obras de urbaniza-
ción podrán ocupar a este fin los terrenos objeto de cesión hasta
que finalizadas dichas obras, sean recibidas por la Administración
actuante.

VII. Costes a sufragar por los miembros de la Junta de Compensa-
ción

Los miembros de la Junta de Compensación vendrán obliga-
dos a sufragar los costes de urbanización, que legalmente les corres-
pondan, en proporción a su respectiva cuota de participación.

Se estimarán como costes de urbanización, además de los que
establece el artículo 59 del Reglamento de Gestión Urbanística,
los siguientes:

VII.A. Las indemnizaciones debidas a los propietarios y arren-
datarios, así como las indemnizaciones derivadas de
la destrucción de plantaciones, obras e instalaciones
que no puedan conservarse, por ser radicalmente
incompatibles con el planeamiento que se ejecuta o
bien las que no puedan ser objeto de adjudicación a
su primitivo propietario por encontrarse en zona de
cesión obligatoria.

Lo dispuesto anteriormente será igualmente aplicable a las
servidumbres y cargas y cualesquiera otros derechos
que, por ser incompatibles con la ejecución del plane-
amiento, deban extinguirse con la aprobación del Pro-
yecto de Compensación, tanto si se encuentran dentro
de la Unidad de Ejecución como si son exteriores a él.

VII.B. Costo de la redacción, tramitación y gestión de los Esta-
tutos y Bases de Actuación, del Proyecto de Com-
pensación, del Proyecto de Urbanización y de cuan-
tos proyectos y documentos fueren precisos para la
ordenación, gestión y ejecución de la Unidad.

VII.C. Los gastos útiles y necesarios, de toda índole, derivados
de la actuación por Compensación, así como los inte-
reses y amortizaciones de los créditos que pudieran
concertarse para la ejecución urbanística de la Unidad.

VIII. Ejecución de las obras de urbanización

La ejecución de las obras de urbanización se llevará a cabo
por empresa urbanizadora, por contrata, mediante adjudicación direc-
ta de la Junta de Compensación, o directamente por los propie-
tarios actuantes según las unidades mínimas o funcionales de urba-
nización que determine el Proyecto de Compensación y/o Proyecto
de Urbanización, en su caso.

En cualquier caso, en el contrato de adjudicación de las obras,
o en el compromiso por el que se asuma la obligación de realizar
una unidad mínima de urbanización, se hará constar, además de
las cláusulas que constituyen su contenido típico, las que se indi-
can en el artículo 176.3 del Reglamento de Gestión Urbanística.

Para hacer frente a los gastos de urbanización, la Junta podrá
disponer, mediante su enajenación, de los terrenos que se hubie-
ren reservado a tal fin en el Proyecto de Compensación.

IX. Cesión de las obras de urbanización

La cesión de las obras de urbanización se efectuará por la Jun-
ta de Compensación en favor del Ayuntamiento dentro de un pla-
zo no superior a tres meses, contados desde la recepción defini-
tiva por la Junta, viniendo obligada a recepcionarlas la Administración
en el plazo máximo de un mes.

Las cesiones de obras, instalaciones y dotaciones, que inclu-
so podrán ser parciales, por unidades funcionales, serán formali-
zadas en actas que suscribirán la Administración actuante y la Jun-
ta de Compensación.
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X. Konpentsazio batzan parte hartzen duten jabeen eskubidearen defi-
nizioa: partaidetza-kuotak

Konpentsazio Batzan parte hartzen duten jabeen eskubidea
Burutzapenunearen barruan dauzkaten finken egiazko azaleren hei-
nekoa izango da.

Eskubide hau partaidetza-kuota batetan gauzatzen da, honek
bakoitzak jarduketa sistemaren ondorio diren eskubide eta bete-
beharretan daukan partaidetza portzentaia zehazten duelarik.

Jabetzen titulartasuna, Jabetza Erregistroak emango duen ziur-
tagiriaren bidez benetakotuko da, eta horrelakorik ezean, zuzen-
bidean baliagarria den beste edozein tituluren bidez.

Tituluetan inskribaturik dagoen azalera errealitate fisikoarekin
bat ez datorrenean, Jarduketa Oinarrietan eta Hirigintzako Kude-
aketari buruzko Araudiaren 103.3 artikuluan ezarritakoa beteko da,
hau da, errealitate fisikoa nagusituko da.

Une honetan, 1. eranskinean zehazten diren jabeen behin-behi-
neko partaidetza-kuotak finkatzen dira, Jabetza Erregistroaren des-
kribapenean dauden finken azaleren arabera eta, beharrezkoa balitz,
finken benetako egokitasuna egiaztatuz.

Behin-behinean esleitu diren partaidetza-kuotek eta Kon-
pentsazio Egitasmoan behin betiko ezartzen direnek, edo Biltzar
Nagusiak besterik ezean erabakitakoek, Batzako kide bakoitzaren
proportzioaren araberako botoa ezarriko dute.

Enpresa urbanizatzaileak sartzekotan, kuota bat esleituko zaie
eta beste kideei dagozkienetan aldaketak egingo dira.

Ustiapen askedun elementuak dauzkaten higiezin eraikien
kasuan, ondorengo irizpideak hartuko dira kontutan jabe bakoitzak
lurzoruan daukan partaidetza erabakitzeko:

a) Lehenengo eta behin, bere partaidetza zehaztuko da aita-
turiko elementuak jabetza horizontalaren eratze-tituluan
ezarrita daukan kuotaren arabera.

b) Horrelakorik ezean, ustiapen askedun elementu bakoitzak
lurzoruan daukan partaidetza erabakitzeko, higiezinaren
jabeek higiezinaren gastuetan edota egin diren obretan
izan duten partaidetza zehazteko normalean jarraitzen
duten irizpidea erabiliko da.

c) Horrelakorik ezean, ustiapen askedun elementu bakoitzak
Ondasun Higiezinen gaineko Zergaren eraginetarako
2002ko Urtarrilaren 1ean daukan balioaren heinean har-
tuko du parte lurzoruan.

Konpentsazio Egitasmoak batzakideen jabetzen behin-betiko
egiazko azalera zehaztuko du hauen egiazko neurketaren arabe-
ra; finken errealitate fisikoa eta tituluen artean diskordantziarik bale-
go, lehenengoa nagusituko da bigarrenen ordez.

Konpentsazio Egitasmoa onetsi eta gero, bertan ezarriko dira
partaidetza-kuotak, egindako adjudikazioen arabera.

Hala ere, eta aurreko paragrafoetan ezarritakoak legeztatzen
duen kuota zenbaketaz aparte, hitzarmen baten alde edo kontra
botatzen duten pertsonak zenbatzeko, ustiapen askedun elemen-
tu eta higiezinak, Jabekideen Komunitate baten barruan daudenak,
pertsona bakar bat izango dira, azken honen titulartasuna zatitu-
gabezian bada ere.

XI. Konpentsazio bidezko jarduketa oinarrien nahitaezko eta gu-
txienezko zehazpenak

Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudiko 167. artikuluan eza-
rritakoa betez, Jarduketa Oinarrien ondorengo gutxienezko zehaz-
penak aipatzen dira:

XI.A. Ekarri diren finkak baloratzeko irizpideak
Hirigintzako balioa bakarra da Burutzapenunearen lur guztie-

tarako. Beraz, jabeen eskubidea eurek dituzten lurzatien azalera-
ren heinekoa da, azken hauei Burutzapenunearen azalera osoa-
ren portzentaia bat esleituko zaielarik.

X. Definición del Derecho de los Propietarios Intervinientes en la Jun-
ta de Compensación: Cuotas de participación

El derecho de los propietarios miembros de la Junta de Com-
pensación será proporcional a la superficie real de sus respecti-
vas fincas comprendidas dentro de la Unidad de Ejecución.

Dicho derecho se concreta en una cuota de participación, la
cual determina su respectivo porcentaje de participación en todos
los derechos y obligaciones derivados del sistema de actuación.

La titularidad de las propiedades se acreditará mediante cer-
tificación expedida por el Registro de la Propiedad, o en su defec-
to, por cualquier otro título válido en derecho.

Cuando la superficie inscrita en los títulos no coincida con la
realidad física, se estará a lo prevenido en las Bases de Actuación,
y en el artículo 103.3 del Reglamento de Gestión, esto es, preva-
lecerá la realidad física.

En el presente momento, se fijan las cuotas de participación
provisionales de los propietarios que se determinan en el anexo
número 1, en base a las superficies de fincas contenidas en la des-
cripción del Registro de la Propiedad, a expensas en su caso de
una comprobación de la cabida real de las fincas.

Las cuotas de participación asignadas provisionalmente y las que
definitivamente se establezcan en el Proyecto de Compensación, o
las que determine en última instancia la Asamblea General, expre-
sarán el voto porcentual de cada uno de los miembros de la Junta.

En el supuesto de incorporarse empresas urbanizadoras, se
les asignará una cuota y se procederá al reajuste de las pertene-
cientes a los demás miembros.

En orden a determinar la participación de cada propietario sobre
el terreno, en los supuestos de inmuebles edificados que conten-
gan elementos susceptibles de aprovechamiento independiente,
se adoptarán los siguientes criterios:

a) En primer lugar, se determinará su participación confor-
me a la cuota que tenga establecido el elemento corres-
pondiente en el título constitutivo de la propiedad horizontal.

b) En su defecto, para determinar la participación de cada
elemento susceptible de aprovechamiento independien-
te sobre el terreno, se adoptará el criterio seguido habi-
tualmente por los propietarios del inmueble en orden a
determinar su participación en los gastos del inmueble u
obras que hayan sido realizadas.

c) En su defecto, cada elemento susceptible de aprovecha-
miento independiente participará en el terreno de forma pro-
porcional al valor que tenga atribuido a los efectos del Impues-
to sobre Bienes Inmuebles, al día 1 de enero de 2002. 

El Proyecto de Compensación establecerá la superficie real
definitiva de las propiedades de los miembros de la Junta, según
su medición real, prevaleciendo, en caso de discordancia entre los
títulos y la realidad física de las fincas, ésta sobre aquellos.

Una vez aprobado el Proyecto de Compensación, las cuotas
de participación se establecerán en el mismo, en función de las
adjudicaciones realizadas.

No obstante, e independientemente del cómputo de cuotas,
que se regirá por lo establecido en los párrafos anteriores, para el
cómputo de personas que votan a favor o en contra de un acuer-
do, los elementos o inmuebles susceptibles de aprovechamiento
independiente dentro de una Comunidad de Propietarios consti-
tuirán una única persona aún cuando su titularidad esté en régi-
men de proindivisión.

XI. Determinaciones mínimas obligatorias de las Bases de Actuación
por Compensación

De conformidad con lo establecido en el artículo 167 del Regla-
mento de Gestión Urbanística, se especifican a continuación las
siguientes determinaciones mínimas de las Bases de Actuación:

XI.A. Criterios para valorar las fincas aportadas
El valor urbanístico es único para todos los terrenos com-

prendidos en el ámbito de la Unidad de Ejecución, por lo que el
derecho de los propietarios será proporcional a la superficie real
de sus respectivas parcelas, a las que se asignará un porcentaje
en relación con la superficie total de la Unidad de Ejecución.
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XI.B. Finken gaineko ondasun eskubideen, landa zortasunen,
eta azken hauengatik eratuta egon daitezken eskubide per-
tsonalen balorazioa egiteko irizpideak

Ondorengo kasuak ezberdintzen dira:

a) ZAMAK, KARGAK ETA EGOERA JURIDIKO ERREALAK

1. Jabetza Erregistroan inskribatuta dauden zama, kar-
ga eta egoera juridiko errealak, subrogazio erreala dela
medio, ondoriozko finka berrietara igaroko dira, finken ego-
era eta ezaugarri berriekin edota plangintzarekin batera-
ezinak ez badira, modu batera edo bestera nahitaezko eta
dohaineko lagapenerako lurrak libre geldituko direlarik.

2. Baldin eta ondasun eskubide, karga edo zamaren bat
burutzen ari den plangintzarekin edo finkaren egoera eta
ezaugarri berriekin bateraezina bada, Konpentsazio Egi-
tasmoak hori ere adierazi beharko du eta kalteordain ego-
kia finkatu beharko.

Baldin eta interesatuak ez badaude ados eskubide-
en edo zamen indarraldiari buruz, Konpentsazio Batzak
hauek auzitan daudela ulertu dezake, desadostasunaren
ebazpenaren arduraduna jurisdikzio zibila izango delarik;
eragiketa horrek ezin du eten Konpentsazio Batzaren jar-
duera.

Prozedura bera erabiliko da jabe beraren finken arte-
an kargak banatzeko akordiorik ez dagoenean.

Ondasun eskubide, zama eta karga errealen balo-
razioa beraien balioespenek xeheki zehazten dituzten des-
jabetzari buruzko xedapenetan ezarritakoa betez egingo
da; sorospidez, erakundea legeztatzen duten Administrazio
Zuzenbide eta Zuzenbide Zibileko Arautegien arabera, eta
horrelakorik ezean, Ondare Eskualdaketa eta Egintza Juri-
diko Dokumentatuen gaineko Zergarako ezarritakoaren
arabera.

b) LANDA ZORTASUNAK

Landa zortasunak, antolamendu berriarekin batera-
ezinak, desjabetuko dira, beraien balorazioa aurrerago azal-
duriko irizpideak jarraituz egingo delarik; beraien balio-
espena jabe edo titular interesatuei ordainduko zaie,
egitasmoan zordunduz eta urbanizazio-gastuak direla eta

Jabetza Erregistroan inskribatutako zortasunak emai-
tza-orubeen adjudikazio berriaren tituluaren indarrez
indargabetuko dira, honek berariaz aipatuko dituelarik.

Egon litezkeen desadostasunei dagokienez, aurre-
ko a) atalean ezarritakoaren arabera jardungo da.

XI.C. Lurreratu edo eraitsi behar diren eraikuntza, obra, lan-
daketa edo instalazioak baloratzeko irizpideak

Hirigintzako Kudeaketari buruzko Araudiaren 98. artikuluak xeda-
tu duenarekin bat etorriz, artatu ezin diren landaketak, obrak, erai-
kuntzak eta instalakuntzak lurzorua kontuan izan gabe baloratuko
dira eta horien zenbatekoa jabe edo titular interesatuei ordaindu-
ko zaie, Konpentsazio Egitasmoaren kargura eta urbanizazioaren
gastuengatik. 

Hala denean, emaitzako kalteordainak konpentsatuko dira inte-
resatuak adjudikazio aldeetan edo urbanizazio eta proiektuaren gas-
tuetan duen zorraren muntarekin.

XI.D. Enpresa urbanizatzaileen ekarpenak baloratzeko iriz-
pideak

Baldin eta Batzan enpresa urbanizatzaileak sartzen badira, Bil-
tzarrak burutzen dituzten obren balioaren partaidetza-kuota eta Buru-
tzapenunearen lurzoruari dagokion balioa zehaztuko ditu.

XI.B. Criterios de valoración de derechos reales sobre las fin-
cas, servidumbres prediales y derechos personales que pudieran
estar constituidos en razón de ellas.

Se distinguen los siguientes supuestos:

a) CARGAS, GRAVÁMENES Y SITUACIONES JURÍDICAS DE CARÁCTER

REAL

1.o Las cargas, gravámenes y situaciones jurídicas
de carácter real, que consten inscritos en el Registro
de la Propiedad, pasarán, por subrogación real, a las
nuevas fincas resultantes, cuando no resulten incompa-
tibles con la nueva situación y características de las fin-
cas, ni sean incompatibles con el planeamiento, quedando
libres en todo caso los terrenos de cesión obligatoria y gra-
tuita.

2.o Si alguna carga, gravamen o derecho real resulta-
se incompatible con la nueva situación o características
de la finca o con el planeamiento a ejecutar, el Proyecto
de Compensación deberá declararlo así y fijar la indem-
nización correspondiente.

Si se planteara divergencia grave entre los interesados
respecto a la vigencia o titularidad de sus respectivos dere-
chos o cargas, se podrán considerar los mismos por la
Junta de Compensación como litigiosos, correspondien-
do la resolución de la divergencia a la jurisdicción civil,
sin que en ningún supuesto pueda interrumpirse la acti-
vidad de la Junta de Compensación.

Igual procedimiento se aplicará si no hubiere acuer-
do sobre distribución de gravámenes entre las fincas de
un mismo propietario.

La valoración de los derechos reales, cargas y gra-
vámenes de carácter real se efectuará con arreglo a las
disposiciones sobre expropiación que específicamente
determinen el justiprecio de los mismos; subsidiariamente,
según las Normas del Derecho Administrativo o Civil que
regula la institución y, en su defecto, por las establecidas
para el Impuesto de Transmisiones Patrimoniales y Actos
Jurídicos Documentados.

b) SERVIDUMBRES PREDIALES

Las servidumbres prediales, incompatibles con la nue-
va ordenación, serán expropiadas, valorándose confor-
me a los criterios anteriormente expresados, y su justi-
precio se satisfará a los propietarios o titulares interesados,
con cargo al proyecto y en concepto de gastos de urba-
nización.

Las servidumbres inscritas en el Registro de la Pro-
piedad, se cancelarán en virtud del título de nueva adju-
dicación de los solares resultantes que a tal fin las men-
cionará expresamente.

En lo que respecta a las posibles divergencias, se
actuará conforme a lo dispuesto en el apartado a) anterior.

XI.C. Criterios de valoración de edificaciones, obras, plan-
taciones e instalaciones que deban destruirse o demolerse

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 98 del Regla-
mento de Gestión, las plantaciones, obras, edificaciones e insta-
laciones que no puedan conservarse, se valorarán con indepen-
dencia del suelo y su importe se satisfará a los propietarios o titulares
interesados, con cargo al Proyecto de Compensación, como gas-
tos de urbanización. 

Las indemnizaciones resultantes serán objeto de compensa-
ción, en su caso, con las cantidades de las que resulte deudor el
interesado, por diferencias de adjudicación o por gastos de urba-
nización y de Proyecto.

XI.D. Criterios para valorar las aportaciones de las empre-
sas urbanizadoras

En el caso de incorporarse empresas urbanizadoras a la Jun-
ta, la Asamblea determinará la cuota de participación del valor de
las obras que ejecuten y el valor que se atribuya al suelo de la Uni-
dad de Ejecución.
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XI.E. Urbanizazio eta, hala denean, eraikuntza obren buru-
tzapena kontratatzeko prozedura

Urbanizazio-obren burutzapena enpresa urbanizatzaileek,
edota Batzak izendatutako kontratista egokiak, edota zuzenki ba-
tzakideek beraiek egingo dute, horrela erabakiko balitz.

XI.F. Emaitzako finkak Burutzapenunearen aprobetxamen-
duaren arabera baloratzeko irizpideak

Pribatuki eraiki edo aprobetxatzeko izan daitezkeen burutza-
penuneko azalerak, zein adjudikatu ahal izango baitira, irizpide objek-
tibo orokorren arabera baloratuko dira azaleraren hedadura 
osoan.

Konpentsazio Egitasmoan koefiziente zuzentzaileak eta haz-
tapenezkoak sartu ahal izango dira, Planak esleituriko erabilera-
ren edota Konpentsazio Batzak egokitzat jotzen duen beste edo-
zein zirkunstantziaren arabera:

XI.G. Konpentsazio Batzaren kideei, ekarri dituzten ondasun
eta eskubideen heinean, eta behar balitz elkartean egindako adju-
dikazio irizpideak adieraziz, finkak adjudikatzeko arauak

Pribatuki eraiki edo aprobetxatzeko izan daitezkeen burutza-
penuneko lurrak Konpentsazio Batzaren kideei adjudikatuko zaiz-
kie, bakoitzaren partaidetza-kuoten heinean.

Adjudikazio honi ekiteko, ondorengo arauak izango dira kon-
tutan:

a) Plangintzaren arabera eraikuntzarako egitura eta ezaugarri
egokiak biltzen ez dituzten azalerak ezin izango dira fin-
ka independente bezala adjudikatu.

b) Bestelako finken jabari-titularren eskubide eraikikorrak agor-
tzen dituen, eta jatorrizko finkaren titularrari adjudikatu-
ko zaion lurzati pribatu bakar bat suertatzekotan, aipa-
turiko adjudikaziodun jabeak bestelako jabeei dago-
kien hirigintzako aprobetxamendua diruz aldatu behar izan-
go du.

c) Konpentsazioaren eskakizunek baimentzen badute, adju-
dikatutako finkak titular berdinen jabetza zaharretatik aha-
lik eta hurbilen kokaturik egoteko ahaleginak egingo
dira. Arau honen aplikazioa adjudikazioan zatitugabeziak
baztertzeko joera duen lursail adjudikazio bat lortzera zuzen-
duta dago, plangintzan aurreikusitako eraikinak bereha-
la burutzea baimentzen duen jabego osoko adjudikazio
bat bultzatzeko.

d) Jabearen eskubideen zenbatekoa Konpentsazio Egitas-
moan zehaztutako gutxienezko lurzati eraikikorraren ehu-
neko 15-era helduko ez balitz, adjudikazioaren ordez diruz-
ko kalteordain bat eman ahal izango da.

XI.H. Konpentsazio Batzaren kideek euren betebeharrak
ez betetzea eta ondoriozko ondasun eta eskubideen desjabetza-
pena

Hirigintzazko Kudeaketari buruzko Araudiko 181. artikuluan eza-
rritakoa betez, Batzaren kideek Legeak ezarritako eta Araudiak gara-
tutako betebehar eta zamak, eta bai Oinarri eta Estatutu hauetan
daudenak ere, betetzen ez dituztenean, edo eginbehar eta. zamak
ordaintzeko epeak betetzen ez direnean, Udalak ahalmena izan-
go du horien eskubideak Konpentsazio Batzarentzat desjabetze-
ko; honek onuradunaren izaera juridikoa izango du.

Ez betetzea Konpentsazio Batzari zor zaizkion kopuruak, Bil-
tzar Nagusiak ezarritako ohiko eta aparteko ekarpenak direnez,
ordaintzeari uko egitean edo ordaintzen berandutzean datzanean,
Presidenteak aukera du Administrazio jarduleari kide berankorra-
ri desjabetzapena aplikatzeko eskatzeko, edo, bestela, zorra pre-
miamenduzko bidetik kobratzeko ahalegina egingo du.

Paragrafo honen ondoreetarako ez-betetzeak izango dira lurren
gainean errentamenduak eta ondasun eskubideak eratzea, bermeak
direnak izan ezik, baita Batzaren hirigintzazko kudeaketa oztopatzen
duten ekintzen eskaerak edo ariketak ere.

XI.E. Procedimiento para contratar la ejecución de las obras
de urbanización y, en su caso, de edificación

La ejecución de las obras de urbanización se llevará a cabo
bien por empresas urbanizadoras, bien por contratista/s idóneo/s,
designadas por la Junta, o bien directamente por propios los miem-
bros de la Junta si así se acordase.

XI.F. Criterios de valoración de las fincas resultantes en fun-
ción de aprovechamiento de la Unidad

Las superficies susceptibles de edificación o aprovecha-
miento privativo de la Unidad, que habrán de ser objeto de adju-
dicación, se valorarán con criterios objetivos generales para toda
su extensión superficial.

En el Proyecto de Compensación se podrán establecer los
correspondientes coeficientes de ponderación correctores en fun-
ción del uso asignado por el Plan o de cualquier otra circunstan-
cia que se estime oportuna por la Junta de Compensación.

XI.G. Reglas para la adjudicación de las fincas a los miem-
bros de la Junta de Compensación en proporción a sus bienes y
derechos aportados, con expresión de los criterios de adjudicación
en comunidad si procediere

Los terrenos susceptibles de edificación o aprovechamiento
privado en la Unidad se adjudicarán a los miembros integrantes
de la Junta de Compensación, en proporción a sus respectivas cuo-
tas de participación.

Para proceder a dicha adjudicación, se tendrán en cuenta las
siguientes reglas:

a) No podrán adjudicarse como fincas independientes super-
ficies que no reúnan la configuración y características ade-
cuadas para su edificación conforme al planeamiento.

b) Cuando resulte una única parcela privatizable que agote
los derechos edificables del resto de los titulares domi-
nicales de fincas, y que será objeto de adjudicación al titu-
lar de la finca originaria, deberá procederse por tal pro-
pietario-adjudicatario a la sustitución en metálico del
aprovechamiento urbanístico correspondiente al resto de
los propietarios. 

c) Se procurará, siempre que lo consientan las exigencias de
la compensación, que las fincas adjudicadas estén situa-
das en el lugar más próximo posible al de las antiguas pro-
piedades de los mismos titulares. La aplicación de esta regla
se supeditará a lograr una adjudicación de parcelas que
tienda a evitar proindivisos en la adjudicación en pro de una
adjudicación en plena propiedad que permita la ejecución
inmediata de los edificios previstos en el planeamiento.

d) Si la cuantía de los derechos del propietario no alcanza-
se el 15 por 100 de la parcela mínima edificable que se
defina en el Proyecto de Compensación, la adjudicación
podrá sustituirse por una indemnización en metálico.

XI.H. Supuestos de incumplimiento de las obligaciones de
los miembros de la Junta de Compensación que darán lugar a la
expropiación de sus bienes y derechos

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 181 del
Reglamento de Gestión Urbanística, el incumplimiento por los miem-
bros de la Junta de Compensación de las obligaciones y cargas
impuestas por la Ley, y desarrolladas por el Reglamento así como
las contenidas en las presentes Bases y en los Estatutos, incluso
cuando el incumplimiento se refiera a los plazos para cumplir dichos
deberes y cargas, habilitará al Ayuntamiento de Bilbao para
expropiar sus respectivos derechos en favor de la Junta de Com-
pensación, que tendrá la condición jurídica de beneficiaria.

Cuando el incumplimiento consista en la negativa o retraso en
el pago de las cantidades adeudadas a la Junta de Compensación,
en calidad de aportaciones ordinarias y extraordinarias, fijadas por
su Asamblea General, el Presidente podrá solicitar de la Administración
actuante la aplicación de la expropiación al miembro moroso o inte-
resar de la misma el cobro de la deuda por la vía de apremio.

A los efectos del presente párrafo, se considerará también
incumplimiento la constitución de arrendamientos y derechos rea-
les sobre los terrenos, excluidos los de garantía, así como los reque-
rimientos o el ejercicio de acciones que tiendan a obstaculizar la
gestión urbanística de la Junta.
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XI.I. Eraikitzen diren higiezinak baloratzeko arauak, Batzak
dagokion ahalmena duenean, eta gainontzeko pertsonei zuzendutako
salmenta-prezioa ezartzeko irizpideak

Estatutuen 23. artikuluanezarritakoa betez, Biltzar Nagusiak
emaitza-orubeen eraikuntza erabakitzeko eskumenak ditu.

Eraikitako higiezinen gainontzeko pertsonei zuzendutako sal-
menta prezioa ezartzeko, eraikitakoen ezaugarri berberak edo an-
tzekoak dituzten higiezinek, besterenganatzen direnean, Bilboko
Udaleko ondasun higiezinen merkatuan duten Balioa edo prezioa
hartuko da kontutan.

Biltzar Nagusiak bere kideen aldeko eroslehentasun eskubi-
de bat ezarri ahal izango du, erabakitzen dituen higiezinen beste-
renganatze ekintzen dagokienez, hauen erosketa baldintza eta epe
berdinetan bideratuz, eta gainontzeko erosleek hobespena izan-
go dutelarik.

XI.J. Lurren jabeek edo bestelako eskubideen titularrek
Batzari ekarpenak egiteko dituzten erak eta epeak, bai diruz bai
lurrez

Presidenteak, edo hala denean, Biltzarrak, azken honek
sozietatearen ohiko nahiz aparteko gastuak ordaintzeko onetsita-
ko ekarpenak eskatu ahal izango dizkie Konpentsazio Batzako kide-
ei, baita Batzak obren burutzapen zuzenerako hartutako konpro-
mezuak ziurtatzeko fidantzak edo garantiak eratzeko ere.

Kideek hilabete bateko epea (egunetik egunera zenbatutakoa),
ordainketa erabakitzen duen akordioa jakinarazten denetik, ordain-
du beharreko zenbatekoak ingresatzeko. Epe hau igarota, bere kuo-
ta ordaindu ez duen edozein kidek automatikoki berandutzean ero-
riko da, edonolako eskakizun edo jabelduraren beharrik gabe, hortik
aurrera korrituak sortuz ordaindu ez den zenbatekoaren gaineko
hiru puntuko errekarguaz.

Aurreko H atalean ezarritakoaren kalterik gabe, berandutze-
an erori zenetik hilabete bat igarota, zorra eta errekargua ordain-
du ez badira, Presidenteak, edo hala denean, Biltzarrak zuzenki,
kide berankorraren kontra jardungo du, Hirigintzazko Kudeaketa-
ri buruzko Araudiko 181. artikuluan ezarritakoa betez, eta ohiko judi-
zio-bidea erabiltzeko ahalmenaren kalterik gabe.

XI.K. Mozkin eta galerak banatzeko arauak

Konpentsazio Sistemaren ondorio diren mozkin edo galeren
banaketa, Konpentsazio Batzako kide diren jabe guztien artean egin-
go da, nork bere partaidetza-kuotaren arabera.

XI.L. Adjudikazio diferentziengatik esku-diruz egiten diren kon-
pentsazioak

Konpentsazio Egitasmoak egon daitezkeen adjudikazio dife-
rentziak zehaztu eta ekonomikoki zenbatekotuko ditu.

XI.M. Jabeek edo enpresa urbanizatzaileek Batzak adjudi-
katzen edo ekartzen dituen orubeetan eraiki dezaketen unea, Uda-
lari egindako lizentzia-eskabidearen kalterik gabe

Konpentsazio Egitasmoa behin-betiko onetsita, emaitza-oru-
been eraikuntzari ekin ahal izango zaio, burutzen den plangintzan
ezarritakoa betez.

XI.N. Artapen gastuak ordainarazteko arauak, beharrezko-
ak balira, Konpentsazio Batza desegin arte

Konpentsazio Batzak egindako urbanizazioaren artapen gas-
tuak, bizio eta akatsak zuzentzekoak barne, ordaintzeko beharra
dagoen kasuetan, Konpentsazio Batzaren kideak diren jabeek ordain-
duko dute zenbatekoa, nork bere partaidetza-kuotaren arabera.

Horrelako arrazoiengatik ordaindu beharreko zenbatekoen sarre-
ra, aurreko K atalean ezarritako prozedura jarraituz egingo da.

XI.O. Balorazio irizpide orokorrak

Dena dela, hirigintzako legeetan ezarritako balorazio irizpideak
aplikatuko dira.

XI.I. Reglas para valorar los inmuebles que se construyan,
cuando la Junta esté facultada para edificar y criterios para la fija-
ción del precio de venta a terceras personas

Es competencia de la Asamblea General, de conformidad con
lo dispuesto en el artículo 23 de los Estatutos, acordar la edifica-
ción de los solares resultantes.

Para la fijación del precio de venta a terceras personas de los
inmuebles construidos, se tendrá en cuenta el Valor o precio que,
en el momento de su enajenación, ostenten en el mercado inmo-
biliario del Municipio de Bilbao, inmuebles de igual o similares carac-
terísticas a los construidos.

La Asamblea General podrá establecer un derecho de tanteo,
en favor de sus miembros integrantes y respecto de las operaciones
de enajenación de inmuebles que acuerde, posibilitando su adqui-
sición en iguales condiciones y plazos, con carácter preferente a
terceros adquirentes.

XI.J. Forma y plazos en que los propietarios de terrenos o
titulares de otros derechos han de realizar aportaciones a la Jun-
ta, bien en metálico, o bien en terrenos

El Presidente, o en su caso, la Asamblea, podrá recabar de
los miembros integrantes de la Junta de Compensación, las apor-
taciones aprobadas por la Asamblea para atender los gastos socia-
les, ordinarios o extraordinarios, incluso la constitución de la garan-
tía o fianzas para asegurar la asunción de los compromisos por
parte de la Junta de Compensación en la ejecución directa de las
obras.

El ingreso de las cantidades a satisfacer por los miembros se
realizará en el plazo de un mes (contado de fecha a fecha) a partir
de la notificación del acuerdo acordando el pago. Transcurrido dicho
plazo, el miembro que no hubiese satisfecho su cuota incurrirá auto-
máticamente en mora, sin necesidad de interpelación o requerimiento
alguno, devengándose a partir de ese momento un recargo del inte-
rés legal más tres puntos sobre la cantidad no abonada.

Sin perjuicio de lo establecido en el apartado H) anterior, trans-
currido un mes de la incursión en mora sin haberse efectuado el pago
de la deuda más su recargo, el Presidente, o en su caso, la Asam-
blea directamente, procederá contra el miembro moroso, en los tér-
minos previstos en el artículo 181 del Reglamento de Gestión Urba-
nística, sin perjuicio de poder utilizar la vía judicial ordinaria.

XI.K. Reglas para la distribución de beneficios y pérdidas

Los beneficios y pérdidas derivados de la actuación por el Sis-
tema de Compensación serán distribuidos entre los propietarios
miembros de la Junta de Compensación en proporción a su res-
pectiva cuota de participación.

XI.L. Supuestos de compensación a metálico en las diferencias
de adjudicación

El Proyecto de Compensación determinará la existencia de posi-
bles diferencias de adjudicación y las cuantificará económicamente.

XI.M. Momento en que pudiera edificarse sobre los solares
aportados o adjudicados por la Junta, por los propietarios o por las
empresas urbanizadoras, sin perjuicio de la solicitud de licencia al
Ayuntamiento

Aprobado definitivamente el Proyecto de Compensación,
podrá procederse a la edificación de los solares resultantes con-
forme al planeamiento que se ejecuta.

XI.N. Normas de exacción de los gastos de conservación si
procediera, hasta la disolución de la Junta de Compensación

En los supuestos en que exista obligación por parte de la Jun-
ta de Compensación de atender a los gastos de conservación de
la urbanización realizada, incluyendo la subsanación de vicios o
defectos, su importe se satisfará por los propietarios integrantes
de la Junta de Compensación, en proporción a sus respectivas cuo-
tas de participación.

El ingreso de las cantidades a satisfacer por tales conceptos
se realizará en los términos y siguiendo el procedimiento previs-
to en el apartado K anterior.

XI.O. Criterio general de valoración

En todo caso se aplicarán los criterios de valoración estable-
cidos en la legislación urbanística.
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XII. Konpentsazio egitasmoa

Honako Oinarrietan ezarritako irizpideak jarraituz, Batzak adi-
tzera emango duen Konpentsazio Egitasmoak ondorengo zehaz-
penak edukiko ditu:

a) Jabetza zaharren deskripzioa, behar bezala zuzendurik
ekarritako tituluen arabera. Zamak eta kargak, baldintzak,
ordezkapenak eta ukitu ditzaketen bestelako eskubideak,
jabea, ezaguna balitz, bere eskubidearen zenbatekoa, eta
zehazteko eta zenbatekotzeko erabilitako irizpidea adie-
raziko dira.

b) Emaitzako finken deskripzioa, adjudikaziodun titularrak eta
hauen izaerarako arrazoiak. Finka bakoitzerako, dagokion
finka zaharra edo adjudikazioari bide eman dion eskubi-
dea adieraziko dira, baita zamak, kargak, baldintzak, ordez-
kapenak eta ukitu ditzaketen bestelako eskubideak.

c) Derrigorrezko lagapenerako lurren eta plangintzan eza-
rritako erreserben kokapena.

d) Konpentsazioak esku-dirutan, behar balira, adjudikazio-
etan sortutako ezberdintasunak edo funtsezko urritasu-
nak direla eta.

e) Gutxienezko urbanizazio unitateak, oinarrizko kanpo-
urbanizazio zatia eta bakoitzari dagozkion sistema oro-
korrekiko konexioa adieraziz.

Horrela tramitatutako Egitasmoa Batzari eta Bilboko Udalari,
hurrenez hurren, aurkeztuko zaie onetsi dezaten.

Konpentsazio Egitasmoa behin-betiko onetsita, Bilboko Uda-
lak eskritura publikoa, edo bere erabakien Aktentzako ezarritako
solemnitateak eta betekizunak dauzkan agiria, emateari ekingo dio,
1093/1997 Erret Dekretuan adierazitako edukierak zainduz.

Bilboko Udalak Konpentsazio Egitasmoari amandako behin-
betiko onespenak Lur-Sailkapen Egitasmoaren (Kudeaketari buruz-
ko Araudiko 122. eta ondorengo artikuluak) behin-betiko onespe-
naren ondore juridiko berberak dakartza, honek ere egindako
adjudikazioaren araberako partaidetza-kuoten behin-betiko zehaz-
pena dakarrelarik.

Erabakia Jabetza Erregistroan inskribatuko da uztailaren 4ko
1093/1997 Erret Dekretuan ezarritakoa betez.

Konpentsazio Egitasmoaren osagarriak diren ekintza juridikoak
eratuko dira, Bilboko Udalak onetsita, era berean eskritura publi-
koz edo Toki-korporazio horrek emandako agiriaz, bere erabakien
Aktentzako ezarritako solemnitate eta betekizunekin, eta beharrezkoa
balitz Jabetza Erregistroan inskribatuz.

(II-4.521)

•
I R A G A R K I A

Euskal Herriko Ingurugiroaren Babesari buruzko otsailaren 27ko
3/1998 Lege Orokorraren 58. artikuluaren 1. eta 2. paragrafoen ondo-
rioetarako, honako hau jakinarazten da: ondorengo zerrendan ager-
tzen direnek baimena eskatu dutela adierazten diren udalerri honen
barruko kokalekuetan ondorengo jarduerak ezarri eta burutzeko.

Hau guztiau jakinarazten da jardueron eraginpekoek iragarki
hau argitaratu eta hurrengo epean dagozkien erreklamazio eta oha-
rrak idatziz aurkez ditzaten.

01-1072-209/Dia, S.A. Elikagaiak Saltzeko Establezimenduei
buruzko Ordenantza arautzailearen Biga-
rren Motako jarduera (supermerkatua)
jartzea. Langaran k. 1, beheko solairua
(Otxarkoagako Udal Merkatua)

98-1072-134/Lidl Supermercados S.A. Elikagaiak Saltzeko Establezimenduei 
buruzko Ordenantza arautzailearen Biga-
rren Motako jarduera (supermerkatua)
handitzea. Arrue Margolarien k. 7, lonja.

XII. Proyecto de compensación

De acuerdo con los criterios establecidos en las presentes bases,
la Junta formulará un Proyecto de Compensación que contendrá
las determinaciones siguientes:

a) Descripción de las propiedades antiguas, según los títu-
los aportados con las correcciones procedentes. Se
expresaran las cargas y gravámenes, condiciones, sus-
tituciones y demás derechos que les afecten, el propie-
tario, si fuere conocido, la cuantía de su derecho y el cri-
terio utilizado para definirlo y cuantificarlo.

b) Descripción de las fincas resultantes, titulares a quienes
se adjudiquen y concepto en que lo fueren. Se expresa-
rá respecto de cada finca la antigua a la que correspon-
da o el derecho que da lugar a la adjudicación, así como
las cargas, gravámenes, condiciones, sustituciones y
demás derechos que les afecten.

c) Localización de los terrenos de cesión obligatoria y de las
reservas establecidas en el planeamiento.

d) Compensaciones en metálico, si fueren procedentes, por
diferencia o escasa entidad de las adjudicaciones.

e) Unidades mínimas de urbanización, expresando la parte
de urbanización básica exterior y la conexión con los sis-
temas generales que corresponda a cada una.

El Proyecto así tramitado se elevará a la aprobación de la 
Junta, tras la cual, se elevará a la aprobación del Ayuntamiento de
Bilbao.

Una vez aprobado definitivamente el Proyecto de Compen-
sación, el Ayuntamiento de Bilbao procederá a otorgar escritura públi-
ca o expedir documento con las solemnidades y requisitos dispuestos
para las Actas de sus acuerdos, con el contenido expresado en el
Real Decreto 1.093/1997.

La aprobación definitiva del Proyecto de Compensación, otor-
gada por el Ayuntamiento de Bilbao, produce los mismos efectos
jurídicos que la aprobación definitiva del Proyecto de Reparcela-
ción (artículos 122 y siguientes del Reglamento de Gestión), impli-
cando igualmente la determinación definitiva de las cuotas de par-
ticipación, en función de la adjudicación realizada.

La inscripción del acuerdo en el Registro de la Propiedad se
llevará a efecto de conformidad con lo establecido en el Real Decre-
to 1093/1997, de 4 de julio.

Las operaciones jurídicas complementarias al Proyecto de Com-
pensación, una vez aprobadas por el Ayuntamiento de Bilbao, se
formalizarán igualmente en escritura pública o en documento exten-
dido por dicha Corporación Local con los requisitos y solemnida-
des propios de las Actas de sus acuerdos y se inscribirán en su
caso en el Registro de la Propiedad.

(II-4.521)

•
A N U N C I O

A los efectos del artículo 58.1 y 2 de la Ley 3/1998, de 27 de
Febrero, General de Protección del Medio Ambiente del País Vas-
co, se hace saber que, por los interesados que se relacionan a con-
tinuación se ha solicitado licencia para establecer y ejercer las acti-
vidades que se reseñan, en los emplazamientos que se consignan,
dentro de este término municipal.

Lo que se hace público para que quienes se consideren afectados
de algún modo por las actividades de referencia, puedan hacer, por 
escrito, las reclamaciones u observaciones pertinentes, en el plazo de
quince días hábiles siguientes al de la inserción de este anuncio.
01-1072-209/Día, S.A. Instalar actividad de Clase Segunda de la 

Ordenanza Reguladora de Estableci-
mientos de Venta de Productos del Ramo
de la Alimentación (supermercado de ali-
mentación) en la calle Langaran núme-
ro 1, planta baja (Mercado Municipal de
Otxarkoaga)

98-1072-134/Lidl Supermercados, S.A. Ampliar actividad de Clase Segunda de la
Ordenanza Reguladora de Estableci-
mientos de Venta de Productos del Ramo
de la Alimentación (supermercado de ali-
mentación) sita en la calle Pintores Arrue
número 7, lonja.
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02-1072-95/Jose Correa Antequera jn. Labedun okindegia jartzea. Autono-
mia k. 6, lonja.

02-1072-48/Maria Jose Doistua Irakaskuntza jarduera (musika eta erritmo-
Diego and. akademia) jartzea. Tiboli zeharbidea 3,

lonja

01-1072-160/Carpinteria Irai S.L. Aroztegi jarduera jartzea. Zalbidea estar-
ta 13, 3. solairua, 8. modulua (eraikin indus-
triala).

02-1072-79/Hapa 2002 S.C. Ostalaritzako Establezimenduei eta Ber-
dinetsiei buruzko Ordenantza Arautzaile-
aren I. Taldeko jarduera (taberna) erabe-
rritzea. Henao k. 20, lonja.

Bilbao, 2002ko abuztuaren 30a.—Idazkariorde Nagusia
(91.09.17ko eskuordetzaz)

(II-4.522)

•
I R A G A R K I A

Dagokion jakinarazpena egin ezin eta, Udalak 2002ko abuz-
tuaren 30ean hartutako Erabakia argitaratu du, Administrazio
Prozedura Erkidearen Legearen 59.4. artikuluaren ondorioetara-
ko (esp.: 1962-3-340). Erabakiak honela dio:

1. Iraungitzat jotzea eta baliorik gabe uztea Manuel Angel Oje-
da Nieva jaunari emandako lizentzia. Lizentzia hori Deustuibarra
kaleko 63an moldiztegirako eman zitzaion, baina hura zegoen etxea
bota egin dute. Hori lizentzien tramitazioa arautzen duen Orde-
nantzako 125. artikuluan ezarritakoarekin bat etorriz egin da.

2. Erabaki honetako lehen puntuaren aurka jakinarazpena-
ren atzeko aldean azaltzen diren errekurtsoak aurkez ditzakeela
jakinaraztea.

3. Erabaki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea.

4. Lehen puntuaren egiaztagiriak egitea, ondorioak izan di-
tzaten Hiritarren Segurtasun Zerbitzuan eta Kargen eta Jabetza-
ren Mugapenen Erregistroan.

5. Espedientea Jardueren Ikuskatze-taldeari eta Irekiera-lizen-
tzien zerbitzuari bidaltzea, honen berri izan dezaten.

AURKABIDEAK

Erabaki honek administrazio-bidea amaitzen du eta bere aur-
ka honako errekurtsoak jar ditzakezu:

1. Nahi izanez gero, berraztertzeko errekurtsoa aurkez die-
zaiokezu Erabakia hartu duen organoari. Horretarako hilabeteko
epea izango da, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik hasita.

Errekurtso hau jarri zenuen egunetik gehienez hilabeteko epe-
an ebazpen adierazirik jaso ezean, gaitzetsitzat joko da. Orduan,
administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri ahal izango duzu Bilboko
administrazioarekiko auzien epaitegi egokian. Horretarako sei hila-
beteko epea izango da, berraztertzeko errekurtsoa gaitzetsitzat jo
izan den egunaren biharamunetik hasita.

2. Berraztertzeko errekurtsorik jarri nahi ez baduzu, zuzenean
jar dezakezu administrazioarekiko auzi errekurtsoa Bilboko admi-
nistrazioarekiko auzien epaitegi egokian. Horretarako hilabete biko
epea izango da, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik hasita.

3. Hala ere, bestelako edozein aurkabide erabil dezakezu,
egoki baderitzozu.

Bilbo, 2002ko abuztuaren 30a.—Idazkariorde Nagusia (91-09-
17ko eskuordetzez)

(II-4.523)

02-1072-95/Don Jose Correa Antequera Instalar panadería con horno en la calle
Autonomia número 6, lonja.

02-1072-48/Doña María José Doistua Instalar actividad docente (academia de
Diego música y rítmica) en la calle Travesía Tibo-

li número 3, lonja.

01-1072-160/Carpintería Irai, S.L. Instalar actividad de carpintería de made-
ra en la calle Estrada de Zalbidea núme-
ro 13, planta tercera, módulo 8 (edificio
industrial).

02-1072-79/Hapa 2002, S.C. Reformar actividad del Grupo I de la Or-
denanza Reguladora de Establecimientos
de Hostelería y Asimilados (bar) sita en la
calle Henao, número 20, lonja.

Bilbao, a 30 de agosto de 2002.—El Vicesecretario General
(por delegación 17-9-91)

(II-4.522)

•
A N U N C I O

Por no haberse podido cumplimentar la notificación corres-
pondiente, procede publicar, a los efectos del artículo 59.4 de la
Ley de Procedimiento Administrativo común, la Resolución Muni-
cipal adoptada con fecha 30 de agosto de 2002, en el expedien-
te de signatura 1962-3-340, cuyo contenido literal es el siguiente:

1.o Declarar caducada la licencia otorgada a don Manuel Angel
Ojeda Nieva para el ejercicio de una actividad de impren-
ta en la calle Ribera de Deusto número 63, por haber sido
demolido el edificio en el que se ubicaba, todo ello de acuer-
do con lo establecido en el artículo 125 de la Ordenanza
sobre las Licencias Urbanísticas y su Tramitación.

2.o Comunicarle que contra el punto primero de la presente
Resolución podrá interponer los recursos que se espe-
cifican al dorso de la notificación.

3.o Publicar la presente Resolución en el «Boletín Oficial de
Bizkaia».

4.o Deducir sendos Testimonios del punto primero del pre-
sente Decreto para que surta efectos ante el Servicio de
Seguridad Ciudadana, así como en el Registro municipal
de Cargas y Limitaciones de la Propiedad. 

5.o Pasar el expediente al Grupo de inspección de Activida-
des y al servicio de Licencias de Apertura para toma de
razón.

MEDIOS DE IMPUGNACION

Contra la presente resolución, que es definitiva en vía admi-
nistrativa, podrá utilizar los recursos que se expresan a continua-
ción:

1. Si así lo desea, podrá interponer el recurso de reposicion
ante el mismo órgano que ha dictado la resolución, en el plazo de
un mes, a contar desde el día siguiente a aquél en que haya reci-
bido esta notificación.

En el supuesto de que utilice este recurso, y no se resuelva
expresamente en el plazo máximo de un mes, a contar desde la
fecha de su interposición, se entenderá desestimado, en cuyo caso
podrá interponer el recurso contencioso-administrativo ante el Juz-
gado de lo contencioso-administrativo de Bilbao que corresponda,
en el plazo de seis meses, a contar desde el día siguiente a la fecha
en que se entienda desestimado el de reposición.

2. Si no desea interponer el recurso de reposición, podrá uti-
lizar directamente el recurso contencioso - administrativo ante el
Juzgado de lo contencioso-administrativo de Bilbao que corresponda,
en el plazo de dos meses, a contar desde el día siguiente a la fecha
en que haya recibido la presente notificación.

3. De todas formas podrá utilizar cualesquiera otros medios
de impugnación si lo estima oportuno.

Bilbao, 30 de agosto de 2002.—El Vice-Secretario General (por
delegación 17.9.91)

(II-4.523)
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Tribunal Superior de Justicia del País Vasco

SALA DE LO SOCIAL

EDICTO
(CEDULA DE NOTIFICACION)

Don Juan Antonio Aldama Ulibarri, Secretario Judicial de la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco.

Hago saber: Que en el recurso número 543/02-E, de esta
Sala de lo Social, seguido a instancias de doña María Jesús Váz-
quez Rodríguez, don Donovan Lobo Vázquez y Urvama, S.A., con-
tra Construcciones y Contratas Iñiguez, S.L., Donovan Lobo
Redondo, el Instituto Nacional de la Seguridad Social y la Teso-
rería General de la Seguridad Social, sobre accidente o enferme-
dad profesional (AEL), se ha dictado resolución cuya parte dispo-
sitiva dice:

«Fallamos: Se desestiman los recursos de suplicación inter-
puestos por los representantes legales de doña María Jesús Váz-
quez Rodríguez y don Donovan Lobo Vázquez, de una parte y de
Urvama, S.A., de otra, contra la sentencia del Juzgado de lo Social
número 3 de Bizkaia, de 21 de mayo de 2001, dictada en sus autos
números 606/00 y acumulados, seguidos a instancias de los hoy
recurrentes, en el que son comunes demandados Construcciones
y Contratas Iñiguez, S.L., el Instituto Nacional de la Seguridad Social
y la Tesorería General de la Seguridad Social, sobre recargo de
prestaciones por falta de medidas de seguridad, confirmando lo
resuelto en la misma.

Una vez firme esta resolución, ingrésese en el Tesoro Público
el depósito efectuado para recurrir.

Se impone a Urvama, S.A., el pago de las costas causadas
por su recurso, incluidos 400 euros, como honorarios del Letrado
Sr. Luengas Ibarguchi, por su intervención en el mismo.

Notifíquese esta sentencia a las partes y al Ministerio Fiscal.

Una vez firme lo acordado, devuélvanse las actuaciones al Juz-
gado de lo Social de origen para el oportuno cumplimiento.

Así, por ésta nuestra sentencia, definitivamente juzgado, lo pro-
nunciamos, mandamos y firmamos».

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Cons-
trucciones y Contratas Iñiguez, S.L., en ignorado paradero, expi-
do la presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia»,
en Bilbao, a veintisiete de agosto de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—El Secre-
tario Judicial

(V-3.090)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Don Juan Antonio Aldama Ulibarri, Secretario Judicial de la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco.

Hago saber: Que en autos número 1.283/02, recurso de
esta Sala de lo Social, seguidos a instancias del Instituto Nacio-
nal de la Seguridad Social y la Tesorería General de la Seguridad
Social, contra doña Luzdivina Fernández Vilares, Muprespa-Mutua
de Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesionales de la Segu-
ridad Social y General de Transformadores, S.L., sobre diferencias
en prestación, se ha dictado resolución cuya parte dispositiva dice:

«Estimamos el recurso interpuesto por el Instituto Nacional de
la Seguridad Social, contra la sentencia del Juzgado de lo Social
número 2 de Bizkaia, de fecha 12 de marzo de 2002, dictada en
proceso sobre diferencias prestación, y entablado por doña Luz-
divina Fernández Vilares, frente al Instituto Nacional de la Segu-
ridad Social, Muprespa-Mutua de Accidentes de Trabajo y Enfer-
medades Profesionales de la Seguridad Social y General de
Transformadores, S.L. En su consecuencia, revocamos la sentencia
de instancia sólo en lo que se refiere a la responsabilidad que se
imputa en su parte dispositiva al Instituto Nacional de la Seguri-
dad Social, manteniendo el resto de sus pronunciamientos. No ha
lugar a la imposición de costas.

Notifíquese esta sentencia a las partes interesadas y al Minis-
terio Fiscal.

Una vez firme lo acordado, devuélvanse las actuaciones al Juz-
gado de lo Social de origen para dar cumplimiento al fallo recaído.

Así, por ésta nuestra sentencia, definitivamente juzgado, lo pro-
nunciamos, mandamos y firmamos».

Y para que le sirva de notificación en legal forma a General
de Transformadores, S.L., en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a
veintiséis de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—El Secre-
tario Judicial

(V-3.091)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Don Juan Antonio Aldama Ulibarri, Secretario Judicial de la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la Comuni-
dad Autónoma del País Vasco.

Hago saber: Que en autos número 963/02, recurso
(EST), de esta Sala de lo Social, seguidos a instancias de doña
María Pilar Lorenzo Villamor, contra Larrauri Editorial, S.A., el Ins-
tituto Nacional de la Seguridad Social y la Tesorería General de la
Seguridad Social, sobre IAT (prestación por accidente de trabajo),
se ha dictado resolución cuya parte dispositiva dice:

«Que debo estimar y estimo el recurso de suplicación inter-
puesto por la representación de legal de doña María Pilar Loren-
zo Villamor, contra la sentencia de fecha 10 del enero de 2002, dic-
tada por el Juzgado de lo Social número 6 de Bizkaia, en autos
número 545/01, sobre prestación de la Seguridad Social, segui-
dos a instancias de la recurrente frente al Instituto Nacional de la
Seguridad Social, la Tesorería General de la Seguridad Social y
Larrauri Editorial, S.A. y en consecuencia revoco la resolución impug-
nada, declarando el derecho de la actora a una prestación de inca-
pacidad permanente total para su profesión habitual de prepara-
dora de originales de artes gráficas, con una base reguladora
mensual de 502,53 euros (83.614 pesetas) y a cuyo abono se con-
dena al Instituto Nacional de la Seguridad Social.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Larrauri
Editorial, S.A., en ignorado paradero, expido la presente para su
inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a seis de
agosto de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—El Secre-
tario Judicial

(V-3.092)

V. Atala / Sección V

Justizi Administrazioa / Administración de Justicia
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Juzgado de lo Social número 1 de Bizkaia

EDICTO
(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Luisa Linaza Vicandi, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número 1 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos número 559/02, de este Juz-
gado de lo Social, seguidos a instancias de don Fernando Man-
zano Sánchez y don Alvaro Rodríguez Rodríguez, contra la
empresa Construcciones Eusko Contratas, S.L., Inversora Inver-
sa, S.L., y el Fondo de Garantía Salarial, sobre cantidad, se ha dic-
tado la siguiente:

«Diligencia.—En Bilbao, a 3 de septiembre de 2002.—La extien-
do yo, La Secretaria Judicial, para hacer constar que en esta fecha
se recibe de la oficina de reparto escrito de demanda, presenta-
da por don Fernando Manzano Sánchez y don Alvaro Rodríguez
Rodríguez, que ha quedado registrada con el número 559/02 en
el Libro de asuntos del Juzgado, paso a dar cuenta con propuesta
de resolución. Doy fe.»

«Propuesta de providencia de S.S.a la Secretaria Judicial doña
María Luisa Linaza Vicandi.—En Bilbao, a tres de septiembre de
dos mil dos.—Se admite a trámite la anterior demanda de don Fer-
nando Manzano Sánchez y don Alvaro Rodríguez Rodríguez, con
quien se entenderán las sucesivas diligencias y se tiene por parte
demandada a Construcciones Eusko Contratas, S.L., Inversora
Inversa, S.L., y el Fondo de Garantía Salarial.

Se señala para el acto del juicio, y en su caso, el de previa
conciliación el día 16 de octubre de 2002, a las 11:10 horas.

El acto tendrá lugar, en única convocatoria, en la Sala de Audien-
cia de este Juzgado.

Cítese a las partes para dicho acto, dando traslado a la parte
demandada de copia de la demanda y de los documentos acom-
pañados.

Adviértase a las partes

1. Que deben concurrir a juicio con todos los medios de prue-
ba de que intenten valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento
Laboral).

2. Que si el demandante citado en forma no comparece, ni
alega justa causa que se lo impida, se le tendrá por desistido de
la demanda (artículo 83.2 de la Ley de Procedimiento Laboral).

3. Que la incomparecencia injustificada del demandado, cita-
do en forma no impedirá la celebración del juicio, que continuará
sin necesidad de declarar su rebeldía (artículo 83.3 de la Ley de
Procedimiento Laboral).

Respecto a la prueba solicitada se acuerda:

Acceder al interrogatorio del representante en juicio de Cons-
trucciones Eusko Contratas, S.L., e Inversora Inversa, S.L., para
que declare sobre los hechos y circunstancias objeto del pleito por
los que se le pregunte y que el tribunal declare pertinentes.

El interrogatorio tendrá lugar el día y hora anteriormente seña-
lados y al representante en juicio de la persona jurídica se le cita-
rá con el apercibimiento de que si no comparece y no justifica el
motivo de la incomparecencia el tribunal podrá considerar reco-
nocidos los hechos en que hubiera intervenido personalmente y
cuya fijación como ciertos le sea enteramente perjudicial (artícu-
lo 304 de la Ley 1/2000, de Enjuiciamiento Civil).

Requerir a la parte demandada para que presente los docu-
mentos que estén en su poder y han sido solicitados por el actor;
advirtiéndole que podrán estimarse probadas las alegaciones hechas
por la parte que reclama los documentos, si deja de presentarlos
sin causa justificada (artículo 94.2 de la Ley de Procedimiento La-
boral).

Notifíquese esta resolución.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a pre-
sentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles siguien-
tes al de recibirla, con expresión de la infracción que se imputa a
la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley 1/2000 de Enjui-

ciamiento Civil) sin que su mera interposición suspenda la ejecu-
tividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la Ley de Procedi-
miento Laboral).

Lo que propongo a S.S.a para su conformidad.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Inversora
Inversa, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inser-
ción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a tres de sep-
tiembre de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.107)

•
Juzgado de lo Social número 2 de Bizkaia

EDICTO
(CEDULA DE CITACION A JUICIO Y A INTERROGATORIO)

En el Juzgado de lo Social número 2 de Bizkaia, se sigue jui-
cio número 414/02, promovido por el Departamento de Justicia
Empleo y Seguridad Social, sobre procedimiento de oficio, contra
Juan Carlos Pérez Urrutia, en concepto de parte demandada, en
dicho juicio, al objeto de asistir al acto de conciliación y juicio y en
su caso, responder al interrogatorio solicitado por el Departamento
de Justicia Empleo y Seguridad Social, sobre los hechos y cir-
cunstancias objeto del juicio y que el Tribunal declare pertinente,
en la sede de este Juzgado, sito en la calle Barroeta Aldámar, 10,
Sala de Vistas número 9, ubicada en la planta 1.a, el día 9 de octu-
bre de 2002, a las 12:15 horas.

Advertencias legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su rebel-
día (artículo 83.3 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se tra-
te de emplazamiento (artículo 59 de la Ley de Procedimiento Laboral).

2. Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento Labo-
ral).

3. Si pretente comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado debe
manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los dos días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4. Si no comparece, y no justifica el motivo de la incompa-
recencia, el tribunal podrá considerar reconocidos los hechos con-
trovertidos que le perjudiquen (artículo 304 de la Ley 1/2000, de
Enjuiciamiento Civil, en relación con el artículo 91 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral).

5. La publicación de este edicto sirve de citación en legal for-
ma a la parte demandada que se encuentra en ignorado paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado, hasta el día de la celebración del juicio.

En Bilbao, a treinta de julio de dos mil dos.—El Secretario Judi-
cial

(V-3.094)

•
EDICTO

(CEDULA DE CITACION A JUICIO Y A INTERROGATORIO)

En el Juzgado de lo Social número 2 de Bizkaia, se sigue jui-
cio número 438/02, promovido por don José Javier Carpintero Miran-
da, sobre cantidad, contra Servicios de Transportes Danok, S.L.,
en concepto de parte demandada, en dicho juicio, al objeto de asis-
tir al acto de conciliación y juicio y en su caso, responder al inte-
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rrogatorio solicitado por don José Javier Carpintero Miranda, sobre
los hechos y circunstancias objeto del juicio y que el Tribunal declare
pertinente, en la sede de este Juzgado, sito en la calle Barroeta
Aldámar, 10, Sala de Vistas número 9, ubicada en la planta 1.a, el
día 16 de octubre de 2002, a las 11:15 horas.

Advertencias legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su rebel-
día (artículo 83.3 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se tra-
te de emplazamiento (artículo 59 de la Ley de Procedimiento Laboral).

2. Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento Labo-
ral).

3. Si pretente comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado debe
manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los dos días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4. Si no comparece, y no justifica el motivo de la incompa-
recencia, el tribunal podrá considerar reconocidos los hechos con-
trovertidos que le perjudiquen (artículo 304 de la Ley 1/2000, de
Enjuiciamiento Civil, en relación con el artículo 91 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral).

5. La publicación de este edicto sirve de citación en legal for-
ma a la parte demandada que se encuentra en ignorado paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado, hasta el día de la celebración del juicio.

En Bilbao, a treinta de julio de dos mil dos.—El Secretario Judicial

(V-3.096)

•
EDICTO

(CEDULA DE CITACION A JUICIO Y A INTERROGATORIO)

En el Juzgado de lo Social número 2 de Bizkaia, se sigue jui-
cio número 445/02, promovido por don Iván Costa Arias, sobre can-
tidad, contra don José Peña Fernández, en concepto de parte deman-
dada, en dicho juicio, al objeto de asistir al acto de conciliación y
juicio y en su caso, responder al interrogatorio solicitado por don
Iván Costa Arias, sobre los hechos y circunstancias objeto del jui-
cio y que el Tribunal declare pertinente, en la sede de este Juz-
gado, sito en la calle Barroeta Aldámar, 10, Sala de Vistas núme-
ro 9, ubicada en la planta 1.a, el día 16 de octubre de 2002, a las
11:45 horas.

Advertencias legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su rebel-
día (artículo 83.3 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se tra-
te de emplazamiento (artículo 59 de la Ley de Procedimiento Laboral).

2. Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento Labo-
ral).

3. Si pretente comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado debe
manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los dos días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4. Si no comparece, y no justifica el motivo de la incompa-
recencia, el tribunal podrá considerar reconocidos los hechos con-
trovertidos que le perjudiquen (artículo 304 de la Ley 1/2000, de
Enjuiciamiento Civil, en relación con el artículo 91 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral).

5. La publicación de este edicto sirve de citación en legal for-
ma a la parte demandada que se encuentra en ignorado paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado, hasta el día de la celebración del juicio.

En Bilbao, a treinta de julio de dos mil dos.—El Secretario Judicial
(V-3.098)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña Inés Alvarado Fernández, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 2 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos número 121/02, de este Juz-
gado de lo Social, seguidos a instancias de doña Magdalena Gara-
zi Cereceda, contra el Fondo de Garantía Salarial, Construcciones
Guasp, S.L., T & D Construcciones de Bilbao, S.L. y R & F Obras
y Arquitectura en Interiores, S.L., sobre despido, se ha dictado el
siguiente:

«Fallo: Que estimando parcialmente la demanda formulada por
doña Magdalena Garazi Cereceda, y con absolución de la deman-
dada R & F Obras y Arquitectura en Interiores, S.L., debo decla-
rar y declaro improcedente el despido de la demandante con efec-
tos de fecha 24 de enero de 2002, y condeno de forma solidaria
a las empresas demandadas Construcciones Guasp, S.L. y T & D
Construcciones de Bilbao, S.L., a que, en el plazo de cinco días,
a contar desde la notificación de esta resolución, opten entre read-
mitir a la demandante en su puesto de trabajo o indemnizarla por
la extinción de la relación laboral, con la cantidad de 1.201,11 euros,
y, en ambos casos, a abonar a la trabajadora los salarios de tra-
mitación dejados de percibir desde la fecha del despido hasta la
notificación de esta resolución, sin perjuicio de los que después
puedan devengarse, en cuantía de 38,59 euros diarios, debiendo
poner en conocimiento del Juzgado en el plazo antes dicho, si opta
o no por la readmisión. Todo ello, sin perjuicio de la responsabili-
dad que al Fondo de Garantía Salarial le corresponda asumir den-
tro de los límites legales.

Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco, debiendo ser anunciado tal propósito
mediante comparecencia o por escrito ante este Juzgado, en el pla-
zo de cinco días, a contar desde su notificación, debiendo para
hacerlo la demandada ingresar en la cuenta número
47180000/65/121/02, entidad bancaria Banco Bilbao Vizcaya
Argentaria, la cantidad líquida importe de la condena, sin cuyo requi-
sito no podrá tenerse por anunciado el recurso; asimismo deberá
constituirse en la cuenta corriente número 5302/0000/65/121/02,
que bajo la denominación de recursos de suplicación tiene abier-
ta este Juzgado, la cantidad de 150,25 euros, debiendo presen-
tar el correspondiente resguardo en la Secretaría de este Juzga-
do al tiempo de interponer el recurso.

Así, por ésta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a T & D Cons-
trucciones de Bilbao, S.L., en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a
veintiséis de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.093)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña Inés Alvarado Fernández, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 2 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos número 301/02, de este Juz-
gado de lo Social, seguidos a instancias de don Daniel Pérez Crespo
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y don Endika Fulgueiras Tejero, contra el Fondo de Garantía Sala-
rial y Kan Lore, S.L., sobre cantidad, se ha dictado el siguiente:

«Fallo: Que estimando íntegramente la demanda formulada
por don Endika Fulgueiras Tejero y don Daniel Pérez Crespo, con-
tra la empresa Kan Lore, S.L., debo condenar y condeno a la empre-
sa demandada a abonar a los demandantes, las cantidades de
1.452,73 euros, al primero, y 1.403,86 euros, al segundo, con el
recargo por mora del 10% anual. Todo ello, sin perjuicio de la res-
ponsabilidad que al Fondo de Garantía Salarial le corresponda asu-
mir dentro de los límites legales.

Contra la presente resolución no cabe interponer recurso de
suplicación.

Así, por ésta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Kan Lore,
S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inserción
en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a treinta de julio de
dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.095)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña Inés Alvarado Fernández, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 2 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos número 297/02, de este Juz-
gado de lo Social, seguidos a instancias de doña Magdalena Garazi
Cereceda, contra el Fondo de Garantía Salarial, Construcciones
Guasp, S.L., T & D Construcciones de Bilbao, S.L. y R & F Obras
y Arquitectura en Interiores, S.L., sobre cantidad, se ha dictado el
siguiente:

«Fallo: Que estimando parcialmente la demanda formulada por
doña Magdalena Garazi Cereceda y con absolución de la deman-
dada R & F Obras y Arquitectura en Interiores, S.L., debo conde-
nar y condeno a las empresas demandadas Construcciones
Guasp, S.L. y T & D Construcciones de Bilbao, S.L., a que, de for-
ma solidaria, abonen a la actora la cantidad de 5.329,87 euros, con
el recargo por mora del 10% anual. Todo ello, sin perjuicio de la
responsabilidad que al Fondo de Garantía Salarial le correspon-
da asumir dentro de los límites legales.

Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Sala
de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco, debiendo ser anunciado tal propósito
mediante comparecencia o por escrito ante este Juzgado, en el pla-
zo de cinco días, a contar desde su notificación, debiendo para hacer-
lo la demandada ingresar en la cuenta número 47180000/65/297/02,
de la entidad bancaria Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, la canti-
dad líquida importe de la condena, sin cuyo requisito no podrá tener-
se por anunciado el recurso; asimismo deberá constituirse en la
cuenta corriente número 5302/0000/65/297/02, que bajo la deno-
minación de recursos de suplicación tiene abierta este Juzgado,
la cantidad de 150,25 euros, debiendo presentar el correspondiente
resguardo en la Secretaría de este Juzgado al tiempo de interpo-
ner el recurso.

Así, por ésta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a T & D Cons-
trucciones de Bilbao, S.L., en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a
treinta de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.097)

Juzgado de lo Social número 5 de Bizkaia

EDICTO
(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Echeverría Alcorta, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 5 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
208/02, ejecución número 101/02, de este Juzgado de lo Social,
seguidos a instancias de don Ricardo Oyarzábal Uriarte, contra la
empresa Construcciones y Reformas Eulate, S.L., sobre cantidad,
se ha dictado la siguiente:

«Diligencia: La extiendo yo, la Secretaria Judicial, para hacer
constar que en fecha diecinueve de julio de dos mil dos, tiene entra-
da en este Juzgado, escrito y copias presentado por don Ricardo
Oyarzábal Uriarte, solicitando la ejecución de la resolución dicta-
da en el presente juicio. Así mismo hago constar que dicha reso-
lución es firme. Paso a dar cuenta con propuesta de resolución.
Doy fe.»

«Propuesta de la Secretaria Judicial, doña María Echeverría
Alcorta.»

«Auto.—En Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Hechos

1.o En fecha 6 de junio de 2002, se ha dictado en este juicio
sentencia cuyo fallo es del siguiente tenor literal:

Que estimando íntegramente la demanda interpuesta por don
Iñigo Santxo Uriarte, en nombre y representación de don Ricardo
Oyarzábal Uriarte, contra Construcciones y Reformas Eulate, S.L.
y el Fondo de Garantía Salarial, debo condenar y condeno a la
empresa demandada a satisfacer al actor la cantidad de 2.025,29
euros (336.980 pesetas), más intereses legales devengados des-
de la fecha de presentación de la papeleta de conciliación y ello
sin perjuicio de la responsabilidad que pudiera corresponder al Fon-
do de Garantía Salarial conforme a la legislación vigente.

2.o Dicha resolución ha alcanzado al carácter de firme.

3.o Por don Ricardo Oyarzábal Uriarte, se ha solicitado la eje-
cución, por vía de apremio, de las cantidades expresadas, alegando
que no han sido satisfechas.

Razonamientos jurídicos

1.o Dispone el artículo 237 de la Ley de Procedimiento Labo-
ral que luego que sea firme una sentencia, se procederá a su eje-
cución a instancia de parte —salvo el caso de procedimiento de
oficio—, por el órgano que hubiera conocido del asunto en la ins-
tancia; en el caso presente, este Juzgado.

2.o A su vez, el artículo 235 de la misma Ley de Procedimiento
Laboral, señala que la ejecución se llevará a efecto en la forma pre-
vista en la Ley de Enjuiciamiento Civil, remisión que hoy en día hay
que entenderla referida a la Ley 1/2000, de Enjuiciamiento Civil,
cuyo artículo 580 determina que en las resoluciones judiciales que
obliguen al pago de cantidad líquida y determinada, como es el caso
presente, no será necesario el previo requerimiento de pago para
proceder al embargo de los bienes.

3.o Determina, así mismo, el artículo 575 de la Ley de Enjui-
ciamiento Civil, que la ejecución se despachará por la cantidad que
figure como principal, más los intereses vencidos y los que se pre-
vea que puedan devengarse durante la ejecución y las costas de
ésta. Si bien, en el procedimiento laboral y por aplicación de nor-
ma propia, la cantidad por este concepto no debe exceder, salvo
supuestos excepcionales, de los intereses de un año y por las cos-
tas, del 10% del principal objeto de ejecución (artículo 249 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4.o También debe tenerse en cuenta, a efectos del embargo,
que el deudor o ejecutante está obligado a efectuar, a requerimiento
del órgano judicial, manifestación de sus bienes y derechos con
la precisión necesaria para garantizar sus responsabilidades. Deber
que, tratándose de personas jurídicas como sociedades, incum-
be a sus administradores o a las personas que legalmente les repre-
senten y cuando se trate de comunidades de bienes o grupos sin
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personalidad jurídica a quienes sean sus organizadores, directo-
res o gestores (artículo 247.1 y 2 de la Ley de Procedimiento Laboral).

5.o Finalmente procede recordar que el Juez encargado de
la ejecución está facultado para imponer al deudor los apremios
pecuniarios precisos, cuando éste, sin motivo razonable, incum-
pla lo que fue obligado por la resolución judicial que se ejecuta,
cuya cuantía puede alcanzar hasta 18.030,36 euros (tres millones
de pesetas) por cada día de retraso (artículo 239 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral, en relación con los artículos 33.4 y 50.4 del
Código Penal).

Parte dispositiva

1. Se acuerda la ejecución definitiva de la sentencia dicta-
da en el presente procedimiento, solicitada por don Ricardo Oyar-
zábal Uriarte.

2. Procédase, sin previo requerimiento de pago, al embar-
go de los bienes del deudor Construcciones y Reformas Eulate,
S.L., suficientes para cubrir la cantidad de 2.025,29 euros, de prin-
cipal y la de 71,57 euros y 405,05 euros, calculadas por ahora y
sin perjuicio de ulterior liquidación, para garantizar el pago de los
intereses y costas.

3. Sirva esta resolución de mandamiento al Agente Judicial,
para que, con la asistencia del Secretario Judicial, o del funcionario
que le sustituya o del servicio común, en su caso, se proceda a la
práctica del embargo, debiéndose observar en la traba el orden y
las limitaciones establecidas en la ley.

Se faculta expresamente a la Comisión Judicial para reque-
rir el auxilio de la Fuerza Pública, de cerrajero y la utilización de
cualquier otro medio idóneo y proporcionado a la finalidad del
embargo.

4. Líbrense los exhortos, oficios y mandamientos precisos
para el conocimiento de los bienes del deudor y efectivamente del
embargo.

5. Requiérase al deudor o persona que legalmente le repre-
sente para que en el plazo de cinco días, de no haber abonado
en su totalidad la cantidad objeto de ejecución y sin perjuicio de
los bienes embargados, presente manifestación de sus bienes y
derechos con la precisión necesaria para garantizar sus respon-
sabilidades.

En esta manifestación debe indicar también, si procede, las
personas que ostenten derechos de cualquier clase sobre sus bie-
nes y en el caso de estar sujetos a otro proceso concretar cual sea
éste.

Debe señalar igualmente la naturaleza de los bienes, ganan-
ciales o privativos, sus cargas y en tal caso el importe de los cré-
ditos garantizados.

6. Adviértase al deudor que puede imponérsele una nueva
obligación de pago, si incumple injustificadamente, la obligación
impuesta en la resolución judicial que se ejecuta, cuya cuantía pue-
de alcanzar hasta los 18.030,36 euros (tres millones de pesetas),
por cada día de retraso.

Notifíquese esta resolución a las partes, representación legal
de los trabajadores de la empresa deudora, y al Fondo de Garan-
tía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el proceso (artícu-
los 249 y 23 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Notifíquese esta resolución.

Modo de impugnarla por el ejecutado: Mediante escrito for-
mulando oposición a la ejecución, en el que se deberán expresar
todos los motivos de impugnación (tanto los defectos procesales
como las razones de fondo), que habrá de presentarse en este Juz-
gado de lo Social, en el plazo de diez días hábiles, a contar des-
de el día siguiente al de su notificación (artículos 556 y siguientes
de la Ley de Enjuiciamiento Civil), sin que su sola interposición sus-
penda la ejecutividad de lo acordado (artículo 556.2 de la Ley de
Enjuiciamiento Civil).

Así, por éste su auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma. Sra.
Magistrada-Juez doña María José Muñoz Hurtado. Doy fe.—La
Magistrada-Juez.—La Secretaria Judicial.»

«Diligencia.—Seguidamente se procede a cumplimentar lo acor-
dado. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Cons-
trucciones y Reformas Eulate, S.L., en ignorado paradero, expido
la presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en
Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.099)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Echeverría Alcorta, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 5 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
653/01, ejecución número 24/02, de este Juzgado de lo Social,
seguidos a instancias de don David Busto Vicente y don Radu Mihai
Hamzea, contra la empresa Escuela de Música y Arte Gayarre, S.A.
y el Fondo de Garantía Salarial, sobre cantidad, se ha dictado la
siguiente:

«Propuesta de la Secretaria Judicial, doña María Echeverría
Alcorta.»

«Auto.—En Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Hechos

1.o Por resolución de fecha 14 de enero de 2002, se acordó
en estos autos despachar ejecución, contra los bienes del deudor
Escuela de Música y Arte Gayarre, S.A., a fin de dar cumplimien-
to forzoso a lo resuelto en sentencia recaída en los mismos.

2.o El importe del principal, intereses legales y costas provi-
sionalmente calculados que aún están pendientes de pago ascien-
de, respectivamente, a 670,04 euros y 67 euros.

3.o Se dio audiencia por 15 días, al Fondo de Garantía Sala-
rial, a fin de que señalase nuevos bienes del deudor, sobre los que
hacer traba o instase lo que a su derecho conviniese, no formu-
lando ese organismo alegación alguna en el plazo señalado.

Razonamientos jurídicos

Unico.—Procede declarar la insolvencia del deudor cuando no
se le hayan encontrado bienes suficientes con que hacer frente al
pago total de la deuda por la que se sigue el procedimiento de eje-
cución, tanto porque no quedan bienes conocidos pendientes de
realizar (insolvencia total), como si los que aún están trabados y
no han llegado a su total realización y destino son razonablemente
insuficientes —a la vista del justiprecio fijado— para lograr la ple-
na satisfacción de la deuda (insolvencia parcial, cuyo importe se
determina disminuyendo la deuda aún pendiente de abono con la
cuantía del justiprecio de esos bienes), bien entendido que, en cual-
quiera de ambos casos, dicha declaración siempre tendrá carác-
ter provisional.

Así resulta de lo dispuesto en el artículo 274 (números 2 y 3)
de la Ley de Procedimiento Laboral, concurriendo en el presente
caso los requisitos que autorizan a un pronunciamiento de esa natu-
raleza.

Por todo lo cual,

DISPONGO:

A Ios efectos de Ias presentes actuaciones (autos social ordi-
nario número 653/01, ejecución número 24/02); y para el pago de
670,04 euros de principal y 67 euros, calculados para intereses y
para costas, se declara insolvente, por ahora, al deudor Escuela
de Música y Arte Gayarre, S.A., sin perjuicio de que pudieran encon-
trársele nuevos bienes que permitieran hacer efectiva la deuda aún
pendiente de pago.

Notifíquese a Ias partes y a dicho Organismo.

Una vez firme esta resolución, archívese.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a pre-
sentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles siguien-
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tes al de recibirla, con expresión de la infracción que se imputa a
la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley 1/2000, de Enjui-
ciamiento Civil) sin que su mera interposición suspenda la ejecu-
tividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la Ley de Procedi-
miento Laboral).

Lo que propongo a S.S.a para su conformidad.»

«Conforme: La Magistrada-Juez doña María José Muñoz Hur-
tado.—La Secretaria Judicial.»

«Diligencia.—Seguidamente se procede a cumplimentar lo acor-
dado. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Escuela
de Música y Arte Gayarre, S.A., en ignorado paradero, expido la
presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en
Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.100)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Echeverría Alcorta, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 5 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
241/01, ejecución número 150/01, de este Juzgado de lo Social,
seguidos a instancias de don David Ruiz Carvajal, contra la empre-
sa Uniferinsa Construcciones, S.L. y el Fondo de Garantía Sala-
rial, sobre cantidad, se ha dictado la siguiente:

«Propuesta de la Secretaria Judicial, doña María Echeverría
Alcorta.»

«Auto.—En Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Hechos

1.o Por resolución de fecha 10 de julio de 2001, se acordó en
estos autos despachar ejecución, contra los bienes del deudor Uni-
ferinsa Construcciones, S.L., a fin de dar cumplimiento forzoso a
lo resuelto en sentencia recaída en los mismos.

2.o El importe del principal, intereses legales y costas provi-
sionalmente calculados que aún están pendientes de pago ascien-
de, respectivamente, a 1.765,17 euros y 353,03 euros.

3.o Se dio audiencia por 15 días, al Fondo de Garantía Sala-
rial, a fin de que señalase nuevos bienes del deudor, sobre los que
hacer traba o instase lo que a su derecho conviniese, no formu-
lando ese organismo alegación alguna en el plazo señalado.

Razonamientos jurídicos

Unico.—Procede declarar la insolvencia del deudor cuando no
se le hayan encontrado bienes suficientes con que hacer frente al
pago total de la deuda por la que se sigue el procedimiento de eje-
cución, tanto porque no quedan bienes conocidos pendientes de
realizar (insolvencia total), como si los que aún están trabados y
no han llegado a su total realización y destino son razonablemente
insuficientes —a la vista del justiprecio fijado— para lograr la ple-
na satisfacción de la deuda (insolvencia parcial, cuyo importe se
determina disminuyendo la deuda aún pendiente de abono con la
cuantía del justiprecio de esos bienes), bien entendido que, en cual-
quiera de ambos casos, dicha declaración siempre tendrá carác-
ter provisional.

Así resulta de lo dispuesto en el artículo 274 (números 2 y 3)
de la Ley de Procedimiento Laboral, concurriendo en el presente
caso los requisitos que autorizan a un pronunciamiento de esa natu-
raleza.

Por todo lo cual,

DISPONGO:

A Ios efectos de Ias presentes actuaciones (autos social ordi-
nario número 241/01, ejecución número 150/01); y para el pago
de 1.765,17 euros de principal y 353,03 euros, calculados para cos-
tas e intereses, se declara insolvente, por ahora, al deudor Unife-
rinsa Construcciones, S.L., sin perjuicio de que pudieran encon-
trársele nuevos bienes que permitieran hacer efectiva la deuda aún
pendiente de pago.

Notifíquese a Ias partes y a dicho Organismo.

Una vez firme esta resolución, archívese.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a pre-
sentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles siguien-
tes al de recibirla, con expresión de la infracción que se imputa a
la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley 1/2000, de Enjui-
ciamiento Civil) sin que su mera interposición suspenda la ejecu-
tividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la Ley de Procedi-
miento Laboral).

Lo que propongo a S.S.a para su conformidad.»

«Conforme: La Magistrada-Juez doña María José Muñoz Hur-
tado.—La Secretaria Judicial.»

«Diligencia.—Seguidamente se procede a cumplimentar lo acor-
dado. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Uniferinsa
Construcciones, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para
su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a vein-
tisiete de julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.101)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Echeverría Alcorta, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 5 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos despido número 26/02, ejecución
número 80/02, de este Juzgado de lo Social, seguidos a instan-
cias de don Raúl Villar Hernández, contra la empresa Decor Basau-
ri, S.L., Mugurburu, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, sobre des-
pido, se ha dictado el siguiente:

«Auto.—En Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Hechos

1.o Con fecha 9 de mayo de 2002, se ha dictado sentencia,
en estas actuaciones, cuyo fallo es del siguiente tenor literal:

Que estimando la demanda de despido interpuesta por don
Raúl Villar Hernández, contra Mugurburu, S.L., Decor Basauri, S.L.
y el Fondo de Garantía Salarial, en cuanto a la pretensión articu-
lada con carácter subsidiario, debo declarar y declaro improcedente
el despido del actor, condenando solidariamente a las empresas
demandadas a su elección, a su inmediata readmisión en las mis-
mas condiciones que regían antes de producirse aquel o a abo-
narle una indemnización de 1.276,76 euros (212.435 pesetas), con
satisfacción en ambos casos de los salarios dejados de percibir
desde la fecha del despido (30 de noviembre de 2001) hasta la noti-
ficación de la sentencia al empresario o hasta que el trabajador hubie-
se encontrado otro empleo, si tal colocación fuese anterior a la sen-
tencia y se acreditase por el empresario lo percibido para su
descuento de los salarios de tramitación (con exclusión de los
períodos de permanencia en situación de IT) a razón de 37,97 euros
(6.318 pesetas) día, con obligación de mantener en alta al traba-
jador en la Seguridad Social durante el período de devengo de sala-
rios de tramitación, entendiéndose en caso de no ejercitar la opción,
que procede la readmisión, y ello sin perjuicio de la responsabili-
dad que pudiera corresponder al Fondo de Garantía Salarial con-
forme a la legislación vigente.
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La opción deberá ejercitarse mediante escrito o comparecencia
en la Secretaría de este Juzgado en los cinco días siguientes, a
la notificación de la sentencia, sin esperar a que la misma adquie-
ra firmeza.

En ésta se declara probado que la prestación de servicios se
había iniciado el 2 de marzo de 2001 y que el salario de ese deman-
dante, incluido prorrateo de pagas extras, era de 14.574,19
euros, de las que 4,82 euros, corresponden a plus extrasalarial.

2.o Esa obligación de readmitir quedó firme.

3.o Dicho demandante ha instado el 7 de junio de 2002, la eje-
cución de la sentencia, alegando su no readmisión y pidiendo se
extinga la relación laboral, con fijación de indemnización y amplia-
ción de los salarios de tramitación, por haber cesado la actividad
empresarial, acordándose la comparecencia de las partes para el
día 11 julio de 2002, al que han acudido la parte demandante, la
parte demandada estaba citada, con el resultado que consta en
el acta levantada al efecto.

4.o Está acreditado en autos el cese en la actividad de la refe-
rida empresa.

Razonamientos jurídicos

1.o De lo dispuesto en los artículos 278.2 y 284 de la Ley de
Procedimiento Laboral, aplicables al efecto en razón al cese en la
actividad empresarial y a la imposibilidad de readmisión que ese
hecho conlleva, resulta procedente acceder a la pretensión de la
parte ejecutante, declarando extinguido el contrato de trabajo que
la une a esa demandada, sustituyendo dicha obligación incumpli-
da por la de pagar una indemnización mínima de 45 días del sala-
rio del trabajador por cada año de servicio en la empresa, com-
putando como tal el tiempo transcurrido hasta que así se resuelve,
con prorrateo de la fracción de año no completa y tope máximo com-
putable de 42 mensualidades (equivalente a 28 años de antigüe-
dad máxima), ampliable hasta 15 días de salario por año de ser-
vicio, por las circustancias concurrentes y perjuicios ocasionados
por la no readmisión, sin que a estos efectos ampliatorios puedan
tenerse en cuenta más de 12 mensualidades (equivalentes a 24
años de antigüedad máxima). Además, se ha de extender hasta
el día de hoy, la obligación de abono de los salarios de tramitación
contenida en la sentencia.

En el presente caso, no concurren circustancias relevantes,
dignas de tenerse en cuenta para incrementar la indemnización por
encima del mínimo señalado o apartarse de la regla expuesta sobre
la ampliación de los salarios de trámite.

Por todo lo cual,

DISPONGO:

1.o Se declara extinguido desde el día de hoy el contrato de
trabajo que unía a la empresa Decor Basauri, S.L. y Mugurburu,
S.L., con don Raúl Villar Hernández.

2.o Se condena a Decor Basauri, S.L. y Mugurburu, S.L., a
que abone a don Raúl Villar Hernández, la cantidad de 2.359,01
euros, como indemnización sustitutoria de la readmisión, más otra
de 8.505,72 euros, como salarios de tramitación, en cuya cantidad
se incluyen los que fueron objeto de condena en la sentencia.

Dichas cantidades devengarán, desde el día de hoy y hasta
su total pago, los intereses del artículo 576 de la Ley de Enjuicia-
miento Civil.

Notifíquese esta resolución a las partes.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a pre-
sentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles siguien-
tes al de recibirla, con expresión de la infracción que se imputa a
la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley 1/2000, de Enjui-
ciamiento Civil) sin que su mera interposición suspenda la ejecu-
tividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la Ley de Procedi-
miento Laboral).

Así, por éste su auto, lo pronuncia, manda y firma, la Ilma. Sra.
Magistrada-Juez doña María José Muñoz Hurtado. Doy fe.—La
Magistrada-Juez.—La Secretaria Judicial.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Mugurburu,
S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inserción

en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintisiete de julio
de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.103)

•
EDICTO

(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña María Echeverría Alcorta, Secretaria Judicial del Juzgado de
lo Social número 5 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos social ordinario número
471/01, ejecución número 166/01, de este Juzgado de lo Social,
seguidos a instancias de don José González Estráviz, contra la
empresa Rehabinor 2005, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, sobre
cantidad, se ha dictado la siguiente:

«Propuesta de la Secretaria Judicial, doña María Echeverría
Alcorta.»

«Auto.—En Bilbao, a veintisiete de julio de dos mil dos.

Hechos

1.o Por resolución de fecha 26 de febrero de 2002, se acor-
dó en estos autos despachar ejecución, contra los bienes del deu-
dor Rehabinor 2005, S.L. a fin de dar cumplimiento forzoso a lo
resuelto en sentencia recaída en los mismos.

2.o El importe del principal, intereses legales y costas provi-
sionalmente calculados que aún están pendientes de pago
asciende, respectivamente, a 2.808,38 euros (467.275 pesetas) y
208,83 euros (46.727 pesetas).

3.o Se dio audiencia por 15 días, al Fondo de Garantía Sala-
rial, a fin de que señalase nuevos bienes del deudor, sobre los que
hacer traba o instase lo que a su derecho conviniese, no formu-
lando ese organismo alegación alguna en el plazo señalado.

Razonamientos jurídicos

Unico.—Procede declarar la insolvencia del deudor cuando no
se le hayan encontrado bienes suficientes con que hacer frente al
pago total de la deuda por la que se sigue el procedimiento de eje-
cución, tanto porque no quedan bienes conocidos pendientes de
realizar (insolvencia total), como si los que aún están trabados y
no han llegado a su total realización y destino son razonablemente
insuficientes —a la vista del justiprecio fijado— para lograr la ple-
na satisfacción de la deuda (insolvencia parcial, cuyo importe se
determina disminuyendo la deuda aún pendiente de abono con la
cuantía del justiprecio de esos bienes), bien entendido que, en cual-
quiera de ambos casos, dicha declaración siempre tendrá carác-
ter provisional.

Así resulta de lo dispuesto en el artículo 274 (números 2 y 3)
de la Ley de Procedimiento Laboral, concurriendo en el presente
caso los requisitos que autorizan a un pronunciamiento de esa natu-
raleza.

Por todo lo cual,

DISPONGO:

A Ios efectos de Ias presentes actuaciones (autos social ordi-
nario número 471/01, ejecución número 166/01); y para el pago
de 2.808,38 euros (467.275 pesetas), de principal y 208,83 euros
(46.727 pesetas), calculados para costas e intereses, se declara
insolvente, por ahora, al deudor Rehabinor 2005, S.L., sin perjui-
cio de que pudieran encontrársele nuevos bienes que permitieran
hacer efectiva la deuda aún pendiente de pago.

Notifíquese a Ias partes y a dicho Organismo.

Una vez firme esta resolución, archívese.

Modo de impugnarla: Mediante recurso de reposición a pre-
sentar en este Juzgado dentro de los cinco días hábiles siguien-
tes al de recibirla, con expresión de la infracción que se imputa a
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la resolución impugnada (artículo 452 de la Ley 1/2000, de Enjui-
ciamiento Civil) sin que su mera interposición suspenda la ejecu-
tividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la Ley de Procedi-
miento Laboral).

Lo que propongo a S.S.a para su conformidad.»

«Conforme: La Magistrada-Juez doña María José Muñoz Hur-
tado.—La Secretaria Judicial.»

«Diligencia.—Seguidamente se procede a cumplimentar lo acor-
dado. Doy fe.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Rehabinor
2005, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inser-
ción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintisiete de
julio de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.102)

•
Juzgado de lo Social número 6 de Bizkaia

EDICTO
(CEDULA DE NOTIFICACION)

Doña Helena Barandiarán García, Secretaria Judicial del Juzgado
de lo Social número 6 de Bizkaia.

Hago saber: Que en autos número 254/02, de este Juz-
gado de lo Social, seguidos a instancias del Departamento de Jus-
ticia Empleo y Seguridad Social, contra la empresa Adecco E.T.T.,
S.A. y otros, sobre procedimiento de oficio, se ha dictado senten-
cia cuya parte dispositiva es del tenor siguiente:

«Fallo: Que debo declarar y declaro que las empresas
Adecco E.T.T., S.A. y Moyresa Molturación y Refino, S.A., (empre-
sa usuaria) incumplieron lo establecido en el artículo 6.2 de la Ley
14/1994, de 1 de junio, por la que se regulan las empresas de tra-
bajo temporal, en relación con el artículo 15 del Estatuto de los Tra-
bajadores y artículos 2 y 3 del Real Decreto 2.720/1998, de 18 de
diciembre, por el que se desarrolla el citado artículo 15 en mate-
ria de contratos de duración determinada.

Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación, que
deberá anunciarse dentro de los cinco días siguientes a la notifi-
cación, por comparecencia o por escrito de las partes su Aboga-
do o Representante, designando el Letrado que habrá de inter-
ponerlo. Siendo posible el anuncio por la mera manifestación de
aquéllos al ser notificados.

Así, por ésta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-
nuncio, mando y firmo.»

Y para que le sirva de notificación en legal forma a don Aitor
Cabezas García, en ignorado paradero, expido la presente para
su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a dos de
septiembre de dos mil dos.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.—La Secre-
taria Judicial

(V-3.109)

•
Juzgado de lo Social número 8 de Bizkaia

EDICTO
(CEDULA DE CITACION A JUICIO Y A INTERROGATORIO)

En el Juzgado de lo Social número 8 de Bizkaia, se sigue jui-
cio número 460/02, promovido por doña María Dolores Mimbrero
Carvajal, sobre cantidad, contra Mesón Luna, S.L., en concepto
de parte demandada, en dicho juicio, al objeto de asistir al acto de
conciliación y juicio y en su caso, responder al interrogatorio soli-
citado por doña María Dolores Mimbrero Carvajal, sobre los hechos
y circunstancias objeto del juicio y que el Tribunal declare
pertinente, en la sede de este Juzgado, sito en la calle Barroeta
Aldámar, 10, Sala de Vistas número 14, ubicada en la planta 1.a,
el día 2 de octubre de 2002, a las 9:45 horas.

Advertencias legales

1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su rebel-
día (artículo 83.3 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se tra-
te de emplazamiento (artículo 59 de la Ley de Procedimiento Laboral).

2. Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 de la Ley de Procedimiento Labo-
ral).

3. Si pretente comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado debe
manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los dos días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2 de la
Ley de Procedimiento Laboral).

4. Si no comparece, y no justifica el motivo de la incompa-
recencia, el tribunal podrá considerar reconocidos los hechos con-
trovertidos que le perjudiquen (artículo 304 de la Ley 1/2000, de
Enjuiciamiento Civil, en relación con el artículo 91 de la Ley de Pro-
cedimiento Laboral), además de imponerle, previa audiencia, una
multa de entre 180 y 600 euros (artículo 304 y 292.4 de la Ley de
Enjuiciamiento Civil).

5. La publicación de este edicto sirve de citación en legal for-
ma a la parte demandada que se encuentra en ignorado paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado, hasta el día de la celebración del juicio.

En Bilbao, a dos de septiembre de dos mil dos.—El Secreta-
rio Judicial

(V-3.113)
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